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The Star Spangled Banner 


Oh! say can you see, by the dawn’s 
early light, 
What so proudly we hailed at the 
twilight’s last gleaming; 
Whose broad stripes and bright stars 
through the perilous fight, 
O’er the ramparts we watched, were 
so gallantly streaming? 
And the rockets red glare, the bombs 
bursting in air, 
Gave proof through the night that our 
flag was still there; 
Oh, say, does that star-spangled 
banner yet wave 
O’er the land of the free and the 
home of the brave? 


On the shore, dimly seen through the 
mists of the deep, 
Where the foe’s haughty host in 
dread silence reposes, 
‘hat is that which the breeze o’er 
the towering steep 
As it fitfully blows, half conceals, 
half discloses? 
Now it catches the gleam of the 
morning’s first beam 
Its full glory reflected now shines on 
the stream, 
יי‎ is the star-spangled banner! Oh! 
long may it wave 
©’er the land of the free and the 
home of the brave. 
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And where is the band who so 
vauntingly swore, 
Mid the havoc of the war and the 
battle’s confusion, 
A home and a country ‘they'd leave 
us no more? 
Their blood hath washed out their 
foul footsteps’ pollution; 
No refuge could save the hireling and 
slave 
From the terror of flight, or the gloom 
of the grave, 
And the star-spangled banner in 
triumph doth wave 
O’er the land of the free and the 
home of the brave! 


Oh! thus be it ever, when freemen 
shall stand 
Between their loved home and the 
war’s desolation; 

Blessed with: victery and peace, may 
the Heaven-rescued land 
Praise the power that hath made 
and preserved ₪8 8 nation. 
Then conquer we must, for our cause 

it is just, 
And this be our motto, ‘ ‘in God is 
our trust’’: 
And the star-spangled banner in 
- triumph shall wave 
יס‎ er the land, of the free 0 the 
home of the brave. 


COLLECTION OF SONGS 
AMERICA. 


My country, ’tis of thee, 
Sweet land of Liberty, 
Of thee I sing; 
Land where my fathers died, 
Land of the pilgrim’s pride, 
From ey’ry mountain side 
Let freedom ring. 


My native country, thee, 

Land of the noble, free, | 
Thy name.I love; 

I love thy rocks and rills, 

Thy woods and templed hills, 

My heart with rapture thrills 
Like that above. 


- 
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Let music swell the breeze, 
And ring from all the trees, 
Sweet freedom’s song; 
Let mortal tongue awake; 
Let all that breathe partake; 
Let rocks their silence break, 


The sound prolong. 


Our father’s God, to thee, 
Author of Liberty, 
To thee we sing; 
Long may our land be bright 
With freedom’s holy light; 
Protect us by thy might, 
Great God, our King. 


7-65 ------ 
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HATIKVAH 


1. 


0 while within a Jewish breast, 
Beats true a Jewish heart, 

And Jewish glances turning East, 
To Zion fondly dart, — 


O then our Hope — it is not dead, 
Our ancient Hope and true, 
Again the sacred soil to read 
Where David’s banners flew. 


2. 


0 while the tears flow down apace, 
And fall like bounteous rain, 

And to the Father’s resting place, 
Sweeps on the mournful train,— 


O, then our Hope, ete. 
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8. 


And while upon our eager eye. 
Flashes the City’s wall, 

And for the wasted Sanctuary, 

The tear-drops trembling fall,— 


O, then our Hope, ete. 


A. 


0 while the Jordan’s pent-up tide, 
Leaps downward rapidly, 

And while its gleaming waters glide, 
Through Galilee’s blue sea,— 


O, then our Hope, ete. 


5. 


And while upon the Highway there 
Lowers the stricken Gate, 

And from the ruins Zion’s prayer 
Upriseth passionate,— 


O, then our Hope, ete. 
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6. 
0 while the pure floods of her eyes 
Flow for her People’s plight, 
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And Zion’s Daughter doth arise ₪" 


And weep the long, long night,— 
O, then our Hope, ete. 
re 
O while through vein in ceaseless 


stream 
The bright blood pulses yet, 


And on our Father’s tomb doth gleam 
The dew when sun 18 set,— 
0, then our Hope, ete. 


3 


Hear Brothers, mine, where e’re ye be, 
This Truth by Prophet ימסש‎ 
‘Tis then our Hope shall cease to be 
With Israel’s last son!?— = , 


O, then our Hope, ete. 
0 - 
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THE WANDERING JEW. 
(פאריאמערט פארקלאנט)‎ 


TRANSLATED BY 


ALEXANDER HARKAVY 


1. 


Exiled from his land 

By tyranny’s hand 

And scourged by nation’s rod 

Is wandering around 

Knowing no bound 

The unlucky infant of God; 

That he may not 

Stay long in one spot, 

That he wander the world all through— 

His Father Elohim 

Hath given to him 

The mysterious name of Jew. 

Admission is what he is begging for, 

But in vain he’s expressing his wo: 

—‘'No,’’ they reply, ‘‘keep far from the 
door— 

A Jew thou art, go farther, 90!'' 
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2 
On his long ways 
He lived through days 
When Amalekites took of him hold; 
When a magnate’s hand 
In the Persian Jand 
Dealt him blows untold. 
In Rome and Spain 
He was taught again 
The wandering staff to revere; 
Unprotected from heat, 
From rain and from sleet, 
From gales and colds severe; 
No sooner he is rapping at a door 
Than he hears those words unkind: 
—‘*‘Whom and what art thou come for— 
We know thee not, stay thee behind!’ 


3: 
-" 1 need not tell, 
You know me well— 
My documents are here: 
My ancient book 
Is preserved in a nook 
In your own book-case, my dear.— 
The Bible benign 
Is it not mine? 
Is that not true which I say? 
And those sacred Psalms 
In which you find balms 
Each hour and every day?— 
-- 8186 is thy claim, for that is not true,— 
These belong to the Hebrew race; 
Thy name is Sheeney or Bloody Jew— 
We know thee not, go from this place!’’ 
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4, 
= 166 nein, Iprayi י‎ "eed א אע‎ 
To you it will DAY שור‎ eee aes גל‎ 
I am fit for every thing: = | | 
1 have brains for learning, 
Hands for earning, 
To traffic with soul I cling.’ 
—‘‘We carry on trade 
Without thy aid— 
Who called thee to this field of battle? 
‘Of yore thy toil 
Was culture of soil, 
ב‎ of sheep, of cattle pias 
''1,0854 18 my wondrous valor of old, 
יז‎ can hardly erect my body; 
Iam worn by whippings and chasings 
untold’? -- 
— “‘Stop thy excuses, O dloody!”” ... 


5 


4 


—‘‘In darkness wo! 
How can I go— 
For the merciful sun I must wait, 
At his lustre gay 
The nations may 
Know me and cease to hate. aS 
An oath 1 6 Pa ast 
My sins to forsake— 6 
My word I pledge Thee, O God sea a 
Tend then peoples’ mind ce 
To be to me kind © Panes 
To cast their frightful rod; 0 
O, for the gentiles I pray to Thee, 
To prosper and lengthen their years; 
To es their hearts with kindness to me, 
That ‘‘go!’’ no more ring in my ears!”’ 
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BEAUTEOUS LAND 


BY 
Rev. Dr. BERNARD DRACHMAN. 








COPYRIGHT 1915. 





Beauteous land, so dear to me, 

Light of my eyes, joy of my heart! 

For thee my soul yearns constantly. 

My life’s strength, yea, my hope thou art, 


1: 


Two thousand years the world I roam, 

My feet with wand’ring’s toil are weary. 

In regions strange I seek a home, 

Mid mountains dark and rough and dreary. 

In thee surcease of grief I find, © 

Thou soothest my despairing mind. 
Refrain—Beauteous land, etc. 


2: 


In thee to dwell th’ Almighty chose, 

His majesty on thee he showered. 

On Zion’s hight the temple rose 

In sacred radiance uptowered. 

From distant lands thy children came, 

With joy and pride they told thy fame. 
Refrain—Beauteous land, etc. 
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3. 


O how sublimely spake the seers, 

God’s sacred mysteries revealing. 

Thy heroes bold defied all fears, 

The foe they drove in terror reeling. 

And midst the wise of all the earth, 

Thy sages, Zion, showed their worth 
Refrain—Beauteous land, etc. 
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How peacefully and safe there dwelt, 

In thee Jeshurun’s precious race. 

No ill they knew, no care they felt, 

Happy throughout thy land’s broad space, 

Greatly did corn and fruit abound, 

Plenty for hunger’s need was found. 
Refrain— Beauteous land, etc. 


5. 


Upon his throne thy monarch sate, 

Among the mighty great his fame, 

To thee grave messengers of state 

And merchants wealthy thronging came. 

E’en as the earth in spring’s bright tide, 

Thy splendor shone on every side. 
Refrain—Beauteous land, etc. 
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6. 
How burns my heart when I recall thee, 
And from my eyes tears burst the while. 


Gone is thy beauty, gone thy glory, 
Beast-men thy holy soil defile. 
Whilst I, like gloomy shade of woe, 
In pain and grief roam to and fro. 
Refrain—Beauteous land, etc. 


2 


Fear not, O Zion, be not afraid, 

Thy ancient glory will return. 

With mighty steps thou’lt.forge ahead. 

Brightly hope’s lamp for thee doth burn. 

With peaceful soul wait trustfully, 

Kindly the Lord will deal with thee. 
Refrain—Beauteous land, etc. 
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3 
Kol od chomas machmadenu 
leenenu mufoos 
Vial churban mikdoshenu 


Ain achae od domous 
Chorus 


4 


Kol od mei hajarden bgoon 
Mol g'dosow isolu 
‘Uijam kinores b'shoon 
Vb'kel Hamulo ipolu 

Chorws 


3 
“Kol od shamo alei drochim 
‘Shaar iekat 50 
rabein choruos Jerusholoin 
304 Bas Zion bachiio 
Chorus 


6. 
)Kol od d'moos thorow 
maion bas ami nosoles 
N'liwkos Lzijon Crosh ashmorct 
004 tokum bachzi halelos 
Chorus 
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Dort, wo die 2/0 


Arr, by Henry A. Russotta. 
Moderato 
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Composed 
HENRY A. RUSSOTTO 


Moderato. 
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Nes Zijono. 


Allegretto, : Arn by HENRY A. RUSSOTTO. 
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Im Eshkocheich. 


Arr by HENRY A RUSSOTTO 
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MAS‘AS NAPHSHI 


Arr. by HENRY A. RUSSOTTO, 
Moderato. ב‎ ae a 
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Arr by צגאטה‎ A. RUSSOTTG 
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mein heim, 2 


פאז 


שירים שונים 19 


בָּר נְמַלָא ANON‏ 
יְיָן תִירוֹשׁ בָּבִים; 
nays‏ קול תְּרוּעוֹת 
נפשנו תָּנִיל SID‏ 
הַלְאֶה, אחי, קוממוּת 
Ing TR BY BEAT‏ 
מקהלה NI RN‏ קַדֵימָה: 
.5 
עַל פִּסְַּת מוֹרַיָה 
נפרוש אֶת ADT‏ 
אֲלֹהִים iw)‏ חיָה, 
וְהוּא NS‏ בִּצְבְאוֹתֵינו; 
שם עַל S39‏ תלפיות 
נַם-יָה נָרִימָה: 
ִלְאָה. אַחי. קומְמְיוּת 
OY IPS?‏ קָדִימָה! 


1 
הְדִימָה!‎ RR RMR מקהלה‎ 


שירים שונים 
כְּמוֹהֶם בִּחֶרֶב פִּיפַיּוֹת 
nbs‏ חַיִלבִּמְָמָּה: 
הָלְאָה, אַחַי, קוממיוּת 
לָאָרֶץ רל ו 
מקהלה TENE ARR‏ קָדִימָה! 
2 
שו EE‏ םה 
בין DIA Oy‏ 
poe‏ סוֹדוֹת וְרָזִים 
aA‏ שם SOMES‏ 
ANA‏ מְשָׁנִים קַדְמוֹניוֹת 
OI‏ צִיוֹן TVET‏ 
הֶלְאָה, אחי, קוֹמְמִיוּת 
לְפִלֶשֶת שם קָדִימָה! 
ל קְדִימָה! קְדִימָה! קָדִימָה! 
.4 
ו 
וּנְמוֹנֵג אֶת הַרְגָבִים 


פיז 
~ 
phe‏ 
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vo 





ye 
ee ARs 
מאת נפתלי הערץ אימבער,‎ 


מַתְנֵיכֶם יִהְי חֲנוּרִים 
mp nba‏ בורישם, 
opane by‏ צְרוּרִים 
= הוֹן אוצרות בַּתֵּיכֶם. 
ליה עינינוּ צופיות 
= לו תושיה וּמִזְמֵּה 
הוּא יולף אֶתְכֶם קוממיוּת 
WAP PIN?‏ ֲדימָה! 
א ad‏ 


מקהלה 
| קְרִימָה ! 


[Ne OY‏ ָכותינו 
לא NT‏ מִלּחֵץ 

יעִיקיעַתֶּה ָלנ 
302 כשי שחץ. 


שירים שונים 


שִׁבְעָה אַהִים 
יָשְבּ, ָשָבוּ שבְעָה אַחִים 
אֵצֶל NZD‏ בְּהִירָה, 
SW ON TON ND‏ 
לו מָשִׁיחַ ON‏ — 

אָ לת 5 WaxD‏ 

עַל זֶרַעותִי MBS‏ לי 

DADS‏ הַזְּעִירָה! 


ישבו, ישבו ובו' 


אָז עָלִיתִי על “pun‏ 
TAD)‏ אין קץ: = 
כֹּל מִשְׁנַת אֲעִירָה! 


ישבו, ישבו ‘spy‏ 


אָז TTP‏ רַצְתִּי חִישׁ 
ְקַבִּצְתִּי אֶת בָּל אִישׁ, 
נָפָש לא אַשְׁאֵיָרָה ! 


vo 
09 
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DOT YB עַל‎ 


על פְּרֶשַׁת הַדְּרָכִים הַשְׁטָּה עוֹמֶדֶת, 
ּשָלוִּים לָאֶרֶץ סְבָכֶיהָ. 

נוסע יְהוּדִי PIN?‏ יִשְׂרָאֵל, 
ְיוֹשֵׁב וּבוֹכָה תַּחְתּיהָ. 

הוּא יוֹשֶׁב וּבוֹכָה ND)‏ נוֹמֵל, 
מִנְחָה" חֲרִישִׁית Sam‏ — 

ABD TOLD NP PWN? 
בִּוְמִירוֹת וְהַלּלוּ.‎ yy 


שירים שונים 


רק הָעֲבוֹדָה כָּל חיינו, 
מִכָּל TIS‏ תצילנו ! 
יו הלו 
לגוף תוסיף עָצְמָה, כֹּחַ, 
לראש — שֵׂכֶל, Ww?‏ וְמְחַ! 
נה תוליו 
יִתְרוֹן Ty‏ לעבודת אֲדָמָה: 
ג 5D?‏ הָעָם הִיא הַנְּשָׁמָה! 
| ר Cue‏ 
וּבְבָן, אַחַי, נָא לַעֲבוֹדָה, 
הָרִיעוּ, שִׁירוּ בְקוֹל LATA‏ 


יה חי לי... 


שירים שונים 269 





שגר עפ בודה 


המקהלה (בהתלהבות) : 


יָהּ חי לי לִי, הָהּ, עָמָלִי 
יָה חֵי לי לִי, הָהּ, עֲמָלִי! 
ה חי ל לי mp‏ עמ 
יחיד ; 
עוּרוּ אַחִים, ON‏ תָּנוּמוּ! 
לַעַבוֹדַתְכָם NIN‏ קוּמוּ! 
ied onan‏ 
הָעוֹלָם עוּמָד oy‏ עַבוֹדָה, 
הָרִיעוּ, שירו, בְּקוֹל תּוֹדָה! 


יח חולו . 
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EUS ה‎ pees 


(בנגון של ogy,‏ מיר זיינען זיינען מיר") 


אפ 


בשה ּבַים, 
אֶלִי תָּמִיד אִתִּי שָׁם, — 
yen‏ שונאי לְרצְחנִי. 
אֶלִי paw TOA‏ 
גַּם בַּמַּיִם, D3‏ בָּאֵשׁ, 
אָדַע: אֶלִי אִתִּי יש! — 


אָלִי לִי, וַאֲנִי (ON?‏ 
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eee‏ עי ו ו 





ו 
חָה! 00 ?13 עַת אֶוָרבִי 
דמָעוֹת מֵעֵינַי פָּרָצוּ? 
חָלף SIT Dan‏ 
פְרִיצִי חיות בֶּךְ רְבָצוּ, 
TTP 782‏ אֲלֵבָה, 
נִבְזָהנִכְאֶה 728 TDN,‏ 
א ץ חמדה וכו' 
: . 
NTN‏ ציון, אַל STD‏ 
כִּי עוד paw Ps?‏ 
כִצַעֲדִי yy‏ תִּצְעֲדִי! 
oY‏ עמף man aA‏ 
ope‏ צִיוֹן, לִמְנוּחיבָי, 
כִּי יַ בָמַ עָליָכָי! 


ארץ חמדה וכו' 
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EEE eT ee WY eae aa ne‏ 


די 
ְּהַשֶקט, בָּטַח 72 יָשָבוּ. 
33 ישרון TRL‏ 
לא רָאוּ דַע וְלֹא דָאֲבוּ, 
בִּמְלֹא BEND aN]‏ 
יבול AEE Ta Ta‏ 
OWE‏ מַלָאי וְְִַׂעוּ 

ארץ חמדה וכו" 

הו 
עָלִי INDD‏ יָשב מַלְבֵּבִי, 
WLI‏ לו בָּאַדִירִים; 
“TS‏ עַמִּים בַ או תוֹכָכָי, 
MIND)‏ אָרֶץ הָעֲשִׁירִים; 
כִּיפִי תָבֶל בִּימָי הָאָבִיבּ, 
WP‏ ִּפְאָרֶה 72 מפָּבִיב ‏ 


אריץ המדה וכ 


זש 


שירים שונים 


בי 
Ton IN‏ לְשִׁבְתּוֹ הָאֵל, 
עָלִיִךְ כָּל הודו הִשְׁכֵיעַ: 
זְבוּל NIST) WIP‏ 
עֵלִי מָרוֹם צִיוֹן יוֹפִיעַ! 
PID P12‏ נָהָרוֹ,. 
HoNEm ay 2‏ 

ארץ חמדה וכן" 

0 
מה PRM os sages‏ 
בַּקֶּרֶשׁ NaN‏ יִהּ יָשוּרוּ 
ּמָה POS‏ לב PWR‏ 
NN‏ יניסו -- לא יַגוּרוּ 
וְעַת חַכְמִי 23D‏ נוֹעָדִים, 
pan‏ צִיוֹן מָאֹד נִכְבָּדִים! 


ארץ חמדה ובו" 


שירים שונים 


PIS‏ חמדה 
Je‏ | יע 
(שיר ישראל בגלות) 
Copyright 5.‏ 
אֶרֶץ חֶמְדָּה, TTT POS‏ 
מאור עֵינַי, משוש לִבִּי! 
לֶךְ WEI ADDI‏ מָאד , 
עז חײַ Ax‏ וְתִקְוְתִי! 
ae‏ | 
תּוֹעָה אֲנִי שנות אַלְפַּיִם, 
רַנְלֵי מָעַמָל, הָהּ, עֵיפוּ! 
בִּקְצוֹת תֵּבֵל בּירְכָָיִם, 
על הָרִי חֹשֶׁךְ aM‏ 
ab‏ שיט טע עי 
כָּל AS ae‏ כָּל נְחָמָתִי! 
ארץ חמדה וכו" 


שירים שו:ים 263 





זָמָר NID?‏ שַׁבָּת 

(בנגינת וותן !לך?) 
הַשבַּת הקדושה, הַשַבֶּת הַטְּהוֹרָה, 
עִם נשמַת הַקְּדוּשָׁה ושפע הָאוֹרָה, 
עָבְרָה, חָלְפֵה, mp‏ הוֹד 
וינו עוד! 
כַּל הַחְדֶר NOD‏ צְלָלִים, 
תּּנָה שרויה על הַכְּתָלִים, 
מִתּוך צַעַר, it‏ >38 
בּוֹכָה לב וְלֵב 
pa Saas‏ קֶרֶשׁ לָחוֹל, נָא חנו 
וִיהִי הַשָּׁבוע הַבָּא לקרַאתנו. 
לחיים , שָׁלוֹם, אור וְגִיל, 
ּבְרָכָה by‏ 52 שְׁבִיל, 
וזכר, וּשָׁמר ny‏ הַבְטָחָתֶף: 
שלח ov ny OND}‏ מְגוּלָתָה, 
וַהֲבִיאִם אֶל אַרְצָם, 
ְהַשְׁכּן WN‏ ל בָּם! 


209 שירים שונים 





יי 


ATI‏ אָבוֹת, 

פה בְּאֶרֶץ חֶמִדַּת אָבות, 

תִּתְקַיִּמְנָה כַּל הּקוות: 

פה נִחְיֶה ופה ניצור 

חי וְחָה, הי קרוי 

פה תְהִי O3‏ הַשְׁכִינָה שוךול, 

פה Nan‏ גַּם Nay‏ הַתּוֹרָה: 
ב רונ בר 
שירוּ שִׁיר, שִׁיר, שִיר, 
ילו נילטגיל נלן 
IID‏ הנצו נְצָנִים; 
נִירוּ נִיר, נִיר, נִיר, 

שִׁירוּ שִׁיר, שִׁיר, שִׁיר, 

גיל מל גי ל ו 

עוד יָבוֹאוּ זִרְעוֹנִים! 
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משה WII Way‏ תוֹרָה, 
ייִן מִשְׁמֵּר ANY‏ נִשְׁתָּה, 

שור yoy ps‏ אֹל 
נאבל, 


“YDS‏ של מָשִׁיה! 


שירים שונים 


/ 
מ WTP"‏ חָכְמָה בַּסְעָבָּה, 
oy TIVES‏ מְשִׁחַו = 


שָלמה הִמֶּלֵךְ ילמדנו 
חָכָמָה, 


2B 1‏ ינגן 2 ומ 


1 


מִי הַחַלָקִים יְחֵַּק בִַּּעֲדָּה, 


-- מָשִׁיחַ?‎ OY TIVO | 


הקדוש Ma‏ הוּא בִּכְבוֹדו 
החֲלָקִים יְַלֶק. 

nT) שְלמֹה הַמְֵֶּ‎ 
חָבָמָה,‎ 
. M2 A PRO 


agg yo FN 


209 
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גי 
מִי ילמדנו תוֹרֵה בַּטַּעֲדָּה, 
TES‏ שָל מָשִׁיחַ! - 
משה רַבָּנוּ wD?‏ תוֹרָה, 
יין מִשְׁמָּר שָׁתוֹה נִשְׁתָּה, 
ן וכו' 
on‏ 
מִי יְבָרְהֵנוּ בַּטִּעְדָּה, 
ּסְעְָּה OW‏ מָשִׁיהַוּ - 
PIS‏ הַכֹּהֵן PID‏ 
מֹשָׁה רַבָּנו wD‏ תוֹרָה, 


ובו 


הי 
מִי YBN‏ לָנוּ בְֲַּדָּה, 


ְַּעְדָּה שָל מָשִׁיחַ! -- 
בוד 209 Ja)‏ 322 
אַהַרן 127 יְבָרָכֵנ, וכו 


שירים שונים 
TWD‏ של מָשִׁיח 


א, 
TAOS INIT‏ 
OY TES‏ מָשִׁיחַ! -- 
שור הַבָּר FI)‏ אָכל 
SON}‏ 
ַּפְְּדָּה שֶׁל מָשִׁיחַ 


מל 


מַה-נשָּׁ TER‏ 
סבה שֶׁל men‏ - 
יְיָן BLD‏ שָׁתֹ נָשְתָה, 
שור הַבָּר JON‏ אָכל 

עי נאבל, 
OY MYDS‏ מָשִׁיחַ! 


vo 
זש‎ 
OO 
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beard hy‏ עקעט עי יי 
דריי ברידער זיינען מיר, 

זיינען מיר געגאַנגען PR‏ שנעע ; 
איז דאָך איינער פערסטראטיעט געװאָרען, 
זיינען מיר געבליבען צוויי. 
(רעפריין) 
צוויי ברידער זיינען מיר, : 
האָבען מיר געהאַנדעלט מיט שטיינער ; 
איז פון איינעם א מצבה געװאָרען, 


איז נעבליבען איינער. 
(רעפריין) 


איין ברולעך בין איך jay‏ 
האב איך מיך פערליעבט אין א מיידעל, 
א שעהנער ; 
האב איך מיר א שיקסע גענומען, 
איז געבליבען קיינער. 
(רעפריין) 
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זיעבען ברידער. זיינען. מיר, 
האָבען מיר געהאַנדעלט מיט געבעקס ; 
איז דאָך איינער פערסמאליעט געוואַרען, 
זיינען מיר געבליבען זעקס. 
(רעפריין) 


זעקס ברירעה זײַינען מיה, 
האָבען מיר געהאַנדעלט מיט שטריכיטט ; 
האָט זיך איינער נעבאַך פערפלאָנטערט, 
זיינען מיר געבליבען פינף. 
(רעפריין) 


AID‏ ברידער זיינען מיר, 
האָבען מיר געהאַנדעלט מיט ביער ; 
האָט זיך איינער נעבאך פערשניאַשקעט, 
זיינען מיר געבליבען פיער. 


| (רעפריין) 


פיער ברידער זיינען מיר, 
האָבען מיר געהאַנדעלט מיט בליי ; 
ONG‏ זיך איינער אויסגעשאָסען, 
זיינען מיר געבליבען. דריי. 
(רעפריין) 


ca 
יי‎ 
Cl 
cl 
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שמערל מיטין פידעל 
צעהן ברידער זיינען מיר, 
האָבען מיר געהאַנדעלט מיט וויין : 
האָט זיך איינער אָנגע'שיכור'ט, 
MAP ky:‏ פיר געכטיבען וני 
(רעפריין) 
שמערל מיט'ן פידעל, 
בערל מיט"ן OND‏ ; 
שפיעלט:זשע מיר א ליעדעל, 
אויף'ן מיטען גאס. 
ניין ברידער זיינען מיר, 
האָבען מיר געהאַנדעלט מיט פראכט ; 
האָט Pr‏ איינער נעבאף פערהאנרעלט, 
זיינען מיר געבליבען אַכט. 
(רעפריין) 


אַכט ברידער זיינען מיר, 
האָבען מיר געהאַנדעלט מיט ריבען ; 
האָט זיך איינער איבערגעמאָסטען, 
זיונען מיר געבליבען זיבען. ' 
(רעפריין) 
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גענוג שוין געליטען, געפינסטערט, 
געלערענט, געבולדעט, די וועלם : 
געפּויניגט נאָך ווערען TD‏ אוצטער, 
מען מאַטערט WSN INI‏ און מע קוועלט. 
קאָהר ; טו לאָמיר אַלע צוזאַמען א. ז. וו. 
שוין צייט אונז POM IND‏ נאַצואָנען 
אַלס מענש צו ווערען בעטראַכט ; 
דאָך ווילען זיי קיינער אונז קאָנען, 
מיר ווערען פון זיי אויסגעלאַכט. 
קאַהר ; טו לאָמיר אלע צוזאַמען א. ז. וו. 
גענוג אַײך שוון. ברורעת צאנליבען.; 
IN‏ און גלות האָט איהר דאָ פריונד ; 
שוין צייט אונז די פאַהן אויפצוהויבען 
געגין אונזערע ביטערע פיינד | 
קאָהר, ; טו לאָמיר אַלע צוזאַמען א. ז. וו. 
אונזער האַרץ זאָל, ברידער, ניט שטילען [ 
מיר זיינען בעליידיגט צו פיעל. 
אונד ווי לאַנג נאָך וועט איהר ניט פיהלען ? 
זשאבייסען אייך אויך.. און דער שטגל.. 
קאָהר ; טו לאָמיר אַלע צוזאַמען א. ז. וו. 
מור זאָלען זיי, ברידער, אויפצייגען 
דאָס מיר זיונען מענשען וי זיי ; 
צו דיזער מדרגה דערשטייגען 
ניט מעהר זאָל דער ,אָך" זיין TR‏ ,וועה". 
קאָהר ; טו לאָמיר אַלע צוזאַמען א. ז. וו. 
אונזער הילפע, ברידער, קען קומען 
איהר אַרבייט AND‏ אַלע פאַר זיך ; 
ווען קיינער פון כלל אווסגענומען, 
דאַן, אויפלעבען וועלען מור גיך | 
קאהר: טו לאמיר אלע צוזאמען א. ז. וו. 
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די אידישע מארסעליעזע 


(צו זינגען מיט דער מעלאָריע פון דער אלגעמיינער 


(מאַרסאליעזע). 


גענוג JIS‏ שוין, ברידער, צו טרוימען 
ערוואַכט שוין און גיט.נאָר אַ בליק, 
אַז לאַנג שוון די צייט אוז געקומען 
צו קעמפפען פיר איוגענעם גליק. 


קאָהר ; טו לאָמיר אַלע צוזאַמען 
ווי ברידער געהען האַנד אין האַנד ; 
פון וועג די שטיינער אָפּראַמען 
צו אונזער היולוגעס לאַנד | 


אין דער לאַנד וואו פרייהייט, רוה 
קען זיין מעהר וני אירגענד וואו. 
אַהִין זאָלען שטרעבען 
אַלע איבערגעבען | 


מיר אידען אַלע אָרעם, רייך 
אום לעבען גליקליך אַלע גלייך. 


נענוג אַויך שוון, ברודער, צו דיענען 
און אוובוגע קנעכט זיין צו קנעכט ; 

שוין צייט אַז מיר זאָלען געווינען 
אויך אונזערע מענשלובע רעכט. 


קאָהר ; טו לאָמיר pos‏ צוזאַמען א. ז. וו. 
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װי נעטליך און ריין 
ווי גלענצענד און שעהן 
דאָס בית המקדש איז געווען. 
די כהנים און לוים האבען נעדיענט רארט צו נאָט, 
און אלע יודען האָבען צופריעדען אויפגעפיהרט זיין 
געבאָט. 
אויך די פנהדרין און נביאים מיט חבמה און מיט 
פערשטאנד, 
מיט ליכט און וואהרהייט האָבען YT‏ בעשיינט דאס 
פאָלק דאַרטען אין אונזער הייליג לאנד. 


(קאהר ביס.) 
₪ 


זואו נעהמט מען אַמאָהליגע צייטען אצינד, 
וואו נעהמט מען יעצט TS‏ אייגען לאנד, 

דער יוד ONT‏ ניט זייז מעהר אזוי ווי דער ווינד, 
געטריעבען פון המן'ס אַלערהאַנד. 


זואו נעהמט מען יעצט די העלדען, בראזוע קריענסלייט, 
דעם נאַמעז יוד צו רעטען איז דער שווערער צייט, 
שענקען יודעל'ן א בליק, 
אוז ברעננגען איהם אהיים צוריק, 
באד ציון, אין זיין לאַנר, מיט גליק. 
ווי נעטליך און דיזי 


ווי גלענצענד TIN‏ ישעהן 
דאָס בית המקדש איז בעוועז. 


(רעפריין.) 
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A 


קיין פּלאַץ אויף דער ערד, ווי גרויס זי מעג זיין. 
יעדער איז גרויס אויף זיון גום. 

די טויבען. זיי לאַזען סיך ניט אריון, 

בי רווכ:פוונעל גוכען טיין"בלוט; 

איך זעה שוין דו פרעמד שמעקט מיט סכנות, 
ווער ווייסט ONT‏ קען זיין די ענדע, ווער ווייסט, 
מיך רעטען פון נויטה קען WI‏ דיין רחמנות, 
בעהאַלט מור שוון גיך אין דיין נעסט. 


און ווען PR‏ הער קרעכצען 8 טייבעלע, 

נאָך איהר היים דער פערלוירענער -- קראַ, קראַ, 
דערקען איך אין קול, אַז דאָס ווייבעלע 

איז די אידישע אמונה קראַ, קראַ. 


שלעכבט URS‏ סמורת:. א. .וו 


ישראל'יק אין זיין אייגען לאנד 


4 


ווי שטאָלץ און ווי פרעהליך געלעבט ONT‏ אַמאָל 
ישראל'יק אין זיין אייגען לאַנד, 
ווי פרעכטיג געבליהט האָט PIN DST‏ ישראל 
ווי מעכטיג און הויך וואר זיין שטאנד. 
דעם נאַמען יוד מיט כבוד און גרויסקייט פערוויענט, 
מיט גרויסע העלדען, קריעגער, פעלקער בעזיעגט, 
נביאים קלונע, גרויסע לייט, 
נע'שם'ט האָבען ברייט און ווייט, 
וואו נעהמט מען יענע גאָלדענע צייט | 
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נור זי אַליין איז PIP‏ איהר היים פערוואָגעלט, 
און האָט ניט אוהר אויגענעם דאַך. 


שלעכט אוז מור TA‏ דיר מיין טייבעלע, 
אַזוי הערט מען זי קרעכצען WIP‏ קראָ, 
דערמאַהן דיך אָן דיין געליעבט ווייבעלע, 
און רוף מיך אַהיים שוין, קראַ-קראַ. 


2 


עס זיצען אויף צווייגען פיעל פּאָאָרלעך, איך זעה, 
און פיסקלען זיך -- מיד Ik? NIN‏ 

א לעבען א זיס איז דאָרט צווישען PIT‏ 

נור איך איינע האָב ניט DIS‏ פֹּאָאָר. 


אוך האָב מוך געלאָזט פון פרעמדע פערפיהרען, 
דערפאַר זיך שטאַרק פערזינדיגט ביי מיין ער ; 
אַז איך האָב געפעהלט האָב איך שפּעטער 

ערפאַהרען. 
ער וועט מיר שוון ניט קענען מעהר. 


שלעכט SAAS‏ מיר- / א ןייו 
8 


איך פלוה דאַך אַרום אין דער גרעסטער געפאַהר, 
אַפולו די לופט אוז ניט פרוו : | 

פון אויבען טרעפט מיך די רויבפויגעל-שאַאַר, 
פון אונטען דעם יעגערס אַ בליי. 

מען רייסט מיינע פעדערען, צופען YIN‏ פלוקען, 
מען האָט שוין אויך בלוט גענוג מיר געצאַפּט, 
און זאָלסט דיין געליעבטע יעצט וועלען אָנקוקען. 
ואָלט דור אויך ביים הערצען פערכאַפּט. 


שלעכט איז מיר.. א. ז. וי 
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יודעלע, בעדענק זיך גוט, 
דעם פאלשען גלאנץ פערלאז דיף נים, 
זאָגאַר mw‏ עס טרעפט זיף דיר שוין א לאַנד 
ואס גיט דיר גלייכע רעכטף 


דו האַנדעלסט מיט א פרייער האַנד, 
דיין קלוגער מוח מאכט רייף DST‏ לאַנד, 
אוּיך דאָרט מוּזטו ליידען, IT OM‏ ביזם א יוד,י 
מען דאַנקט דיר BS‏ זעחר שלעכט: 


דארום טאָלג מיף יורעלע גענוג נויטה און שאַנד, 
נאָך ציון בלאזט דיר א ווינטעלע, 

און רוף דיינש ברידערלאף אין דיין אייגען לאַנד, 
ווייל דאָרט איז די היים פון דעם פינטעלע. 


דאָס פינטעלע איד זעהר גוט, 
כבוד און שטאַלץ מאכט DY‏ דיר יורי 
DOS‏ עס און שעץ עס און היט. 


דאס מייבעלע 
4 


פערואַגט פון איהר נעסט, פערטריעבען גאַנץ וויים, 
עלענד אין ונאלד װי א שטיין -- 

אזוי פלוהט oe‏ א גאַנץ לאַנגע ציום 

א מייבעלע אוונע אַלון. 

עס ברויזען דוּ שטורמם, עס רעגענט, עס האָגעלם, 
ועדער בעהאַלט זיך אין זיין געמאַך -- 
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דאם פּינטעלע יור 
4 


אין יעדען TING‏ אויף יעדען DIN‏ 
הערט DRT‏ יודעל נאר איין װאָרט ; ּ 
א יוד ביזטו נעה:ריה,; פיה דארפען דיך נים, 
א פרעמדער ביזטו א גר. 
דאָס יודעל וואנדערט, ווערט ניט מיעד, 
טראגט אין הערצען דאָס פּינטעלע יוד, 
ער לאכט פון די שונאים, ווען גאָט איז מיט איהם 
ווער קען איהם שלעכטס טהון, ווער, 
פיעל OND‏ איז נעבראכען ישראל'יקם געמיטה, 
ער ביינט זי פאר רעם קלענסטען ווינטעלע, 
ANT‏ דער גרעסטער שטורם אויסווארצלען TYP‏ ניט 
דאס שהענינקע, קליינינקע פינטעלע -- 
דאס פינטעלע איד איז זעהר גוט, 
כבוד און שטאלץ מאכט DY‏ דיר יוד, 
DON‏ עס און שעץ עס און היט. 


רעפריין : 


יודעלע,.דיין קרוין איז דאס פּינטעלע יור, 

פיעל געליטעז שוין פאר דעם פינטעלע יוד, 

געמאטערט דיינע גלידערלאך, געפייניגט דיינע 

ברידערלאך, 

געבאָדען האָט זיך יעדער אין דיין בלוט. 

בלבולים INN‏ א צאהל אויף דעם פינטעלע יוד, 

ANT‏ מוטהיג אלע מאָל בלייבט דאס פינטעלע יור, 

דער קלייניטשקער ישראל'יקעל לאַכט פון דיר, 
עמלק'ל און בלייבט טריי דעם פינטעלע יוד. 
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הנה לא ינום ולא יישן שומר ישראל 
ait‏ 

ער שלאָפט ניט, דרימעלט ניט דער אידישער גאָט,. 
אונז בעוואַכט אימער זיין בליק, 

מיט אוין TINA‏ שטראָפט ער, מאַכט אונז צו שפּאָט, 
מיט דער צווייטער שענקט ער אונז גליק, 

ער בעוואַכט אונז ווי אַ פאָטער זיין קינד, 
און העלפט PIN TIN‏ יעדער געפאַהר ; 

אין יעדער נויטה ערשיונט ער געשווינד, 
און רעטעט אונז פון שמערץ און צער ] -- 

הנה לא ינום ולא יישן שומר ישראל | 
2. 

אונזערע יאָהרען און אונוערע AYO‏ 
זיינען אין צרות אַװעק ; 

מען האָט אונז פערפאָלגט גאָר אָהן אַ ברעג, 
געוואָלט TID‏ אונז מאַכען DY TN‏ ; 

מען האָט אונזער לייב אין פייער געברענט, 
געקוועלט מיט TIN TINY‏ מיט שפּאָט ; 

נאָר אונז צו טויטען ORM‏ קיינער געקענט, 
ווייל מיט אונז איז אונזער גאָט | 

הנה לא זנום ולא יישן שומר ישראל | 


9 
אויך היינט הערט מען אָפט אַ געשריו : 
,מאַכט פון די אודען א תל | 
קיין מיטלייד זאָלט איהר האָבען מיט זיי | 
מאַכט NT‏ אַ JID AID‏ זיו, שנעל |“ -- 
אַנטיסעמיטען אווף יעדען טריט, 
זוכען נאָר אונזער טויט, 
נאָר זיוערע גוואַלדען ווירקען גאָר נוט, -- 
ווייל אונז בעוואַכט אונזער גאָט | 
הנה לֹא ינום ולא יישן שומר ישראל'ן 
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2 


מיר האָבען גענוג שוין געבויט פּיראַמידען 
פאר יעטוועדען פרעה אין יעטוועדען לאַנד ; 

שוין צייט זיך בעפרייען DOR‏ מענשען און אידען 
פון אייביגען נלות, פון אייביגער TINY‏ 


3 


שוין צייט צו צוברעכען פון גלות די קייטען, 
IN‏ שענדליכער קנעכטשאפט זאָל נעהמען PY TS‏ ; 
און שטארקען אוז מוטהיגען איינער רעם צווייטען, 
ביז װאַנען מיר וועלען עררייכען דעם צוועק. 


A 


און אָנפּאַנגען אַרבײטען און אויפהערען וויינעו, 

מיר האָבען גענוג שוין געוויינט און געשקלאפט ; 
און זאָלען JT‏ אונזערע כחות פעראיינען 

אין איין גרויסער מעכטיגער פרוכטבארער קראפט. 


5 


אוז פארווערטס מארשירען און קוקען אויף שפעטער 
מיט פעסט-איבערציינונג אין אונזער ערפאלג ; 
א פייגלינג איז יענער, א שקלאף, א פעררעטער, 
װאָס העלפט ניט בעפרייען פון קנעכטשאפט זיין 
פאָלק. 
6 


אוז צווישען אונז הערשען זאָל אחדות אוז טרייהייט, 
א שטאַרקער, אַן אמת'ער ברידער-פערבאנד ; 
זאָל זיין אונזער מאָטאָ.; ,די אידישע פרייהייט 
פיר'ן אידישען פאָלק, פיר DRI‏ אידישע לאַנד" | 
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אדון עולם 


גאָט דער גערעכטער, 
גאָט דער אַלמעכטיגער, 
מיין ביטע 
הער נאָר צו 
װאָס אוך בעם ביו דור); 
לאָז מיין ביטע יעצט קומען פאַר דיר, 
פאַר די חסדים, OND)‏ דו האָסט געאָטן ביז יעצט 
מיט מיר | 
קען אַ טויטער, ON‏ שטויב פון איהם ווערט, 
- דען דערצעהלען דיון ווערטה, 
א לעבעדוגער מענש 
קען נאֶר דערצעהלען דיין ווערטה ! 
הערט, ווי עס קלונגם, 
הערט, ווי עס זינגם, 
עס זינגען וועלטען שירה, 
פייגעלאַך ee‏ טהיערע, 
הימלען, וועלטען, שטערען, 
טווכען, וועלדער, מעערען, 
צנידיר. IETS‏ 
גיעבען זיי א שבה, א שיר | 


די אידישע פרייהייט 
1 
מיר האָבען גענונ שוין פיר פרעמרע געשאַפע, 
און זעהן נאנץ נוט DS‏ עס איז אונזער לוין; 


מיר ווילעז נישט לענגער פערבלייבען קיין שקלאפעוי 
און FI‏ מאכען פרעמדע און בעטלען אליין. 
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2 


נא יונגערהייט, אז ער ORT‏ פארלאזט זיין לאַנד, 
צו רעטען זיין לעבען פון PT‏ ברודער עשו'ס האנד, 
עלענד, אין דער וויסטע אליין, 
ווערט ער אַנטשלאָפען אויף א הארטען שטיין, 
ער ועהט אין חלום א לייטער שטעהט, 


און פון הימעל א מלאך צו איהם אראפ געהט, 
און ראהמט איהם איין שטילערהייט : 


,האב נישט מורא", א. אז. eT‏ 
2 


פערפּאָלגט פון פּרעה'ס שטאַרק מיליטער, 

לויפט ער צו פאַר שרעק צו דעם טיעפען מעער, 
פון פארענט און פון הינטען נרויס געפאהר, 
זיין לעבען איז געהאנגען אויף א האר, 


פלוצלונג זעהט ער ווי DST‏ שפילענרע מעער 
ווינקט צו איהם מיט דער האנד, דער וואַספערדיגער : 
Dip,‏ יענקעניו, קום אַהערז 


,האב נישט מורא", א. אז. וי 
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אָפּמעקען אונז געװאָלט אַמאָל, 
האָבען המן'ס pos‏ שלעכטע, 

נאָר אונזער גאָט פון פאָלק ושראל, 
העלפט תמוד נאָר גערעכטע | 


דערפאַר AIST‏ זעהן יעדער איך 
די קינדער לעהרנען תורה ; 


ער זאָל קיינטאָל ווערען מועד 
צו (ae ie‏ אונוער בורא | 


אמונה איז טהיוער, א. ז. וו. 


עס ררימעלט ניט דער וועכטער 


4 
דער גרויסער שעפער פון די וועלטעז -- גאָט, 
האָט זיך געקויפט א קנעכט פאר די צעהן געבאָט, 


זיונע גרויסע מעשים אומעדום 
צו דערצעהלען T=‏ שוקט ער אוהם אהום ; 


און אַז ס'טרעפט איהם TS‏ אומגליק דארט, 
וועז ער װאַנדערט פון DAS‏ צו PIS‏ 
הערט ער דאס טרייסטענדע װאָרט : 


+ 


,האב נישט מורא, יענקעניו, מיין קנעכט", 
אזוי זאָגט גאָט דער גערעכטער, 

WIND‏ קייז מוטה, עס וועט דיר ניט זיין שלעכט, 

עס דרימעלט ניט דייז וועכטער |" 
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אמונה PN‏ טהייער 


ol! 


געדענק, מוון קינד, געדענק ONT‏ גום, 
געדענק ONT INI‏ אורעלע, 

אויף שריט און טריט בלייב נאָר א איד, 
און וינג נאָר דאָס ליעדעלע 6 


דוונע קינדערלאַך mobs‏ נאָר דערצעהלען 
פון דעם גלות און מאַרטער PIN‏ קוועלען 

דאָס ליעדעלע זינגען זאָלסטו זיי בעפעהלען, 
אודישע טאָכטער, מוון טהייער קינד | 

מען האָט TIN‏ געפלאַגט אונגעהייער, 
געברענט האָט מען אונז אויף דעם פייער, 
TIN‏ די אמונה איז ביי אונז מהייער, 

איז בוו אונז, בוו WIN‏ זעהר מטהייער, 


ווייל דו ביסזט א אוד, און דו בלייבסט א אוד 1 


דו שטאַרבסט א איד, א אוד | 
אוו, אַ איד, יאַ, אַ איד, יאַ, בלייבסט נאָר אַ איד, 


אמונה איז טהיוער, 

זאָגאַר אין פייער 

געהט דער איד פאר די צעהן געבאָט | 

אוו, נאָר זיון אַ אוד TIN‏ גוט | . 

אוו, אונזער טאַטען וועלען מיר ניט בווטען, 
אויביג בלייבט נאָר- ער אונזער גאָט | 
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הו שהועה 
(פוז די , פּועלי ציון ) 
4 


מיר הויבען די הענד געגען מזרח און שווערען 
ביי ציון, איהר פאהן, ביי איהר הייליגער ערר, 
ביי אלץ װאָס מיר ליעבען, DSW‏ הייליג מיר עהרען, 
ביי אונזער העלדענס צובראכענע שווערד. 
9 


.- 


ביי אונזער געשיכטע OND‏ איז אָנגעשריבען 
מיט אונזערע טרעהרען, מיט אונזערע בלוט, 

בי 8לץ DRY‏ מיר שווערעז דאָס פאָלק הייס צו ליעבען 
TS‏ קעמפפעו פיר DAK‏ מיט ענערגיע מיט מוטה. 


3 


מיר שווערען איהם ליבע, מיר שווערען איהם טרייהייט, 
צוריק OST‏ נעוועהר ניט צו לייגען פון האגר, 
ביז וואנע] מיר וועלעז ערקעמפּפען אין פרייהייט 
איין רוהיגעס לעבען אויף אייגענעם “TIN?‏ 


A 


מיר שווערען צורייסען די קייטען אויף שטיקער 
פון זיינע נעבונדענע וואונדיגע הענר, 
ארונטערצואווארפען דעם יאר שפון די דריקער, 
פערלאזען דעם גלות, די פינסטערע ווענד: 
9. 
און אויך וועז צו שטאַרבען אין מיטעו דעם שטרעבען 
איז אונז דא באַשערט, ניט בריינגענדיג איהם דאָרט, 


דאַן וועלען מיר אַנדערע דעם גייסט איבערגעבען, 
wt‏ זאַלען פערטרעטעז אין'ם שטרייט אונזער DIS‏ 
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זי האָט בענריסט די נרענעצען פון יעדער זוים, 
זי ORT‏ געלאַכט צו די מדינות פון נאָהענט DS‏ 
וװוייט. 


זי האט זיב געטאן א נליטש א'בערן נרויסען מעער, 
און האָט געבליקט אויף אַמעריקא PAS‏ און אַהער 
זי האָט געקוקט אויף דעם גרויסען אוקינוס- 

שפּיעגעל, 
אוז בעוואונדערט פון אַנקעל סעם דעם אָדלער- 
פליגעל. 


פון אַמעריקא איז איהר פינגער נעשפרונגען צוריק, 
זי האָט אויף רומעניען געווארפען איהר בליק ; 
זי איז געװאָרען פול FINS‏ רויט, ווי א בלום אין 
מאַי, 
אוז זי האָט פערטרונקען גאַנץ רומעניען אין א שפיין 
אסתר'ס געזיכטעלע, אזוי רונד ווי אַן עפּעלע, 
האָט בעמערקט א לאנד, קליין ווי א שפילקע קעפעלע,- - 
זי האָט אָנגעשפּאַרט איהר עלענבויגענד'ל IS‏ כינא, 
און זי האָט גאנץ ערנסט נעקוקט אויף פּאַלעסטינאַ... 


, 


---,מיין קינד, זעהסטו דיזע שטריכעלאַך און פאַרבען? 
DS‏ דאָרט, דאָרט איז געפאַהרען דיין זיידע שטאַרבען! 
דאָרט איז אויך געפאָהרען דיין גרויסער ברודער 

לעבען, 
ארבייטען די ערד, HY DS‏ איהם DIST‏ פרנסה 
געבען". 
אסתר'ל האָט באלד איהר מיילעלע צום קאַרטע 
אויסגעשטרעקט 
אוז זי האָט מיט איהרע הערעלאַך גאַנץ אַזיען באדעקט: 
זי האָט עפעם געמורמעלט שטיל א זיסען גערוס, 
TN‏ זי האָט בעהאלטעז גאנץ ירושלים אין א קוס. 
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וואשינגטאן,בוקארעסט, ירושלים 
(אַ שפּאַציער אויף דער לאַנדקאַרטע). 


די קליינע אסתר איז PIS‏ געווען אונגעפעהר 5 יאָהר, 

קלאָהר, מיט בלוי אוינעלאַך און מיט גאלדענע האאר- 
איז מאַנאַט יוני, דער חודש פון די בלומען, 
האָט די מוטער איהר אין שוהלע מיטגענומען. 


אסתר'ל HIST ONT‏ בעטראכט יעדע ברעקעלע 
באַזונדער, 
אויף דער לאַנד-קאַרטע האט זי געקוקט מיט וואונדער: 
זי האָט געבליקט אויף פראווינצעז PD‏ יעדער זייט, 
און זי האָט ענדליך געפרעגט DNV‏ דאס בעדייט. 


,מאַמא -- האָט זי געפרעגט -- וואס זיינען די 
שטריכעלאַך, 
די פּינטעלאַך, פּאַסקעלאַך און די בלויע קיכעלאַך?" 
,זעהסטו, מיין קינד, אויף דיעזען פּאַפּיער איז 
געמעהלט 
די גרויסע לאַנד-קאַרטע פון אונזער וועלט". 


די מוטער האם אַראָפּגענומען די קארטע פון ואַנד; 
און ONT‏ אזוי געוויעזען איהר אסתר'ן יעדעס לאנד + 
זי האט איהר געציינט אלע ימים, אלע טייכען, 
אַלע בערג, טהאַלען, גרענעצען PR‏ קעניגרייכען. 


אפתר האָט די גאנצע וועלט אַרומשפּאַציערט, 
איבעראַל INN‏ מאַמע'ס פינגער האָט געפיהרט, -- 


wo 
C2 
00 


צווניסטישע TIN‏ פאָלקס-לי עדער. 





װאָס חלוםיט זיך דעם זיידען, ON‏ טראַכט ער 
און קלערט ? 
צו דאַװענט ער דענסטמאָל צו ניין ? 
צו ווידערהאָלט ער דעם תהלים, וואָס ער 
האָט געהערט, 
פון זיין דודילען זינגען אַליין 2 


צו קלאָגט AY‏ װואָס זיינע נעסטען זיינען לעער ? 
און דוי פייגעלאַך זיינען פערטרובען, 

דאַפיר קרעכצט דער אַלטער TID‏ שלאָף אַזוו שווער, 
טל ער אוד עלענד נעבלובע! 


אוה טראש ואט לאוי אט 0 
¢ 
5 


כ'װואָלט דוך געװאָלט וויעדער שוין זעהן, 
ציון, אין דיין גאַנצען פּראַכט, 

און ONT‏ בית המקדש ווי רייך און ווי שעהן, 
די זיולען פון מאַרמאָר געמאַכט. 


און ONT‏ פרוכת מיט בריליאַנטען געשמיקט, 
ONT TIN‏ זילבער און TRA‏ געשיר, 
און די כהנום האָבען TT‏ געבוקט, 

און די לוים האַבען געזונגען דעם שור. 


און מיר אלע זאָלען בעמען, קומען צו דור, 
קיין שבט פון אונז זאָל נישט פעהלען ; 

און אַלע ליידען און צרות פון פריהער, 
זאָלען מיר דאָרט אין פריידען דערצעהלען. 


אוו,; אוו אוא. אִןו | --א. 1 וי 


5 
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זי געהט ניט צוריק אין איהר רוה אַרין, 
ביז זי הערט ניט א טרייסט פון דעם הומעל, 
ביז גאָט אַליין, שלעפט זו ניט אַיין, 
אין איהר זאַנפטען חיילוגען דרומעל. 


אוו, אוו, ;אה אוו | -- אק 


3 


כ'װואָלט זעהן דעם ורדן, דעם הייליגען טייך, 
ווי ער וויגם זיך PIR‏ זיין גרינעם בעט, 
און רונד אַרום איהם שטעהען שעפעלאך אַ סך, 
און טרינקען זיך אָן ביז דער זעט. 
און DIST‏ נים ווייט אויף א בערגעלע הויך, 
פויפט זוך ONT‏ פּאַסטוכעל צו, 
און זיין געליבטע שולמות זיצט WANT‏ אווך, 
און WONT‏ זיין BRP‏ אויף איהרע קניע. 


זי פלעכט אוהם די לאָקען מוט די פונגער ווי 


שנעע, 


און דערלאַנגט איהם אַ קוש אווף זיין שטערען, 
און דו פּאַלמע בויגט PIS‏ דעם BRP‏ איבער PT‏ 
זייער לועבעס געשפרעך שטול צו הערען. 


LIND Na, toute‏ א זו 


A 


איך וואָלט געוואָלט זעהן ווי פערטומעלט פון רויך 


גאַנץ פריה ווען דער נעבעל איז TI‏ בלוו, 
דרימעלט דער אַלטער לבנון אין דער הויך, 
און רעדט עפּעס צו זיך ווי פון שלאָף. 
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מיין הייליג לאנד 
a)‏ 


אוו, ציון, OP,‏ הייליג לאנד, 

ווי טהייער ביזטו: מיר, 

פערגעסען זאָל איך אין מיין רעכטער האַנד, 
אווב אוך וועל פערגעסען ציון אָן דיר. 


היוליג איז INT‏ אין דיר יעדער שפאן, 
בעוויזען האָט זיך אין דיר גאָט, 

ווען ער האט דורך משה, זיין געטליכען מאַן 
געשוקם פור אונז די צעהן געבאָט. 


די הייליגע אָבות שלאָפּען אין דיין שווס, 
אברהם, נצהק," עקב הגלו 

דאָרט רוההען זיך אונזערע העלדען אווס, 
יט זייערע'קרוונען בכבוד. 


אוי, אוי, אוי, אוי | 
װי בענק. אוך.ואזני, בוסס 
נאָך דיר ירושלים ! 


.2 


x‏ שטוונערנער וועג קיין בית ond‏ געהט, 

זעהט מען א קבר דאָרט שטעהן, 

און פונקט האַלבע נאַכט ווער דאָרטען נור שטעהט, 
הערט ער אַ שרעקליך געוויין. 


מען קרעכצט, מען זיפצט, אוי וועה, אוי וועה, 
ONT‏ איז אונזער מוטעריס קול. 
OT‏ וויינט צו גאָט, רחל, מוט 


געשריי, 
איהרע קינדער אַז ער הפֿלפען 


BS 
זאָל.‎ 
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אי װאָלט זעהר געוואַ?ט זיך מיט דיר זעהן א מאָל, 
(איד האב, דאַנקען גאָט, אויף הוצאות) 
נאר מיך האַלטען צוריק די נעשעפטען SONS TON‏ 
פאר נומען בין איך -- קיין קאַטאָװעס 
געשעפטע] האב איך אין דער גאנצער וועלט? 
בין באנקיר, אי האב פיע? פאבריקען 
פאַרליהען האב איך די מלכים מיין געלד, 
אויב דו ווילסט -- קען איך דיר אויף שיקען | 
דערווייל, צו מעלדען האב PR‏ דיר ניט מיין, 
דייז קמעיה היט איך BR‏ נוט | 
פון מיר װאָס ווינשט זיך א מאל דיך צו זעהו, 
דיין ליעבליך קינד--- י ו ד ע כ -ם ע מ ו מ. 





אלי, אלי, למה עזבתני ! 

אלי, אלי, למה עזבתני {. אלי, אלי, nos‏ עזבתני ! 
איז פייער און פלאם האט מען אונז געברענט, 
איבעראַל האָט מען אונז געמאַכט צו שאַנד און שפּאָט, 
דא אַבצואווענרעז ONT‏ אונז קיינער ניט געקענט 
פון דיר, מיין גאָט, מיט דיין היילינער תורה 

און מיט דייז געבאָט ! 
אלי, אלי, למה עזבתני | אלי, אלי, למה עזבתני 
טאָג און נאַכט, נור איך טראַכט פון מיין גאָט : 
TN‏ היט מיט מורא BN‏ דייז תורה, דײַן געבאָט ; 
אֶה, רעטע מיך, רעטע מיך פון געפאַהר | 
ווי די אבות אַמאָל -- פון בייז גזר, 
העד מיין תפלה, מיין געוויין, 
העלפען קענסטו נור אונז pray‏ 1 
שמע, ישראל, ה' אלקינו, ה' אחד ! 
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נו יעצט, ליעבע מאַמעניו, שרייב IT‏ אויף מיר : 
זוי געהט'ס דיר ביים פעטער ישמעא5 ? 
ער קען AST‏ דיר יאַ פאר א מיוחסת פון פריהער.--- 
די גביר'טע פוז יא ey‏ ש ר אל.. 
װאָס מאַכט בבל---מיין קאַנטשיק.. אַשור---מיין רוט.. 
און פלשת -- דיין אלטע שכנה ?. 
װאָס מאכט עמלק--מיין שונא? לעבט ער, צי ניט? 
אוו טײַנע חברים די קליינע 2 
מואָב, אדום + -- איף געדיינק נאף ווי שעהן 
מיר האבען געשטיפט אין דער היים, 
ימיט ליאלקעם פון האָלץ, מיט באָקלאַך פון שטיין, 
אוז פוז'ם טאטען געכאפט שמיץ פאר דעם !.. 


2 


יאָ, שרייב מיר, ווי זעהט.אויס DST‏ פּלאַטץ, 
DNV‏ געטאַנצט, 
האב איך רארט אין די אינגעלשע יאַהרעו : 
צי בליהען נאָךּ די ראָזען, DN‏ איך INA‏ געפּלאַנצָט 
לרק לא דעם/ע כ םק קש א,:. 
צי שמעקט נאד דער ,כ ר מ ל" פון בשמים 
4 אַלערלײ 2 
דער אלטער ‏ ,5ב כ ון {-- װאָס טהוט ער?.. 
און די שעפעלאַך מײַנע?--אוי ביינק איך נאָך זיי!.. 
איך בין ast‏ נעוועז זייער היטער | 
צי קומסטו אפט אויף די קברים צו געהן, 
פון די אבות און העלדען פון פריהער ? 
און אויף דעם באַרג צ י ו ן יעדען איינציגעז: 
/ : : שטיין 





,גרים מאַמעניו, פריינדליך פון מיר... 


6 
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דיין שטיקעלע פארמעט האט אָבער גוט' 

מיין AI‏ איינגעהילט ווי א העמד, 

ווי סאַלאַמאַנדראַ פון פלאם מיך פערהיט 1.. 

כ'האָב ווייטער געשפּאַנט אין דער פרעמד ! 
4 


א רעטעניש בין איך WIN‏ דער וועלט, -- 
די שונאים בין איך געװען קשה : 
, מען מוז אַזאַ שטן --האָט מען פעסט בעשלאסעו--- 
,גאָר אָפּװישען פון דער יבשה !|" ו 
מען טהוט מיך א שליידער איז ים ווי אַ קויל : 
און מיך אין JID PT‏ איינצושלינגען ו 
האָט געעפענט דער שטראם דאס פאַרפּינעטע מויל.:.. 
איז זיי ART‏ אָבער אויף ניט געלונגעז : 
דיין שטעקעלע פּאַרמעט, ווי א פאחיר, 
האָט זיך אַנגעפילט שנעל מיט לופט... 
אוז ווי א שיפעל, אין איינעם מיט מיר, 
האָבען מיר זיף ווייטער געשיפט ! 
5. 


אַז מ'האט נעזעהן אז אומזיסט איז די מיה, 
האָט מען אויפגעהערט מיך שוין צו יאַנען ; 
דא האב איך בעוויזען, אז מ'לאָזט מיך נאָר צורוה, 
צו DSN‏ מיין שאַרף מוח'ל קען טראגעז ; 
yy‏ כערנען, | מסחר,. קונסט. אלערליי, 
מען מוז פון בריה'שאפט קװעלען ; 
איך װאָלט AND‏ מעהר געוועז געהויבען ביי זיי, 
איך DON‏ זיי INYO ASI‏ געפעלען, -- 
די שונאים אַלֵיין װאָלטען מיך געמאכט פאר 
: א קניאַז *( 
וואַלטען זי משדך געוועז אויך מיט מיר, 
נור אַז... ליעבע מאַמע! ערקלעהרען דעם ,אַז **: 
-וועל איך איז TS‏ אַנדער בריעף דיר... 


*) א פירסט. -- - *%) אז איך ONT‏ זיך טויפעז. 


wo 
to 
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דיין סגולה, װאָס פון דער היים האב פון דיר : 
די קמיעה פון פּאַרמעט געמאַבט.... 

זי היינגט אויף מיין הארצען שטענדיג ביי מיר, 
זי היט מיך ביי טאָג און ביי נאַכט ! 


9 


.- 


TS‏ מען האט מיך פון מיין היים אוועקנעפיהרט, 
געפאַנגען, געפענטעט PR‏ קייטען, 

האָבען מיינע שונאים געאַרבײט, פאַרפיהרט, 
מיט אַלערליי מיתות מיך טויטען 


מען לאָזט מיך BS‏ נאַקעט, ווי איך שטעה און געה, 
מיט חיות זיך שלאָגען, PR‏ איינער 

געלאכט האבען די לייט מיט א פרעהליך געשריי, 
וועז דער לייב האָט צוקנאַקט מיינע ביינער !. 


דיין שטיקעלע פּאַרמעט OST‏ אין דער נויטה 
מיין לייב, װי א פּלאַסטער פערקלעפט |.. 
מיך איבערגעצויגען מיט א נייער הויט, -- 
כ'האָב ווייטער געלעבט און געלעבט wl‏ 


3 


דאס וואונדער האָט אָנגעמאַכט א גרויסעז רעש, 
די שונאים האָט DST‏ שטארק פּערדראָסען ; 

,דאָס גלייכסטע א יז--איהם צו פערברענען אויף 

אש", 

אזוי האָבען אַלֶע בעשלאָסען. 

א פייער ONT‏ מען אונטער מיר אויסגעהייצט... 
און מיך צו א סטויפּ צוגענעגעלט 1.... 

דער אפעטיט האָט זיך ביי מיר שטארק צורייצט 
פון'ם ריח, IND WR DW‏ זיך געפּרעגעלט... * 
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דו ביזט DONT‏ דער ,עברי אָנכי" | 
נאָך ציון, דיין היימאט, PAR‏ מוזטו שטרעבען, 
נאָר דאָרט איז דיין גלייכהייט, דיין פרייהייט געגעבען, 
דאָרט מוזטו אויך וויעדער פון נייעם אויפלעבען, 

א דעה צו זאָגען א youn‏ | 


.5 


הער אויף מיט דיין וואַנדלען PR‏ אלע מרחקים, 
מיט זוכען די גליקען,. מיט זוכען ממתקים, 
TIN‏ זאגען ; ,על נאולה אנחנו מחכים , 
דורך נסים, װאָס דו זעהסט נאָר איז'ם חלום ; 
ANN‏ אויף פון דיין שלומער, פון חלום דעם זיסען, 
די טובות פון פרעמדע גענוג דיר צו געניסען, 
געה נעהם אין דיין ציון דיין אייגענעם ביסען, 
און לעב דיר א מאֶל שוין בשלום ! ! -- 


יורעל סעמיט 
(שרייבט א בריעף צו זיין מוטער בת-ציון) 
1 


מיין טייערע מוטער } איך מעלד, ראשית, דיר : 
DS‏ בין, א PINT‏ גאָט, בקו הבריאֶה | 

שנית, זיי וויסען, אז וואס מ'האט דיר פון מיר 
דערצעהלט, -- איז נישט גוט די ידיעה : 

IN‏ מ'האָט מיך געמוטשעט, גע'הרנ'עט צום טויט, 
האָט מען שלעכט דיר איבערגעגעבען ; 

געוועז בין אי באמת אין א גרויסער נויטה, 
נאָר איך לעב ! האב געלעבט און וועלען לעבען 1... 

6 
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װאָס גיעבען אין נעהטא נאר דיר S‏ ח זז ק ה, 2 
צו לעבען אין שטוץ און PN‏ דלות 

נאָך היינט קומט אין גהעטא א רשע, א המן, 

װאָס שענדעט דיין עהרע און רויבט דיר דיין נאָמען, 

און הייסט דיך פערניכטען דורך ראַציעס, פאגראמען, 
קיין שריד זאָל = לט פון אַלעס. 


איצט זעה דיינע גליקען איז פרייע מדינות, 

וואו כלומר'שט מען ווייזט דיר די פריינדליכע מינעס, 

דאָרט רופט מען ניט ,, זשידעס!", חלילה, נאָר--- 

,שינעם [ " *) 

װאָס קלינגט טאקע שטאַרק אַ-לאַ-מאָדע | 

אזוי זעהסטו אויף דאָרט, מיין ליעבער ישראלייק, 

דיין שרעקליכען שונא, דעם אַלטען עמלק, / 

װואָס וויל מיט דיר לעהרנען די פרשה פון ,בלק", 
מיט קלעפּ נאָך דער ער מעטהאדע | 


איך INT‏ דיר, ישראל'יק, IF‏ לעבסט נאר אין MAYO‏ 
דער חלום פון טובות, ער ברײננט ריר נאר ירעות, 
און דאס DN‏ דו זאמעלסט די ביסעלע מעות, 
איז נאָר פיר.דיין שונא אויף שפעטער ; 
דו קענסט ASI‏ ערווארטעז פון איהר אויס אכזריות, 
מיט טרייבען דיך ווייטער PR‏ נייע מדבריות, 
דיו בלוט ONT‏ יבעשפּריצעך אויך יוענקיים **) 
היסטאָריעס, 
מיט TINY‏ אויף ה בלעטער | 


איז ציוז 1 אין ציון 1 דייז לאַנד, װאָס איז הייליג, 
דאָרט קריגסטו דיין נחלה, דאָרט האָסטו דיין PSA‏ 
דאָרט ביזטו קיין ,אַייזיק *), PAST‏ ביזטו קיין 
שײילאָק, 
IN )*‏ אַמעריקאַנער שימפּפּװאָרט געגען אירען. — 
**) .ד ה. אַמעריקאנער. 
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דיר דאַכט זיך איז דרעמעל, דו ביזט א בז-יקיר, 

א שיסער 8 גרויסער, א וועלטליכער קנאקער, 

דיר פאסט ניט איז פעלדער צו געהן מיט דעם אקער, 
483 קריכען אין הויכע מקומות J)‏ 


9 


דו זוכסט ניט דייז היימאט, דייז מקום דעם אלטען, 
וואו דאָרט איז דיין עהרע, דיין נאמעז בעהאלטען, 


פון געטליכע נסים, פוז וואונדער-געשטאַלטען, 
פון הערשער, פּראָפּעטען און העלדען | -- 


דו שרייסט נאר ביים דאַוונען אי קומט מען אין,, 

ציוז! " -- 

דו וואלסט אַהין לויפעז, און אפשר גאר פליהעו, 

נאַר קוים איז דיר נויטיג דאַבײ זיך צו מיהען, 
וויסטו דיין נאָמען ניט מעלדען | 


3 


אה, ברודער ישראל'יק 1 מען זעהט דיין חסרוו, 

בי דיר איז צו קורץ און צו שוואף דיין זכרוו, 

דו האסט ISA‏ פערגעסעז די גרויזאמע יאַהרען, 
וועז רו ביסט געוועז ₪ מאַרטירער ; 


ABI‏ היינט, וואו דו װאַנדערסט, נעפינסטו די קברים, 
מיט אַלטע מצבות, מיט YAN?‏ מאמרים, 
אויף אונזערע ברידער, החסידים והישרים, 

די מוטהיגע לעבענס-פערליערער. 


A 


נו, האָסטו TH‏ היינט DAS‏ דעם חסד, די צרקה, 
פון רייטשלאנר, רומעניען, פון פערזיען, מאַראָקאָ, 
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ווי מיינע קינדער זיינעז אָנגעפאָהרען, 
געגרינדעט קאַלאַניעס מיט גאנץ וועניג געלט ; 
גבורים אוז העלדען ווערען דאָרט געבאָרען, 
די אלערליי פיבערס איז דאָרטען געפעהלט ; 
זיי פיהלעז זיך גליקליף, עס בליהען די יאַהרען, 
ווי איז שלמה'ס צייטען, -- א פרעהליכע וועלט ! 


.6 


א אידישע שטאָדט איז ניו-יארק די גרעסטע, 
איהר נעפינט ניט איחר נלייכען אין דער גאנצער 
וועלט, 
און פון אַלַע לענדער קומעז צו מיר געסטע : 
איך בעטראַכט מיינע קינדער -- אַמעריקאַ פעהלט ! 
ONT‏ איהר זיף מיט ,ציון" אויף עוויג געועגענט ? 
אין הארצען פערלאַשען דעם לעצטען פונק % 
פרעמד, ווי מיר POOR‏ זיך ניעמאלס בענעגענט, -- 
איהר גארט מיך ניט זעהן, אַייך דורשט ניט קיין 
טרונק ? 
געדיינקט, פילייכט טרעפט AMR‏ עס שנעעט צי עס 
רעגענט, 
צום אַנדענקען ONT‏ אייף מייז בריף און מיין וואונק! 


== ה‎ eee 


מיין ברודער ישראל'יק 
4 


מיין ברודער ישראלייק | איך זאָג דיר גאַניץ אָפען, 

מיט ריר האָט דיין בורא גאַנץ וועניג געטראָפען, 

דען דו ביזט א פוילער, OND‏ האלט PR‏ איין שלאפעו, 
און חלום'סט פון זיסע חלומות1... 
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איהר ווילט פון דער מוטער, פון ציון, נישט וויסעז, 
עס ניבט פון TVS‏ קיינער DY‏ עפענט מיין טיהר. 


ביי מיר בויט מעז שטעדט, עס בליהט נייע נעמען, 
מיין פינסטערע טרויער-קלייד טהוט מען מיר אויס ; 
איהר ווייכט נאָר, איהר ווילט גאָר קיין אַנטהײל 
ניט נעהמען ! 
דערמאהנט אייך װער Fae‏ נלייך לאבט 
איהר זיך אויס. 
מיט איער מוטער דאַרפט איהר זיף ניט שעהמען : 
זי װאַר, אוז זי האפט וויעדער זיין א מאל גרויס | 


.4 


איז DIST TS‏ גוט, און איהר מאכט פיין א לעבעז, 
פרעהט מיר מיין האַרץ, אַז מיין קינד DIYS‏ 
DIST‏ פריי ; 
מענט איהר TT‏ אודאי דאַמיט איבערגעבעו, 
צו נעהמען אן אַנטהײל איז ציון'ס געביי ; 


INF‏ מיר האט די פראקטיקע <אנג שוין געוויעזען, 
א פּראַקטיקע, ORV‏ דויערט באלד MY‏ טויזענד 
: יאחר,-- 
IS‏ אַנטיסעמיטעןז, ווי דערנער, ווי שפיזען, 
האַסען אייך פלוצלונג, וועז איהר שטייגט אין פלאר, 
איהר ווערט גיך PP‏ ווירטה אוז PIP‏ הויז אויסגעוויזען: 
היינט זוד WH‏ דאָס ניי איצט א וואַהנונג, א סטאָר. 


5 


טויזענדער יאַהרענלאַנג זיינעז פאראיבער, 
עס קומען IS‏ פעלקער צו מיר אַלערלײ ; 

מיין TAY‏ גיט קיין. פריבטע, מיין לופט--געלע פיבער, 
דען איך לייד קיין פרעמדע, איף שטים ניט מיט זיי. 
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א בּריעף פון דער מוטער ציון 
4 


דור די פאעטען, די שטענדיגע היטער, 
DRY‏ גאָט האָט זיי ביי מיר פאר וועכטער געשטעלט, 

שיקט אַייך א בריוועל איף ציון, די מוטער, 
צו AYR‏ מיינע קינדער, פון צווייטען זייט וועלט. 

געגריסט זייט פון מיר אוז פון אייערע שוועסטער, 
פון כרמל, לבנון, FIP‏ יפו ביים פּאָרט, 

פון די װאַנט פון מקדש, דער מויער דער פעסטער, 
פו] הר-הזיתים, דער היילינער AIS‏ 

פון חרמון, פוז ירדן, דער שפאציער דער בעסטערצ 
וואו איהר פלענט יונגערהייט שפּיעלען זיך דארט. 


2 


פרעהליכע בשורות קען איך JR‏ מיטטהיילען, 
מיין יוגענד ווערט איצטער צוריק אָפּנעפרישט, 
עס קומען הי קינרער, די וואונדען יצו היילעז, 
צו בויען די חורבות, DSW‏ שטעהעז פערוויסט. 
זיי גרינדען קאַלאָניעס, און זעצען זיך וויעדער 
צום טיש ביי דער מוטער, -- װוי. מוטהיג, ווי פריי, 
און עסען און טרינקען, און זיננען ליעדער, 
די שפּראַך און די ביבעל לעבט BN‏ אויף דאס ניי : 
און זיינעז גאנץ גליקליך, און לעבעז ווי ברידער -- 
מיין הארץ קוועלט צו שטעהן און צו קוקען דערביי 1 


9 


נאָר פון אַייך, מיינע קינדער, האב איך קיין געריסען, 
איהר האט זיך א פנים פערנעסען TS‏ מיר ; 
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ערוואך, דו איד 1 עס לעבט נאָך ציון'ס פאַהן | 
א נייעם לעבען פאַנגסטו איצטער JR‏ | 
גו זונגט די אַלטע ליעד אַצינד, ערקוויקט 
דעם אודענס הערץ, 
מיט ציון און ירושלים | 
8 
ווי דער גלאַנץ פון שטערען פיעל, 
ווי דער זון ONY‏ שוונם, 
שטראַהלט דעם אודעניס צוקונפט היינט, 
נאָהענט אוז זוין צועל | 
אַריינמאַרשורען מיט געזאַנג, 
נאָך פועל ליידען לאַנג, = 
אין ציון און ירושלים | 
אין רייהען, שנעל | ביי ציוןס אַלטע פאַהן, 
פערזאַמעל זיך, דו אידישע נאַצואָן |' 
און זינגט צוריק די אַלטע ליעך, מאַרשורענדיג 
מיט פרייד 
קיין ציון און ירושלים | 
A‏ 
הויבט אויף ציון'ס פאַהנע הויך, 
און זונגט אַ וובל-ליעד, 
זינגט עס ווי אַמאֶל דער איך 
האָט ONT‏ געזונגען הויך, 
שטעהענדיג ביים טעמפּעל-וואַנד, 
און ןהיכו לאַנר;-- 
צוון און נרושלום,! 


הורראַה | הורראָה 1 פיר ציון'ס אַלטע פאַהן | 
עס לעבט [. עס לעבט די אידישענאַצואַן | 
גו זונגט די אַלטע ליעד אַצינד, TIN‏ וועקט 


דעם אידענס הערץ, 
פיר ציון און ירושלים | 
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נאָר איין שטראהל ליכט פון יענעם מאַרגענשטערען, 
װאָס PAINT‏ װאָס מוז אמאל ASI‏ העל און ליכטיג 
זיך אָנצינדען OTS PIN‏ בלויען הימעל, 
בענייען און בעפרישען זי מיט יוגענד... 

גענוג | איין זיסעז חלום לאָז מיך זעהן TN‏ 

INT TI‏ אויסגעהן מיט N‏ שמייכעל אויף די ליפען.. 





ציון-מארטש 
4 


הויבט אויף ציון'ס פאָהנע הויך, 
אנ וונרטטאקוובל.לוערין 
זינגט עס ווי אַמאֶל דער JIN‏ 
האָט OST‏ געזונגען הויך, 
שטעהענדיג ביים טעמפּעל װואַנד, 
אין זיירהייל לאנד --- 
ציון און ירושלים | 
הורראַה | הווראָה { פיר ציון'ס אַלטע פאַהן | 
עס לעבט | עס לעבט די אודושע נאַציאָן | 
גו זינגט דו אַלטע לועד אצונד PIN‏ וועקט 
דעם אידענס הערץ, 
פיר ציון און ירושלים | 
2 


טויזענד PIN‏ ניין הונדערט יאָהר 
ווי סיוואַנדערט אום דער איד, 
TIN‏ געװאָרען TIN‏ ער מועד 
אין שטילען ליידער נאָר, 
און אַ טופען גרווסען שמערץ, 
פיהלם זיין אַלטעס הערץ, 
פיר ציון און ירושלום | 
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מיך ציהט צו דיר { מיין האַרץ נעהט AN] DUS‏ 
יענע ערטער 
וואו די NAS‏ האָבען WT‏ בעגעגענט מיט מלאכים, 
וואו די שכינה האָט גערוהט, וואו דייז בעשעפער 
האָט זיינע טויערען, די הייליגע געעפענט 
אַנטקעגען זיינע הימעלשע שערים, 
וואו ניט די זון און ניט די לבנה, שטערען -- 
גאָט'ס עהרע זעלבסט האט דיך בעשיינט מיט גלאנץ... 
איף גאַר, אַז אויסגיסען זאָל זיך מיין זעעלע דאָרטען, 
וואו ס'פלעגט אמאל גאָט'ס גייסט און גאָט'ס גענאָד 
זיך גיסען 
אויף דיינע אויסדערװועהלטע, מוטער ציון 
וואו נעהמט מען פליענעל ? 1 שטיקערווייז װאָלט 
DR‏ מיין PINT‏ 
ווייט, ווייט, צווישעו דיינע בערג פערטראגעו, 
כ'וואַלט צוגעפאלעז צו דייז ערד, כ'װואָלט אויסגעקושט 
איהר יעדען פוסיטריט, יעדעס שטיינדעלע בעזונדער, 
און אומגעוואַנדערט װאָלט איך טאָג און נאַכט 
א נאַקעטער, א באָרפיסער, אויף דיינע חורבות, 
כ'װאָלט מיט מיין שטעקען אויסגעמאָסטען אלע קברים, 
ww‏ דיין נשמה-לופט זיך אָנגעאָטהעמט, 
BT‏ אַיינגעװיקעלט PR‏ דיין זיסען שטויב, 
אט בו צום בלינד װערען בעװויינט דיין הורבו, צירן-- 
צי קשו די שיש פאר מײַנש אוינען DIO‏ - זי --- 
אַז שווארצע ראָבען פּיקען דיינע אָדלערס, 
צי קען מען לעבען אויף דער וועלט און צוזעהעז -- 
ווי גאַס-הינט שלעפען דיינע טויטע לייבען.. 
גענוג, IND‏ אפ איין וויילע, כוס פון טרויער ! 
מיין הארץ איז איבערפול מיט דיר פערביטערט, 
כ'האָב אַיינגעזאפט אין זיך דיין שוים מיט דיינע 
הייווע].-- 
נענוג ]1 איף וויל אייז חלום זעהן און שטארבעו... 
כ'וויל זעהן, PW‏ גרויסער גאָט, נאָר איין שטראַהל ליכט, 
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פיעל רייזענדע פאהרען פארביי און נעהען, 
זי ההעבה מ זיר צו זש מעט א ביטער KEM Ae)‏ 
--,, אַך, זאָגט מיר, צי ONT‏ איהר מיין קינד 
נישט געזעהען, 
מיין עלענדען יתום? --א,ניין, אלטיטשקע, ניין! wee‏ 


עס געהען און געהען א טאָג נאָך א טאָג, 
עס פליהען די וואלקען, עס יאַמערט דער ווינד ; 
אוז. טרויעריג גיסט זיך א ביטערער קלאָג: 
,וואו ביזטו, וואו ביזטו, pop‏ קינך ? | " 


ר'יהודה הלוי'ס, ביינקסטו "IS‏ 


ביינקסטו אויך נאךד דיינע קינדער, מוטער ציון; 
ווי זיי, צוזייהטע אוז צושפרייטע, ביינקען ? 
ווילסט אויף, ווי זיי פון דיר, א ליעבען גערוס 
בעקומען 2 
דא האסטו איהם | א גרוס np‏ נאַהענטע און ווייטע! 
אין האַרצען דורות-לאַנג געװאַרעמט, טראָגט איהם 
פון VOR‏ עקען וועלט, דורך ימים און מדבריות, 
צו דיר אין שויס, צו עקענך קיפה דיונה. איינער 
פון די, DS‏ זאפּען-אַן ווי טהוי דיין חרמון, 
די פרעפרע בערנ מיט ברעכענדינע טרעהרען, 
און שטאַרבען אין דער פרעמד פערליעבטע און 
פערביינקטע. 
מוד ציהט צר היר 4 בוו-נאפט אויף ריינע חורבות 
בין איך דיין נאכט-איילע, דיין יאַמער-ליעד, 
או חינם'ט וידיסיר נאר ריין פארנעכשטערען. = 
, ווער DR‏ 
דיין נאַכטיגאַל, דיין קלינגענדע האַרפע... 
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זאמד און שטערען 


עס שיינט די לבנה, עס גלענצען די שטערען; 
די נאכט שוועבט אויף בארג און אויף טהאַל.. 

דאס אַלטיטשקע ביכעלע ליענט פאר מיר אפען, 
איך לייען עס, לייען דאס טויזענדע PSD‏ 


איך לייען די הייליגע, די טייערע ווערטער, 
מיר הערט זיך א שטימע ; ,איף שווער -- 
מיין פאָלק, דו וועסט זיין ווי די שטערען PR‏ הימעל, 

7 בבענפוים" מעער-ט,‎ TRIN eNO 


רבונו של עולם | oy‏ ווערט ניט פערפאַלען 
פון דיינע הבטחות קיין איינציגעם װאָרט ; 

מקוים מוז ווערען PT‏ הייליגער ווילען, 
אלץ קומט אין זיין צייט, אויף זיין אָרט. 





און איינס איז שוין טאַקע מקוים געװאָרען, 
DST‏ פיהל איד, DST‏ וויים איך געוויס ; 

סיר זײַנען געװארען װי זאמד, װאָס איז הפקר, 
װאס יעדערער פרעם מיט די פים.:. 


יאָ, גאָטעניו, אמת, ווי זאמד און ווי שטיינער, 
צושפרייט און צעווארפען אויף שאנד און אויף 
שפּאָט... 
נו, אַבער די שטערען, די ליכטינע, קלאַהרע -- 
די שטערעז, די שטערעז--וואו זיינען זיי, גאטל!... 


ציון 


5 וואלקע] PR‏ שטורם-ווינד לויפען און פליהעז 
אָהן אנפאנג, IMS‏ אויפהער, די שטונדען און טעג ; 
די איטע אלמנה. = די טאכטער פון AVL‏ 
זיצט טרויערינ, איינזאַם, ביים וועג. 
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עס ליעגען די טהייערע אויגען פערמאכט, 

די אויגען װאָס האָבען מיט ביטערען צער 
געקוקט אויף די צרות פון אידישען קינה; 

עס ריהרט זיך קיין אבר און שטיל איז דער מונד, 
עס ריהרט זיף קיין אבר און קאַלט איז די TINT‏ 
וואפ האָט נעוואלט לינדערען אונזער שמערץ, 

TN‏ שטיל איז, עס שווייגט יעצט DST‏ איידעלע הערן. 


אוננליקליכער תמוז, א שרעק איז, א מורא ! 
פערברענט האָט מען דעמאָלט די הייליגע תורה ; 
אונגליקליכער תמוז, א חודש פול טרויער ! 

איז איהם איז געשפּרונגען די הייליגע מויער, 
און טויזענדער אידען גע'הרג'עט, געשטאָכעו -- 
אום תמוז האָט משה די לוחות צובראָכען ! 


אוז היינט איז PR‏ תמוז א ניי אונגליק געבוירען, 
א חורבן א דריטער { א שרעקליכער חורבן : 
יתומים, יתומים, ס'איז הערציל געשטאַרבען | 
מיט איהם איז די אידישע האפנונג פערלאַרען ! 


אַך { אידישע האָפנונג, שנעל ביזט דו פערשוואונדען ! 
געלאָזט אונז א קבר צוריק מיט פרישע, טיעפע 
וואונדען * 
פערצווייפלונג און בענקשאפט און בלוטיגע טרעהרען, 
און שװאַרצע געדאַנקען, פערלאַשענע שטערען, 
און ביטערעז קומער, און טיעף-שווערע זאָרגען, -- 
DRY‏ בריינגט אונז די צוקונפט, ON‏ בריינגט אונז 
דער מאָרגען ? 
נעטוליעט אין טרעהרען, איז וועהטאג, אין שמערץ, 
עס קלאַנט INN INI‏ אויפהער ס' צובראַכענע הערץ 
אנפלה עטרת ראשנו !“ — — — 
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און וועז עס איז מיר פון שיקזאל דאָך בעשערט, 
צו שטארבען פריה אויף פרעמדע פענדערס ערד, 
INT‏ לייגט סיר שנעל אין קבר'ס קאלטע ווענט, 
מיט מוין. פנים צו "ציוז'ם:<היננעווענדט; 

און שיַט אויף sD‏ געזיכּט ציון'ס ווייסע זאנד, 
דאַן טרוים איך פון מיין פאטערלאנד | 


דאָרט רוה איך שטיל, רוהע מיט געדולר, 

ביז פערגעבען ווערט מיין PINE‏ זיין שולד, 

ביז די OND‏ פון צרות איז אַנגעפילט, 

ביז מיין הײַסער וואונש ווערט ענדליך געשטילט : 
און מיין עלענד פאָלק, מיט שטארקער האנד, 
קעהרט צוריק אין זיין פּאַטערלאַנד | 


+ 


דארט, וואו די צעדער הויך די װאָלקען קיסט, 
דאָרט, וואו די שנעלע ירדז'ס-וועללע פליסט, 
רארט, וואו די אשע מיינער עלטערען רוהט, 
דאָרט, וואו גענאַסען האט מאקאבעער-בלוט; 
יענעס שעהנעס לאַנד, ביים בלויען וואסער-זאנר, 
דארט איז מיין ליעבעס פאטערלאנד | ' 


צוֹ הערצל'ס טויט 


די קרוין BRP aN‏ איז געפאלען, 
פארלאַשען געװאָרען ראס הייליגע ליכט: 
פארלאשען פון האפנונג די שטראהלען. 
װאָס האבען ישראל'יק דעם אַרימען קנעבטי 
א ליכטיגע צוקונפט בעלייכם. 
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pa‏ אונזער פערמעגען איז געװאָרען א תל, 
מיר זיינען אין דער נויטה דער גרעסטער! 
אוי, אידישע קינדער, שיקט הילפע שנעל, 
אַייערע אייגענע ברידער PR‏ שוועסטער ! 

שענקט א נדבה פאר אָרעמע מענשען, 
שענקט א נדבה, גאט JOS OY‏ בענשען, 
שענקט א נדבה, OND‏ עלטער, OND‏ יונגער, 

שענקט א נדבה, מיר שטאַרבען פאר 
הונגער ! 

שענקט א נדבה! שענקט ! 





דארט וואו די צעדער 


דאָרט, וואו די צעדער הויך ד' וואַלקען קיסט, 
דאָרט,,. וגאו די שנעלע: ירדן'ס-וועללע פליסט, 
ראָרט, וואו די אשע מיינער עלטערען רוהט, 
דאַרט, וואו געגאסעו האָט מאקאבעער-בלוט ; 
*ענעס שעהנעס <אנד, ביים בלויען וואַפער-זאנר, 
HINT‏ איז מיין ליעבעס פאַטערלאַנד | 


אוז זייט דער שונא האָט מיך פון דארט ענטריסעו, 
ps‏ פרעמדע לענדער זא אָפט מיין בלוט צו גיסען, 
בלייבט מיין הערץ AIST‏ אין ציוֹן VAST‏ צוריק, 

אוז דאָרט, PR‏ מזרח, שטרעבט מיין נאַסער בליק ; 
מיין ASSN‏ יעדען טאָג ריכט איך OW‏ טעמפעל-וואנד, 
איך בעט צוריק-קעהר אין מיין פאַטערלאַנד ! 
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אידישע פרויען ווערען נגעשענדט, 
פערפלייצט די שטאָדט מיט אידישע קברים; 
גרויסער עלענד הערשט אומעדום, 
שרעק און נויטה אויף יעדען שריט און טריט 
פון הונגער פערשמאכט געהט יעדער ארום ; 
מיר בעטען אַייך מענשען, פערגעסט אונז ניט 
שענקט א נדבה פאר אָרעמע מענשען, 
שענקט א נדבה, נאָט FS OY‏ בענשען, 
שענקט א נדבה, סאי עלטער, סאי יונגער, 
שענקט א נדבה, WD‏ שטארבען פאַר 
הונגער ! 
שענקט א נדבה| שענקט ! 


3y 


קלאָגט און WIM‏ אָ, יעדער בעזונדער, 
קלאָגט מיט מיר אין איינעם מיט, 
גע'הרג'עט אזוי פיעל אידישע קינדער, 
פערגאָסען אַזױ פיעל אידיש בלוט ; 
אוי, RIN‏ חורבן, אוי, NIN‏ קלאָג 

איז INT‏ גאָר ניט אויסצוהאלטען! 

אוי, אונזער װעהטאָג PIN‏ אונזער פּלאָג 
האָט אלע זיעבען הימלען געשפּאָלטען ! 
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מענער, פרויען און קליינע קינדער, 
שרייען צו אייך מיט א ביטער נעשריי: 
,אידען, מיר בעטען: העלפט געשווינדער ! 
די אפפער פון דער רוסישער טיראנאי ! 
מיר געפינען זיך PR‏ א גרויסער נויטה, 
מיט אונזער אונגליק איז נאָר ניט צו שפּאַ- 
סען ! 
« פרויען שטאַרבען פאר א שטיקעלע ברויט, 
קינדער װאַלגערען זיף ארום אין די גאַסען ! 


שענקט א נדבה פאר ארעמע מענשען, 
שענקט א נדבה, גאָט OY‏ אייך בענשען, 
שענקט א נדבה, סאַי עלטער, סאי יונגער, 
שענקט א נדבה, מיר שטארבען פאר 

הונגער ! 
שענקט א נדבה! שענקט! 
we‏ 

וויסט און פינסטער ווי די נאַכט 

איז דעם אידען דאָ אַצינד, 

Is‏ שאַנדע און שפּאָט OWI‏ ער געמאכט, 

; קוילעט איהם זיין ווייב און קינד‎ tre 

ייזער ווערען פערברענט, 
הייליגע ספרים ; 
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דעם שוואכען אידעל'ס סוף ; 
אויך יעצט PR‏ צוואַנציגסטען יאָהר-הונדערט 
AN‏ פריינד, עראינערט אייך, 
מען האָט דעם איד גערויבט, געפּלינדערט, 
דאָרט אין צאַרען-רייך. 
אַ שלעכטער איוואן, 
א הונט קרושעוואן, 
האָט פּערנאָסען דאָס בלוט פון דעם איד; 
א בלוטינען ים; 
האָט געמאכט דער פּאָגראָם -- 
און דער איד זיננט זיך ווייטער ONT‏ ליער : 
רעפריין: 
גאט און זיין משפּט איז גערעכט ! 


T 


קיעבע איבען האָט רהחטטת, 

! ערוואכען אַייער הערץ‎ prs 

אוי, רעטעט מענשען פון סכנות, 
פיהלט-מיט דעם צווייטענס. “yaw‏ 
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2. 


דער איד איז קיינמאָל נליקליך, 
ער ליידט פון עוויג אֶן, 
געבראָכען PN‏ שטיק שטיקלאַך 
איז די אידישע נאַציאָן ; 
ער האָט קיין היים, קיין לאַנד, קיין פריינד 
ניט, 
קיין טרייסטענד IS YIN‏ 
די שעהנע זון פאר איהם זי שיינט ניט, 
מען האַסט איהם דא און דאָרט, 
א פערשאָלטענער גר, 
א פרעמדער איז ער, 
איבעראַל ווערט ער געפּלאָגט ; 
ער האָט צרות פיעל, 
דאָך ליידעט ער שטיל, 
ער וויינט זיך גוט אויס און ער זאָגט : 
רעפריין : 
גאָט TIN‏ זיין משפט איז גערעכט ! 


3. 


כמעט PR‏ אַלע דורות 
שטעהט א המן אויף, 
און זוכט מיט כל המוראות 
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יי עי ee ee‏ ושיט יש ןה יע 
און דאָס האָט איהם געגעבען 
זיין אַלטער זיידע נאֶך ; 
PS‏ װאָס פאר א שלעכטס עס טרעפט דעם 

אידען, 

װאָס זאָל איהם ניט געשעהן, 
טראָגט ער דורך אַלץ שטיל PR‏ צופריעדען, 
גלייך ווי גאָר ניט געווען. 

זיין טנ ים װערט בקאם, 

זיינע אויגען ווערען נאַס, 
זיין הערץ ווערט פערגאָסען מיט בלוט ; 

צו שטילען זיין שמערץ, 

און צו שטאַרקען זיין הערץ, 
נעהמט ער זיך טרייסטען דערמיט : 


רעפריין : 


אַז גאָט און זיין משפט איז גערעכט. 
מען טאָר קיינמאָל ניט 

זאגען, אז גאָט איז שלעבט ; 

ווייל גאָט ווייסט װאָס ער טהוט, 
אומזיסט שטראָפט ער קיינעם ניט ; 
גאָט און זיין משפט איז נערעכט ! 
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דאָס תהלים'ל, ONT‏ הימלישע פיינע ליעד. 
(רעפריין). > 


3 


פון תהלים"ל זאָלסטו ניט שפּעטען, 

אויך פריי, ראַדיקאַל ווען דו ביזט ; 

py‏ דו קענסט ניט וויינען, ניט בעטען, 

ox‏ | ווערסטו גלייף א פעסימיסט. 

און דריקט דיר אַמאָל צו דיין לאַגע, 

פערלירסטו דיין אייגענעם קאָפּ, 

קוים קוועלט דיר די מוטהלאָזע פלאגע, 

זעלבסט האַקסטו דיין לעבען זיך BN‏ 

דער קעניג שאול ניט געלעבט DON‏ לאַנג, 

זיין AID‏ שחורה האָט געהיילט דער קלאנג, 

pip‏ תהלים'ל, דער הימלישער גייסט-געזאננ. 
(רעפריין). 


גאָט און זיין משפט איז גערעכט 
1 


דער איד האָט אין זיין לעבען 
א טרייסט-װואָרט אויף זיין בראָך, 


ציוניסטישע און פאָלקס-ליעדער דול 


דהה הקהל לוק ושעי ייר 


לייען און דיר ווערט אַזױ בעקוועם, 
דו געפינסט דאָרט פּערעלאַך, 
טרייסט צו דיינע טרעהרעלאַך, 
באַלזאַם צו דיין פיין און שמערץ, 
ווערסט בעלעבט אויף דאָס ניי, 
אויפ'ן האַרצען ווערט דיר ווידער פריי, 
דוד האָט אויף פיעלע מאָל, 
או ריכה רעם תהלים ל, 
אויסגערעדט זיין ביטער האַרץ. 
9‘ 
דער איד האָט פּערלאָרען זיין מלוכה, 
צוזאַמען מיט זיין הייליג לאַנד, 
אין גלות, ער האָט קיין מנוחה, 
און איז נאָר צו שפּאָט און צו שאַנד. 
דאָך פיהרט ער זיין קאַמפּף מיט בטחון, 
און דולדעט PR‏ לעבט PSI‏ ביז היינט, 
PS‏ וואונדערבאַר איז זיין נצחון, 
אַנטקעגען זיין מעכטינען פיינד. 
ANT‏ וועלכע קראפט ANN DONT‏ דעם 
שװואַכען איד ? 
און וועלכע קראפט מאַכט זיינע שונאים 
מיעד ? 
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אוי, גאָטעניו, מיער, 
איז דער שוואַכער איד, 

ON‏ האַלט PS‏ איין רופען צו דיר. 


(רעפריין) 


DRI‏ תהלים'ל 
at‏ 


פון דוד המלך דעם קריגער, 

DRY‏ זוכען זיין גלייכען איז שווער, 
פון מוטהיגסטען גבור PR‏ זיעגער, 
געבליבען איז אונז א געוועהר. 

דאס איז ניט גענאָסען PD‏ אַייזען, 

און PIN‏ ניט פון בליי, ניט PD‏ שטאָהל, 
דאָך קען עס גבורות SD‏ ווייזען, 

און וואונדער און ווירקונג JAN‏ צאֶַהל. 
דאָס האט געשאפט די קראפט פון א זשעני, 
דאָס איז א ביכעלע פול פּאָעזי, 

דאָס תהלים'ל, די הימלישע מעלאָדיע.- 


רעפריין +. 
יא, דאָס תהלים'ל נעהם, 
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עייר ייר ריר רעזייק קוו 


רעפרטן; 


אין דיינע הענד, גאָט, ליענט אונזער גליק. 
ברענג-זשע אונז אַהיים צוריק, 

דאָרט וואו מילך און PINT‏ גיסט, 

און וואו דער ירדן פליסט, 

INN‏ דעם נביא'ס PA‏ האָט געקלונגען, 
וואו די לויים האָבען געזונגען, 

דאָרט PAX‏ ברענג גאָט דאָך ווי אַמאָל, 

דיין אויסערוועהלט געפּלאגטע פאלק ישראל, 


.2 


מיר זיינען דאָס די אויסערוועהלטע, 
דער אתה בחרתנו דער פּער, 
מיט בראַנד-וואונדען ניט אויסגעהיילטע, 
Is‏ טויזענדער טריפענדער טרעהר. 
די וועלט שעפּט פון אונז ביכער, 
מיר געבוירען דער מענשהייט א גאָט, 
אליין מיט'ן לעבען ניט זיבער, 
און איבעראַל צו PIN TRY‏ שפּאָט. 
אוי, PINT‏ א פּאָגראָם, 
דא עלילת דם, 
טיראַנישע גזירות JAS‏ שיעור ! 
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אַלעס, אַלעס, 

נאָר דעם טלית, 

דאָס נעהמט מען ניט ! 
ניין! ניין! נרון? 


א בריוועלע צו גאָט 
1. 


דו נאָט פון אברהם, יצחק, יעקב 
ox‏ האָבען די: ערשטע PT‏ ערקענט, 
ON‏ דו ביזט דורך זיי יעצט א תקיף, 
און גאַנגבאַר איז דיין טעסטאַמענט. 
אין וועלכען דו זאָנסט דו וועסט שענקען 
די אייניקלעך זייערע א לאַנד, 
און דאָך, זייט מיר קענען געדענקען, 
נאָך זיינען מיר צו שפּאָט און. שאנד. 
ס'איז הייליג דיין װאָרט, 
FANT‏ גאָטעניו פאָרט, 
וויפיעל איז צו וואַרטען דער שיעור ! 
מיר PPI‏ געפּלאגט, 
געטריבען, געיאָגט, 
און האַלטען POUR PR‏ בעטען דיר. 
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וי ווייניג איך INT INT‏ פערשטאנען נאָר, 
AN‏ עס מיר טייערער פון אַלעס ; 


איך INT‏ דאַן אין PD‏ דרשה צוגעזאָגט, 
האַלטען מיין טלית'ל ריין, 

ליידער בין PR‏ פון דעם גלות געפּלאָגט, 
איממער אין טרעהרען, געוויין ; 


אָנגעזאַפּט איז ער מיט מיין טרעהר, 
טריקענט זיך קיינמאָל ניט אויס, 
איהם איז אויך מיינע צרות שווער, 
מיון. פין; וי גן פוון; איז! גרויס, 
בעגלייטער אין גלויביגקייט, 
דו ביסט FT‏ מיין אייביגקייט ! 


רעפריין : 


דאָס טלית'ל איז ONT INI‏ איינציגע קלייד, 
פאר דעם אידען PR‏ זיין פרייד און לייד, 
פון זיין געבורטס-טאָג ביז PR‏ קבר 
געהט עס מיט איהם מיט ; 

ווערט איבעראל געיאָגט, 

זיין לעבען איז געפּלאָגט, 

אלעס װאָס ער פערמאגט, 

נעהמט מען צו פון איד ! 
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ביפט WON‏ מיט דעם אידעלע, 
פון זיין ברית אָן OSA‏ ער דיך, 
אויך ווען מען גראָבט מיט דעם רירעלע, 
וויקעלסט איהם איין PR‏ זיך. 
בעגלייטער PR‏ גלויבינקייט, 
דו ביזט דאָך מיין אייביגקייט ! 
רעפריין : 
דאָס טלית'ל איז נור דאס איינציגע קלייד, 
פאר דעם אידען PR‏ זיין פרייד און לייד, 
פון זיין געבורטס-טאָג ביז אין קבר 
געהט עס מיט איהם מיט ; 
ווערט איבעראל געיאָגט, 
זיין לעבען איז געפּלאָגט, 
אַלעס וואִָס ער פערמאנט, 
נעהמט מען צו פון איד ! 
אַלעס, אַלעס, 
נאָר דעם טלית, 
ONT‏ נעהמט מען ניט ! 
ניין ! ניין | ניין ! 
2 


ווען ס'איז מיר געװאָרען נאָר 18 יאָהר, 
אָנגעטהאָן מיר א טלית, 
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וינ י 0 הש es ee‏ אל ete‏ 
און פערגעסט ניט אָן גאָט'ס מתנות, 

און שיקט זיך YOM‏ אידען 
פורים — שלח-מנות ! 
פרעהט זיך, אידעלאַך ! 
קויפט אייך ליעדעלאך, -- 
אוי, ווי צוקער זיס ! 
דא האָט איהר פאר קיינעם קיין מורא, 
מק ההיננט, פאכ העם בורא - - 


אוי, ווי צוקער זיס { -- א. ז. וו 
דאס טלית'ל 
:1 


דאס טלית'ל איז א טייערע זאַך, 
דאָס געהערט צו דעם אידען ; 

PR ONT WAY‏ איהם האָפּנונג אַ סך, 
יעדער איז מיט איהם צופריעדען. 


אַך, טייערער טלית, הערצליכע טרייסט ! 
פיעל תפלות הערסטו זיך JOR‏ 

פון Yo‏ ביטערע הערצער דו ווייסט, 
פיהלסט גאַנץ גוט דעם אידען'ס פיין ; 
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3 


דעם דריטען שלח-מנות 

איז אויך OSI PID‏ געווען, 
IN‏ די רוסען, JAX‏ רחמנות, 

האָבען זיך אָן אונז נוקם געווען ; 
אַמעריקא, א לאַנד איז דא, 

װאָס דאָרט לעבט יעדער פריי, 
און דער אידעלע, PR‏ א גוטער שעה, 

גיט שוין אויף רוסלאַנד א שפיי ; 
ONT NP MYON‏ שטעדטעלאך, 
הייזעלאַך מיט קלייטעלאַך, -- 

אלע ווי צוקער זיס ; 
בעל-מלאכה'לאַך אידעלאַך 
אין YON‏ סטריטעלאַך, -- . 

אוי, ווי צוקער זיס ! -- א. VT‏ 


4 


און אויב רו לעבסט יא 
אַזױ גוט אין דעם פרייען לאַנד, 
וואו דער קריסט מיט דעם איר 


זיינען געשלאָסען האנד PS‏ האַנד, -- 


נו לעבט-זשע שוין צופריעדען 
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ייג ןאד OR en Ear‏ 
YON‏ ווי צוקער זיס ! 
אוי, אוי, ווי צוקער זיס, 
אוי, ווי צוקער זיס, 
אידען שיקען שלח-מנות, 
איינער דעם. אַנדערן מתנות, 
אוי, ווי צוקער זיס, אוי ווי צוקער זיס : 


2. 


דעם צווייטען שלח-מנות 

OND‏ גאָט ONT‏ אונז געמאַכט, 
אז המן מיט זיינע לצנות 

האָט די אידען שיער אומגעבראַכט, 
האָט אסתר אליון, 

ביי אחשורוש, אין דער נויטה, 
אלע אידען מציל געווען, 

און המן'ען געגעבען דעם טויט. 
מרדכי און אסתר, 
א ברודער מיט. א שוועסטער, -- 

אוי, ווי צוקער זיס ; 


המן א שררה'לע, 
גענאַנגען א כפרה'לע -- 
אוי ווי צוקער זיס ! -- א. ז. וו 
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האב נישט מורא, 
און האַלט נאָר מיין תורה, 
לאַך דיך אויס YOR PH‏ זייערע ברומען ! 
אוי, וועל איך זיי שלאָגען! 
אוי, וועל איך זיי יאַגען ! 
אַז די צייט וועט קומען ! 


שלח-מנות 
AN‏ 


דעם ערשטען שלח-מנות 
האָט אונז נאָט משה'ן אַריינגעשיקט, 
אז PR‏ מצרים, JON‏ רחמנות, 
האָט מען אונזערע אידען געשטיקט, 
האָט אונז משה רבינו 
פון מצרים עקספעדירט, 
און מיט דער תורה'לע די שעהנע, 
קיין ירושלים אַרייננעפיהרט. 
א לאנד מיט א תורה'קע, 
א קעניג מיט א בורא'לע, -- 
אלע ווי צוקער זים ; 
כהנים, לויים PR‏ סנהדרין -- 
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3. 


לאָז שוין זיין גענוג געפּלאָגט, 
ערלייז דיין קינד ווי דו האָסט צונעזאָגט, 
האָב נישט מורא יאַנקעלע מיין קנעכט, 
פון מיר געהט נישט ארויס קיין אונרעכט, 
אוי, וועל איך זיי שלאָנען! 
אוי, וועל איך זיי יאָנען ! 
פאַר דיר, פאר דיינע פּלאָגען ! 


4. : 


np‏ דיר וועט ערשיינען א שטערען, 
און דיר מיין קינד OY‏ ליכטיג ווערען, 
האב נישט מורא, בן-יחיד'ל מיינער ! 
געדיינק PANT ONT IR‏ נאָט דיינער: 

אוי, וועל איך זיי שלאָנען ! 

אוי, וועל איך זיי יאָגען ! 

פאר דיר, IND‏ דיינע פּלאָנען ! 

.5 
איך וועל נישט נעדיינקען פון דיר און דיינע 
זינד, 


פערזיכער Pr‏ אויף מיר, יאַנקעלע, מיין 
טייער קינד ! 
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אל תירא עבדי יעקב 
ay!‏ 


גאָט זאָגט יאַנקלען אַצינד, 

האָב נאָר ניט מורא, מיין טייער קינד, 
עמלק, בלק, עמון און מואב, 

און נאָך פעלקער א סך, 

איז פון אַלע געװאָרען א טייך, 

נאָר דו מיין איין PR‏ איינציג קינד, 
בלייבסט א POND‏ אויף אימער וי אַצינד ! 


2. 


דיין זיידען האָב איך אַמאָל ערצעהלט, 

אַז דיך אַלֵיין האָב PR‏ מיר אויסערוועהלט, 

דארום ISA‏ נישט מורא, קנעכט מיינער, גע- 
טרייער, 

קיין זאַך קען דיר נישט שאַטען, 

pp‏ בלוט, און קיין װאַסער, און קיין פייער, 

פערזיכער זיך אויף דיין טאַטען, 


און האָב נישט מורא, קנעכט מיינער גע- 
טרייער ! 
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4 


ווען אויפ'ן ערד-באל 
שיינט איבעראַל 
די ליכטיגע שטראַהל 
פון ציוויליזאציא], -- 
איז דאָ נאָך איין מאַכט, 
DN‏ פון בילדונג לאַכט, 
און ציהט צו דער מאַכט 
פון אינקװויזיציאָן ; 
DST‏ איז דער קאצאפ, 
OS‏ שרייט PUR PR‏ שטיק, 
איך וויל ניט געהן פאָרווערטס, 
איך וויל נאָר געה] צוריק, 
שיק צו דער צײט פון מערדעריי, 
pp‏ אידיש בלוט בין איך נאָך ניט זאַט, 
צו אונזערע זיידעס -- איוואן, ניקאליי, 


צו די בארבאַרע] -- השיבנו נאזאר ! 
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א רוהיג שטיקעל אָרט, 
גענוג שוין צו זיין נע ונד ; 
ONS‏ שטעהט איהר PIN‏ טראכט ? 
אַייער היים איז INI‏ דאָרט, 
קיין ציון ! -- השיבנו נאזאד ! 
5 
אין שפּאַניען PRON‏ 
גאָר JON‏ א צאָהל, 
אונזער POND‏ ישראל, 
האָט געליטען ITN‏ מאָס, 
מען ONT‏ אונז געיאָגט, 
גע'הרג'עט, געפּלאָנט, 
און DN‏ מיר האָבען פערמאָנט, 
גערויבט [ON‏ א פאַרװאָס ; 
אַצינד זיצט פערשעמט, 
TON‏ גלאנץ און JON‏ פּראַכט, 
געבראָכען, נעלעהמט 
איז שפאניעס גרויסע מאכט ; 
ONT TN‏ לאַנד דענקט, און ווי עס רעדט, 
קען יעדערער לעזען PR‏ בלאט : 
עס שלאָגט זי אין הערצען צעהן מאָל , על- 
חטא" 
TN‏ שרייט : , אידעלע, השיבנו נאַזאַך !" 
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אין מיטען וועג 
בלייבט ער פלוצים שטעהן, 
ער שטעהט אונענטשלאָסען, 
ער שפּיערט עפּעס שלעכטס, 
און ווייסט ניט צי זאָל ער געהן גראַד, 
צי זאָל ער געהן לינקס, 
ON‏ זאָל ער JAYS‏ רעכטס, 
צי נאָר -- השיבנו נאַזאַד ! 


2. 


דאָרט אויף דעם שליאַך, 
עלענד, PON‏ א דאך, 
שעפעלאך א סך, 
פערבלאָנדזשעטע שטעהן. 
גערעטעט Pp‏ טוירט, 
אין שרעקליכער נויטה, 
צוריסען די הויט, 
פון וועלפ'ס שאַרפע צייהן, 
דאָס זיינען מיינע ברידער 
פון גאַניץ פיינעם שטאנד, 
בע'גזל'ט, פערטריעבען 
פון זייער פאַטערלאַנד ; 
זיי זוכען א היים, 
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אוי! לאָז מיר חאָטש דעם קדיש איבער, 

ער זאָל מיך געדיינקען WONT‏ א מאל |" 
גאָט, זעה אונזערע טרעהרען, 

אונזער נויטה און פיין ; 
וויינען וועלען מיר ניט אויפהערען, 

ביז דיין הילף וועט זיין ! 


השיבנו נאַזאַד 


(קעהר אונז צוריק). 
:1 


ווען די שעה שלאָגט אויס : 
Aya‏ מענש אַרױס, 
פּערלאָז דיין הויז, 
דיין קינד און דיין ווייב, --- 
פּערלאָזט ער זיין שטאַנד, 
זיין היים און זיין לאַנד, 
און נעהמט אין דער SINT‏ 
דעם וואַנדער-שטאב. 
ער וואַנדערט PR‏ בלאַנדזשעט, 
ווייסט ניט וואו צו געהן, 
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2. 


צייך װ' א מלכה מיט בריליאנטען 

איז די היילינע שטאָדט געווען ; 
בונ רו שררות/ פון "אלע זייטען, 

האָט זי כבוד געהאַט, זעהר פיעל חן ; 
אַזוי װי די שטערען ארום דער לבנה! 

האָבען מיר זיף געשפּיעגעלט PR‏ איהר ; 
אוי ! היונם הינסט וי די אלמנה', 

און איהדע נומומים. וינען מיר! . - 
גאָט, זעה אונזערע טרעהרען, 

אונזער נויטה און פיין ; 
וויינען וועלען מיר ניט אויפהערען, 

ביז דיין הילף וועט זיין ! 

2 

אזוי זוצט די אַלמנה ירושלים, 

אויף דער ערד, צווישען מיסט, 
און איהר איינציגע קינד אפרים, 

טוליעט זי צו איהרע בריסט . . 
,פערטריעבען האָסטו", וויינט זי, , גאָט 

ליעבער, 
מיין אידעלען PIN‏ ישראל ; 
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גאָט דער נוטער איז דיין היטער, 
שלאָף מיין טייער קינד ! 
שלאָף-זשע, שלאף, מיין שררה'לע, 
תור װיענט רײַן טוטער שרה Alp‏ 
גאָט דער גוטער איז דיין היטער, 
שלאָף מיין טייער קינד ! 


קלאג פון DIS‏ טעכטער 
ik.‏ 


וויינט-זשע אַלע ציון'ס טעכטער, 
קלאָגט-זשע קינדער אַלע ביינאנד, 
אויף דער יט דער צויט דער שלעכטעה, 
ON‏ האָט געטראָפען אונזער לאַנד. 
אַראָפּנעפאַלען איז אונזער שטערען, 
PR‏ דער ערד פערשמירט ; 
yo aw‏ די קרוין PP‏ אונזער שטערען, 
ONT ON‏ אונז אַזױ געציערט. 
גאָט, זעה אונזערע טרעהרען, 
אונזער נויטה און פּיין; 
וויינען וועלען מיר ניט אויפהערען, 
בי וריז הילף טעט וט 
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שלאף-ליעד 

אוי, אזי, אוי, נאָטעניו, גאָטעניו, נאָטעניז. 

זיי מיר מוחל נוטער נאָט אַצינד ! 
דו האָסט מיר דאָך צונעשװאָרען, 

איידער איך האָב איהם געבאָרען, 
און איך גלויב אין דיינע רייד ; 

מען וועט ניט מעהר לאַכען, 

ניט מעהר חוזק מאַכען, 
גאָט דער גוטער איז דיין היטער, 
שלאף מיין טייער קינד ! 

שלאָף-זשע, שלאָף, מיין שררה"לע, 

ps‏ וויעגט דיין מוטער שרה'לע, 
גאָט דער גוטער איז דיין היטער, 
שלאָף מיין טייער קינד ! 


אוי, אוי, אוז, זוניוניז, זוניזניז, זזניזניו, אוי 
מיט לאַנגע יאָהרען זאָלסטו מיר זיין 
אַצינד ! 
דו זאָלסט נאָר גלויבען, 
ביי דיינעם לעבען, 
מיין טײיער קונד, 
גרויס וועט זיין דיין נאָמען, 
פון דיר וועלען פעלקער שטאַמען, 
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8. 


יעצט אַז איהר וועט דאַרפען ריידען צו מיר, 
קענט איהר פון ירושלים, 

מיין ענטפער וועט איהר בעקומען פריהער 
פון דאָרט -- מן השמים ; 

אזוי ONT‏ געזאָגט צו זיי זייער גאָט, 
ווען ער איז פון MT‏ געשיידען, 

נאָר דעם קאָנטראַקט -- די צעהן געבאָט, 
שרייבט איהר מיר אונטער, אידען. 

האַלט איהר עס אויס, -- 

מאך איך אַייךְ גרויס, 
TS‏ די גאַנצע וועלט וועט קאָכען ; 

אָבער וועט איהר 

פערגעסען אָן מיר, -- 
אוי, וועל PR PR‏ שווער בעשטראפען ! 


און INT‏ וועל PR‏ נלייך 
פערגעסען אָן אייך, 
נישט מעהר בעווייזען קיין וואונ- 
דער, 
ווען איהר וועט זיין 
נישט וואויל און פיין, 
צו מיר אונגעטרייע קינדער ! 
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4. 


אַרױסגענאַנגען PP‏ מצרים זיינען זיי קאַם, 
איז פרעה זיי TYDNOYIINI‏ 

מיט זיין גאַנצער מחנה ביים ים 
האָט ער זיי אָנגעטראָפען ; 


ער וואֶלט פון זיי געמאכט PS‏ עק, 
זיי װאָלטען געווען פּערלאָרען, 
האָט גאָט געטהאָן א פייף, פאר שרעק 
איז דער ים פערגליווערט געװאָרען. 


TN‏ פּרעה'ס מיליטער, 
PN [YANN‏ דעם מעער 
געפונען זייער קבורה ; 


און אונזערע לייט, 
פון יענעם זייט, 
האָבען פרעהליך געזונגען די שירה. 


אזוי וועל איך JUS‏ 
בעווייזען א JD‏ 

גרויסע, שטאַרקע וואונדער, 
IN‏ איהר וועט נאר זיין 
וואויל, גוט און פיין, 

מיר געטרייע קינדער ! 
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3. 


אַרומגעגאַנגען זיינען זיי 40 me?‏ 
אין דער הייסער וויסטע, 

פון װאַסער איז דאָרט געווען קיין שפור, 
נאָר זאמד און שטיינער פוסטע ; 


פון א שטיין וואַפער האָט זיי געצאַפּט 
משה דעה-מיוחסייץ 

און פון הימעל האָבען זיי געחאַפּט 
ברייטלאַך ,,כצפיחת" ; 


פייגעלאַך א סך, 
גענען צו ייפנלייך 
אַליין צופליהען געקומען : 
שנייט אונז די קעפ 
און קאָכט TIN‏ אין טעפ, 
און לאָז אַייךְ וואויל בעקומען ! 


אַזױ וועל איך אַייךְ 
בעווייזען אַ סך 

גרויסע, שטאַרקע וואונדער, 
אַז איהר וועט זיין 
וואויל, גוט און פיין, 

מיר געטרייע קינדער ! 
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2. 


איידער ער האָט זיינע קינדער געבראַכט 
צו זיך אין ירושלים, 
האָבען זיי 400 AN)‏ פערבראַכט 
אין דעם לאַנד מצרים. 
מען האָט זיי דאָרט זעהר שטאַרק געדריקט, 
ביז גאָט האָט דערהערט זייערע קלאַגען, 
און האָט ANN‏ דעם לאַנד אָנגעשיקט 
וואונדערליכע פלאגען : 
א חיה ON‏ פרעסט, 
א האָגעל -- א פּעסט,,. 
א פינסטערען מלאך-המות, 
ביז פרעה אליין, 
האָט זיי געהייסען נעהן, 
און האָט זיי נאָך נעגעבען אויף הוצאות. 
אַזױ וועל איך אַייך, 
בעווייזען א סך 
גרויסע, שטארקע וואונדער, 
אז איהר וועט נאָר זיין 
וואויל, גוט און פיין, 
מיר געטרייע קינדער ! 
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גאט'ס וואונדער 
le‏ 


אַמאָל האָט זיך די אומה אָנגעקעהרט 
מיט היידען -- די כאלדייער, 
אַז עס איז דא איין OS‏ האָט ערקלעהרט 
איינער אַן העברעער ; 
און איהם האָט גאָט א ANT‏ געטהאן : 
;הער מוך-אויסף DIN‏ 
קוק דעם הימעל PS‏ די ערד JS‏ 
דאָס וועט זיין מיין קרעמיל, 
איך וועל די מאַכען גרויס, 
פון דיר וועט ארויס 
א פאָלק, DON‏ וועט זיין געטליך, 
די נאטור מיין איך 
האַלטען וועל איך, 
IT PS‏ וועסט מישען די בלעטלאך. 
אין אַ יעדען דור, 
וועל PR‏ אייך נאָר 
בעווייזען גרויסע וואונדער, 
אַז איהר וועט נאֶר זיין 
וואויל, גוט און פיין, 
מיר געטרייע קינדער. 
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כהנים קוילענען לעמער, 
וויין גיסט מען מיט עמער, 
א ולול ם טאט כליקזמה 
טאַנצען OVS‏ איהם ; 
רייך איז מען -- א מלך! 
לעבען לעבט מען פרעהליךף ! 
האָט ער פערגעסען פּאַמעליך 
זיין טאַטען אלקים! -- 
וא, אוי ס'איז שעהן! -- א. ז. ו 
5 
דא האט זיך זיין טאַטע שטארק צוהיצט, 
פון כעס צוהאַקט די ווענד ! 
איהם pp‏ זיין PINOY‏ אַרויסגעשמיצט, 
און por‏ הויז פערברענט! — 
א י ה ם ארויסגעטריעבען, 
פ ר ע מ ד ע זיינען פערבליעבען, 
און האָט זיי פאָרגעשריעבען, 
א י ה ם פערפאלגען נאָר [ON‏ צאֶהל ! 
דערפאַר זעהט מען איהם היינט יאָגען, 
צו por‏ טאַטען וויינען און קלאָגען, 
ער זאָל איהם pw‏ מעהר ניט שלאָגען, ‏ 
א י ה ם שענקען ANI‏ היינטיגס מאָל! 
יא, אוי ס'איז שעהן! -- א. ז. וי 


4 
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פון מילך, -- האניג זיסען, 
IT PIN‏ זאלסט ניט געניסען 3 — 
אֶה, קום צו איהם אהיים! — 
יא, אוי ס'איז שעהן! -- א. ז. ון. 
a‏ 
א פימן IT IN‏ מענסט גלויבען מיר, -- 
די צעהן ווערטער לייען ! 
DN‏ ריין. טאטע שרייבט.צו דיר, 
מיט זיין האַנד אַליין , 
די ווערטער זאָלסטו גלויבען, 
און אין האַרצען זיי פאַרקלייבען, 
אין דער גרויסער וועלט ! 
Pw‏ מיט א פייעררינען AVIS‏ 
איבער וויסטע ימים געיאָגען, 
האָט ער זיי געבראַכט צו טראָגען, 
אין זיין טאַטענס געצעלט ! -- 
יא, אוי ס'איז שעהן! -- א. ז. וו. 
,4 
אַז א פּאַסטוכ'? א יאלד, 
הייבט IS‏ צו נעהן OI‏ שלעכט, 
האָט ער Pr‏ פערגעסען באַלד, 
אז ער איז געווען א קנעכט ; 
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און האָט por‏ געלד פּערלאָרען, -- 
ס'איז איהם געגאַנגען שלעבט ! 
אבי ניט DID‏ צר AYOYI‏ 
פלעגט ער ציעגעל AVOYID‏ 
געמויערט הייזער און קלייטען, 
נעארבייט פאר א קנעבט! -- 
יא, אוי,, ס"איז שעהן, 
יא. ראות 
דערצעה? און הער DO‏ אויף -- 
אוי, ס'איז זיס ! 
יא, גאָר ניט: מיאוס ! 
דערצעה? אונז ביז'ן סופ! -- 
2 
ר' משה געהט דורך אומגעריכט, 
און האָט איהם באַלד דערקענט : 
, יענקעלע, דאָס ביסטו? -- א קנעכט !" 
ברעכט ער מיט די הענד! 
האָבען אזא טאַטען, -- 
דער רייכסטער PH‏ מאַגנאַטען, 
און MIN por‏ פון ווייטען, 
זאָלסט גאָר קנעטען לייהם ! 
דיין טאַטענס לענדער פליסען 
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וועט זיף הערען הויך PR‏ ציון, 
אין NR‏ שעהנעם יובעל-ליעד, 

און פון שווערען, לאַנגען גלות, 

- וועט ער ענדליך ווערען פריי, 

און דעם גוטען וויין פון כרמל, 
וועט ער טרינקען ביי דערביי | 


קאָהר > 


הייבט העם. בעבער, 
ברידער, העכער, 

טרינקט דעם גוטען כרמל וויין, 
מיר וועלען נאָך אין ציון זיין! 


דער פּאַסטוכעל 
i‏ 


א פּאַסטוכ'? איז געווען אַמאָל 
אין דעם לאנד כנען; 

מיט שאף און רינדער גאָר [OS‏ צאָהל 
פלעגט זיין האַנדעל זיין! 

און אַז ער איז רייך געװאָרען, 

האָט ער געהאַנדעלט קאָרן, 
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קאָהר : 
הייבט' דעם בעכער, 
ברידער העכער, 
טרינקט דעם גוטען כרמל וויין, 
מיר וועלען נאָך אין ציון זיין ! 
:2 
ב'וואלט יעצט װעלען זעהן דעםיירהן, 
אין דעם TAN‏ לבנון POP‏ 
זעהן דעם נרינעם טאהל פון שרון, 
טרינקען דאָרט דעם כרמל וויין. 
כב'וואלט אויך וועלען זינגען ליעדער, 
ביי דעם אויפגאַנג פון דער זון, 
ווי די אַלטע אַקערבױער, 
האָבען דאָס אַמאָל געטהאָן. 
קאָהר : 
היירט דעם בעכער, 
בבידער. העכער, 
טרינקט דעם גוטען כרמל וויין, 
מיר וועלען נאָך אין ציון זיין! 
יי 
כ'האָף, אַז אונזער צייט וועט קומען, 
te‏ דער קול פון שוואַכען איד, 
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טויטען טויזענדער אידען, -- 
מיט איין קריץ פון דער פען ! 
לויפערס לויפען און יאָגען, 
עס ברענט אויף זיי די הויט, 
זיי לויפען שנעל PR‏ טראָנען 
אין די בריעף דעם שרעקליכען טויט !-- 
איהר וועט איהם שוין ניט טויטען, -- 
צושטערט איז אייער פּלאַן, -- 
ווייל יאַנקעלע געהט יעצט בעטען 
נלייך אין שוהל אריין ! 


הרהטו לכשה 
0 


שצורן, TINE BS‏ פון איסען, 
AS‏ ווי םיצוהט, צו חור טיין הערל, 
ווען כ'דערמאָהן זיך INS‏ דיין שעהנהייט, 
נעהמט מיר IN‏ א טיעפער שמערץ. 
יעצט, אֶה, זיינען מיר אין גלות, 
פון דער היימאטה זעהר ווייט, 
און דעם צייכען PP‏ פערפאָלגונג, 
האָט געלייגט אויף אונז די צייט. 
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מען גרייט אָן שפּיזען, פיילען, 
חיל — asa‏ א גרויס ! 
ער HINT‏ קיין שווערד אפילו, = | 
פ Des‏ טע ן אי זוין געוועהרי 
תשובה, צרקה און תפלה -- 
ONT‏ איז PT‏ מיליטער ; 
זיין זיפץ פון גאַנצען האַרצען, 
שיסט ביז PR‏ הימעל ארויף ; 
ווי שופרות הילכט. זיין קרעכצען, -- 
מלאכים וועקט עס אויף ; 
זיי האַלטען פאר איהם מלחמה, -- 
די שונאים נעהמט ער איין, 
און בריינגען איהם די נחמה. 
גלייף אין שוהל אריין 1 


3. 


דער טיגער איז פון איהם מילדער, 

כל טי עי ברעםט ער ניט, 
דער מענש איז פון איהם ווילדער -- 

ער טרננקם נאה מ ע גנ שש |- בשט! 
oN‏ מענשען שטעלט צופריעדען, 

װאָס א רשע jon‏ קען! 
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יאַנקעלע געהט אין שוהל אריין 
12 


עלענד, קליין און נמאס, 

איז יאַנקעלע, גאָט'ס זוהן, 
און ווי פיינד האָבען איהם די אומות, 

איהם קענען זיי TNA‏ ניט טהאן : 
גבורים מיט זייער נבורה, 

קענען ניט געגען איהם ביישטעהן! 
וויפיעל מאָל ביי ווילדע טחירע 

איז ער נעלענען אין די צייהן ; 
וויפיעל מאֶל איז שוין געהאַנגען 

איבער איהם די שארפע שווערד ; 
וויפיעל מאָל פלעגט מען פערלאנגען 

איהם אויסמעקען פון דער ערר; 
איהם העלפט PP‏ אַלע סכנות, 

עס זאָל איהם נאָר ניט זיין, -- 
פאסט יאַנקעלע א תענית, 

און געהט אין שוהל אריין ! 


ל 
דעם שונא צו בעפאַלען, 
קלייבט מען העלדען אויס, 


ציוניסטישע און פאָלקס-ליעדער 179 


שוואך בין איף, קוים PR ONY‏ שטעה, 
פון שלאָגען און יאָגען נאָר אַהן א SARS‏ ! 
אַ תירוץ איז דאָס! -- געה! געה!" 
.6 
ווי קען PR‏ זעהן, 
אין דער פינסטער געהן, -- 
PX‏ וועל ווארטען ביז ס'וועט אויפגעהן 
Fite‏ 
ביי דער ליכטינער שיין, 
קען מענליך זיין, 
וועט מען דערקענען מיך אויך ווער איך 
בין ! 
איך וועל שוין, איף שווער, 
ניט זינדיגען מעהר, -- 
ONT‏ שווער איך דיר, גאָט, הייליג צו, -- 
אבי גיב שוין איין, 
AVIS TIT PS‏ 
די פעלקער — מיר שענקען מיין רוה ! 
און פאר די מלכים בעט איך ביי דיר, 
זאָלסט לאָזען לאַנג לעבען זיי, 
און שטאַרקען דאָס הערץ צום גוטען אויף 
oi)‏ 
מען זאָל מיר ניט שרייען מעהר ,,געה !". 
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די איז דאָך מיינע, 
ניט אמת, פיעלייכט, DN‏ איך זאָג? 
און ONT‏ תהלים'ל, װאָס, ניין ? 
לייענט איהר PION‏ 
איבער IND‏ אייך אַלע טאָג ; 
,יא, ONT‏ איז אמת, דאס ווייסען מיר גוט. 
דאָס קעהר אָבער DIY‏ , יעוורעי", 
רו הופסט זיך אָבער מיט דעם נאמען או 
דיך קענען מיר גאָר ניט, -- געה! געה !" 
4 
אוי, לאָזט מיך אריין, 
איך וועל JOR‏ ניצליך זיין, 
איך PD‏ דאָך פעהיג צו אַלסדינג: 
צום לערנען -- א מח, 
צו מלאכה -- א כח, 
צום האַנדלען -- א גאנץ קלוגער יונג. 
,דאָס קענען JIN‏ מיר, 
מיט דיר, אֶהן דיר, -- 
ווי קומסטו Asa‏ דען דערצו? 
דו פלעגסט דאָך פארצייטען 
ערד בעארבייטען, 
שעפעלאַך פּאַשען און פיה+" -- 
IND‏ נעהם PR‏ היינט דעם כח DN‏ אַמאָל ל 
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Se cee ws oh‏ ו 
עמלק האָט איהם שוין דערטאפט ; 
און די גרויסע שררות, 
מדי און פּרס, 
האָבען ON‏ אויף גוט געקלאפט ; 
אין שפּאַניען, אין רוים, 
האָט מען DDS‏ ווי א שוואֶם, 
אויסגעקוועטשט און אַרויסגעשטעלט ; 
פערברענט פון היץ, 
דערשלאַגען ND‏ בליץ, 
פערפרוירען פון שרעקליכער קעלט ! 
און וואו אין א טויער ער קלאַפּט נאָר AN‏ 
הערט ער א געשריי: 
,,ווער ביזטו. װאָס האָסטו גאָר דא צו ו טהאן? 
נישטא קיין פּלאַץ פאר דיר, געה, געה !" 


3. 


פרעמד PD‏ איך ניט, 
איהר קענט מיך גאַנץ גיט, 

איך האב דאָקומענטען א סך; 
pw‏ פּאַס דעם אַלטען, 
האַלט איהר בעהאַלטען 

אַליין, אין דער שאַפע MD‏ אייך ; 
oy asst‏ די פיינע, 


= 
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פּעריאָמערט, פערקלאגט 
:1 
פעריאַמערט, פערקלאָגט, 
פון por‏ היים פעריאָגט, 
IND‏ זיינע גרויסע זינד ; 
אזוי אומעדום, 
בלאָנדזשעט ארום, 
פון גאָט, DST‏ פערשאלטענע קינד ! 
אַז ער זאָל אויף קיין אָרט, 
ניט לאַנג בלייבען דאָרט, 
נאָל נעהן אה ניט װערען מיעך. 
דערצו האָט איהם, 
זיין טאַטע אלקים, 
געשטעמפעלט מיט דעם נאַמען איד. 
זיין BRP‏ אָנצושפּאַרען בעט ער זיך איין, 
חאָטש וויין, חאטש שריי, אוי וועה ! 
,ניין", ענטפערט מען איהם, , מע לאָזט ניט 
אריין, 
א איר יביזטו, געה ווייטער, ינעה !? 
eal‏ 
אויף זיין ווייטען וועג, 
האָט ער געהאט טעג: 
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מיר איז קייכט צן קהינען. 
אַ חתן גראָד אַ היגען, 
אוה Sabi)‏ נכן צװײ ציענעה 
און לעבט גליקליך פאַר'ן מאן ! 


9. 


בענשען, 
זאָל INI‏ גאָט די מענשען, 
וועלכע שטיצען ציון, 

צוריק דאָס לאַנד בענייט ; 


בענש ANI‏ נאָט די ריצער, 
די קאָלאָניען-בעשיצער, 
די אַרבייטער-שטיצער, 

הז Died ai‏ פון דער צעט; 


ווען פון די קאָלאָניען, 

וועט ווערען מיליאָנען, 

pyr‏ ציון ערשט דערמאהנען, 
אָט דיעזע גרויסע לייט ! 
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0 
מיט יאַהרען, 
מיר ווערט א TIP‏ געבאָרען, 
ווערם:נרעפער טיין הכנסה, 
איך קויף צו ערד א שטיק; 
אין שטאָדט א קינד ON‏ מעהרער, 
ווערט דעם פאָטער שווערער, 
ער מון זיין א הערנעהרער, 


אויפ'ן האלז א שטריק ; 
ביי מיר עס ואַקסען קינדער, 
ווערט מיין אַרבייט לינדער, 
און יעדער בעזונדער 


איז פאר מיר א גליק ! 


.8 
מיין מיידעל, 
נייה איך א פּראָסט קליידעל, 
און טוה מיט איהר א שידוך, 
TaN‏ ציערונג, JON‏ נדן ; 
זעהט אין שטאָדט די כלות, 
שטעלען פּראָסט בדלות, 
ראַמט פון שטוב אויס אַלעס, 
DON‏ נאָר איז פאַראַן ; 
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פון אקציז די אגענטען, 
די טייערע פּאַטענטען, 
אז א סענט א צעהנטען, 
קומט PR‏ טאש אַריין ; 
איך בין PID‏ אַלץ א פרייער, 
בילעט קאָסט מיר קיין דרייער, 
דער סנאָפּ ON‏ קומט אין שייער, 
בלייבט אין גאַנצען מיון mend‏ 


.0 
ביין POST‏ 
ברויכט ניט קיין אַמע, 
קיין הויזדמעדכען, קיין באָנע, . . 
קיין פרעסער אויפ'ן קארק ; 


זי FAINT‏ קיין הוט, קיין פעדער, 

שפּאַצירט ניט PR‏ די סעדער, 

פאָהרט ניט אין די בעדער, 
ליבערסט פרייטאָג צום מאַרק ; 


קיין פּוץ, קיין פערמאַסקירטען, 

אַליין אי ON‏ אי ווירטהין, 

און אין פעקר.א הירט Dios‏ 
און איז געזונד און שטאַרק ! 
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די זון --- מיין צייט-פיהרער, 

מיין פעכער איז דער ווינט !. 
4 

דער קרעמער, | 

מוז באָרגען יעדען נעהמער, 

און מוז ND‏ קאַנקורירעמ... ₪ 

און לייזט אויף פינף פּראָצענט ; 

פון װעקסעלאַך,. טערמינען, 

רארט דער מארף, דער זינען, 

אין קראָם קען ער געפינען 
ONS‏ פוי דרי SOWA‏ 

איך FANT‏ ניט קאָנקורירען:: 

קיין וועקסלען רענולירעןן- 

קיין בוף פון חובות: פיהרען,- 
מיין בּאַנק זיינען די הענט ! 

ו 

דער שיינקער, 

מוז דולדען יעדען שוויינקער, > 

פיר יעדען וורעד און שיבוה,. 
פאלט די דמים איין ; 


יז 
4 


2 
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00 ליי בא ג ל יש 
ווער לעבט רוהיג, גליקליך, 
ANI -- PRM‏ אין פעלד? 
גיט נאָר גאָט דעם רעגען, 
פיהל איך גליק און זעגען, 
איך פיהר שוין סנאָפּעס ווענען, -- 
חיונה פאר דער וועלט ;' 
איך טוה לייט ערנעהרען, 
מאַרק-לייט און שפּייכלערען, 
שיפערס, קאָמיסיאָנערען, 
TN‏ כשר אוז מיין געלד ! 


8. 


פון מאָדעס, 

האָב איך קיין הכבדות, 

ווי אין שטאָדט פערלעבט מען 
מעהר פיעל מען פערדיענט ; 


א שטרוי-הוט און א סוויטע, 

טראָג איך BR‏ אַ שמטה, 

און מיט די זעלבע שיטה, 
פיהרט זיך . מיין געזינט ; 

דער סערפ איז מיין קאסירער, 

דער האָן -- מיין רעפּאָרטירער, 
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מען וועט INI‏ פיעל שרייבען, 
אַז פריי זאָל איהם בלייבען, 
צו זוכען PT‏ אייביג א היים... 


דיא סאכע 


it 
WIND אין‎ 
קיענט הי ול ברבה,‎ 
-- דער וואהרער גליק פון לעבען,‎ 
; ניט פעהלט‎ WO קיין זאַך‎ 
עס קומט דער פריה-מאָרגען,‎ 
איך דאַרף ניט לייהען, באָרגען,‎ 
דער מוח דארף ניט זאָרגען,‎ 
.{ אויף טאָג הוצאות-געלר‎ 
עס איז אָנגענרייט אויף ווינטער,.‎ 
אַ זאַסיק אַ געזונטער,‎ 
איך זייה, איך שנייר גאַנץ מונטער,‎ 
- פריי אין גאָטעס װעלט!‎ 


2. 


פון רייכען; 
Was‏ קען PT‏ צו מיר יא 
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יט בי ו SR a‏ 


2. 


ציון די ליעבע, ציון די גבירה, 

זי איז געווען מיין פרייד און מיין גליק ; 

ביי איהר איז נעווען מיין רוהיגע דירה, 

: דאָרט װאָהנען צוריק‎ PR װי דערלעב‎ fe 

FN‏ װאָלט איהר ליעב קושען, 

prow‏ שמערץ צו פערזיסען, 

; ביטערען גלות דעם שווערען‎ pw 

נון, שטעה PR‏ פערטריעבען, 

א װאַנדערער געבליעבען, 

מיין טרייסט איז איצט INI‏ א INE‏ טרעה- 
* רע 

3; 


פון מזרח, מערב, דרום און צפון 

האָט מען אונז אידען מיט שטעקענס ער- 
װאַכט ; 

ניט מעגליך אויף פרעמדע רוהיג צו שלאָפען, 

מעג ער ווי טריי זיין, ער בלייבט YON‏ פער- 

WIN 

ביי די פעלקער איז פערשריעבען, 

דעם אידען צו ליעבען, 

דאָך לאָזט מען איהם אַיינזיצען קוים ; 
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מיין נשמה חזר'ט איבער 
װאָס עס טהוט... 


פון זיין דענקען, יפון זיין שטרעבען, -. 
ציטערט דורך מיין ברוסט דער שטראַהל, 
און איך לעב DRT‏ גלות-לעבען 

פוןן העם ‏ בל 





וואו איז מיין היים ? 
:1 


איינזאַם פּערװאָגעלט אין ווילדע מדבריות, 

וואַנדער TN‏ אום, אַהן לעבען, TAN‏ לוסט ; 

א טענליך געפּלאַנטער מיט האַס, אכזריות, 

צושמעטערט, צעוואונדעט מיין פיהלענדע 
ברוסט. 

מיין הערץ איז צוריסען, 

פון טהירע צוביסען, 

; ווער די וואונדען צו היילען‎ ND) 

כ'האָב אויך ONON‏ געוואוסט, 

np‏ לעבען, NH‏ לוסט, 

די פעלקער זיי קענען PN‏ דערצעהלען. 
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צי דו דערקענסט מיך שוין נאָר ניט פון 
פריהער ? 
פון ירושלים בין איף, איד רופט מען מיך, 
ANT‏ דו כאָטש רחמנות אויף מיר!" -- 


פון דעם גרויסען ים 


פון דעם גרויסען ים דערווייטערט, 
וואו די חוואַליעס שלאָנען ווילר, 
ערגעץ ליעגט א מויער קעפעל, 
דאָך עס פיהלט, 


ווען די שטאָלצע חוואַליעס יאָגען 
אין אַ מעכטיגען גאַלאָפּ, — 

און דאָס קליינע מויער קעפּעל 
ענטפערט אֶב... 


ווייט POND PP‏ פון דאָרט, וואו פ'וואַרצעלט 
פול מיט זאפט זיין ברייטער שטאם, 

שפיר איך ווי דאס מויער קעפעל 
למדעטוים 


שטייגט, צופאלט POND PID‏ דער דופק, 
וואקסט זיין שטאָלץ, צופאלט זיין מוטה, 
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און די זון האָט מיר ליכטיג געשיינט ; 
צעהנדליגע דיענער האָבען מיך געהיט, 
טא זעהט נאָר דעם סוף PP‏ מיר היינט : 
צוטראָטען, צוקוועטשט, צואווייקט DR‏ 
צונעצט, 
שוין די בלעטער אַראָב SOND PD‏ 
PS‏ ליג אוים'ן מיסט, דער רעגען ער גיסט, 
עס איז ANA‏ קיין רחמנות אויף סיר ! 


ווי די בלום וויינט דא און שרייט, 

עס צונעהמט יעדען מענשען זיין הערץ, 

קומט IN‏ א מלאך גאָר פון דער זייט 

; הערט דא איהר שרייען, איהר שמערץ‎ TS 

;זאָג מיה/ דו בלום, זאָג WD‏ דעם ווארט, 

צונעהמט מיר מיין הארץ TAX‏ א ברענ, 

וואו ביסטו געוואַקסע], ווי רופט מען דעם 
אָרט, 

ווי קומסטו אַהער אויפ'ן וועג+" -- 

טהוט זי אַ געשריי : , אוי, ווינד איז מיר --- 
וועה ! 
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היא ב לום 


וואו אַלע פאַהרען, אין מיטען וועג, 

ליגט דאָרט אַ טייערע בלום ; 

ליגט און פוילט אייניגע טעג, 

דער WN‏ ווארפט זי אַרום ; 

און זי שרייט און וויינט מיט גרויס געבעט : 
, פּאַמעלאַך, זעהט ווי איהר געהט, 

האָט רחמנות, זעהט, איהר צוטרעט 

א בלום מיט אַ פּרעכטיגען קווייט ; 

רחמנות האָט ווער, קומט נאָר אַהער, 
הייבט ANN‏ א בלום, DNV‏ זי גלאַנצט ! 
טראָגט מיך אהין, PID‏ וואַנען איך בין, 
INN‏ מען ONT‏ מיך DW‏ ערשטען געפלאַנצט ! 


אַז איך זעה איצט בלומען פון יעדער זייט, 
גיסט Pp‏ מיר טרעהרען א טייך, 
איך דערמאָהן Pr‏ מיין גליק פון דער פאָרי- 
גער צייט, 
געווען מיט אַלע בלומען צונלייך ; 
אין קייזערליכען גאָרטען, ווען איך ONT‏ 
| געבליהט, 


164 צווניסטישע און פאָלקס-ליעדעו 
Pe‏ ר יי יי 
pore‏ פערגעניגען, 


איהר וועט ניט וויסען פרעמרע טישען, נאָר 
דער מוטער'ס קעסט ! 


5. 


אָט דיעזע ווייניג מענשען, 

וועט די וועלט זיי בענשען, 
פערלאזען הייזער, גיטער, גלאַנץ און גליק, 
און פּראַל, 


מענשען געשטודירטע, 
הויך ציוויליזירטע, 
ווילען זיין קרבנות פאר דעם גאַנצען כלל... 
זיי Pr YANN‏ בעשלאָסען, 
אויף אַלערליי פאַרדראָסען, 
נאָר אָפּצוראַמען אלע שטיינער DRY‏ ליעגען 
אויפ'ן וועג, 
צו ליידען שוועריקייטען. 
ווי אין משה'ס צייטען, 
און זייער נאָמען בלייבט מיט עזרא'ס, ביז 
די לעצטע טעג ! 
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ניין ! דאָס מוזט איהר פערגלייכען 
צו די נרעסטע טייכען, 
פאַנגען זיך TS‏ ווי א שנירעל, פון א קליינעם 
קוואל ; 
עס פאַלען איהר צו שטראָמען, 
ביז עס שטייגט איהר JYONI‏ 
און איהרע מאַסטען מיט די זעגלען גלענצען 
איבעראַל ! 


4, 


אַהער קומט יענע יאַהרע] ! 
איך בין יונג געװאָרען, 
איך AIN‏ אַראָפּ מיין טרויער, אַהער מיין 
זיידען קלייר ! 
פול ווערט מיין הויז וויעדער, 
עס הויבט ראפ הארץ, די גליעדער, 
גַיעל ND‏ מיינע קינדער פאַהרען PS‏ מיט 
פרייד ! 
pa‏ שמחה טרעהרען פליסען, 
לאָזט מיך האלדזען, קושען, 
ווהט אייך אויס ביי מיר די ביינער, מיינע 
הערצענס-געסט ! 
איהר וועט ביי מיר קריעגען, 


2 ציוניסטישע PR‏ פאָלקס-ליעדער 
ה 
ביי דער ערשטער גאולה, 
איז OST‏ אויך געווען די פעולה, 
דער לאַסט צו לעצט ווערט גרעסער, IR‏ משה 
שרייט מיט קלאג. 
מען איז AYR‏ דן לחובה, 
OST PN‏ איז גראָד א טובה, 
איהר זאָלט בויען אַייער צענטער דריקט 
מען JOR‏ מיט נויט, 
די נביאים װאָלטען POR‏ ניט טרייבען, 
װאָלט איהר דאָרט פערבלייבען, 
און אַייער בונד PIN‏ נאַציאָנאַלנאָסט בלייבט 
דאָך אונגעבויט ! 


3. 


עס לאַכען מיינע שונאים, 
,װאָס האָט עס פאר א פנים, 
אַז עטליכע קליינע אידלאך טרעטען IN‏ מיין 
פּאָל, 
צי קען, מען זיי דען טרויען, 
צועטערען 0 SUS a‏ 
מיין ישוב, מיין בעוואוינונג, װי עס איז. 
געווען אַמאָל 72 
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שיבת ציון 
14 
ON‏ זעה PN‏ דורך די שויבען, 
עס פליהען-א] ווי טויבען, 
מיין יוסף, מײין במיטט, קלאַפּען אין מיין 
טהיר, 
אַך, הימעל גאָט, די וואונדער ! 
איך זעה AST‏ מיינע קינדער, 
די ליעבסטע, די טרייסטע, קומען אָן צו מיר! 
אוועק אַזױ פיעל יאַהרען, 
געמיינט איך בין פערלארען, 
אַן אַלמנה א פערוויסטע, ליידיג ביי מיין 
טיש ; 
מיט אַייך ווי איז געגאַנגען, 
pry‏ מען האָט אייך געפאַנגען ? 
װאָס מאַכט יהודה און אפרים ? גיט מיר 
א גערוס ! 
2 


אויף גאָט ניט ליאַרעמט, קינדער, 
אָט דאָס איז גאָטעס וואונדער, 
די פינסטערניש ווערט שטארקער איידער 
עס ווערט AND‏ 
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EERE 


החליפוסבר 


אויף די פעלדער פון בית-לחם, 
וואו דער וועג אין אפרת געהט ; 
שוין פון יאַהרען און PP‏ דורות 
אויפגעבויט א קבר שטעהט... 


PS‏ ווען אַלעס DIS‏ איז רוהיג 
און עס קומט-אָן האַלבע נאַכט, 
קומט-אַרױס א פרויענצימער 

oT ND‏ קבר-גרוב פערטראכט. 


צו דעם טייך, צום ירדן געהט זי, 
קוקט זיך אויף די וועללען איין ;: 
און פון איהרע שעהנע אויגען 

פאַלט דאָרטען א טרעהר אריין... 


שטיל פליסט איין טרעהר INI‏ דער צווייטער 
אהן א קרעכץ, TTS‏ יאָמער-שטים, 

פאַלט PR BIS‏ ירדען-װאַסער, 

PS‏ צומישט זיך שטיל מיט איהם... 
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RE SE‏ ייר יע ער 
און גריסט און קושט 
אין יעדע ברוסט 

אַריין א גאָלדענעם טרוים... 


און הערצער פול, 
װאָס זיינען שטיל, 
געוועזע] SIND‏ צייט, 
זיי לעבען אויף, 
זיי בליהען אויף, 
עס ציהט זיי דאָרטען ווייט... 


ער לעבט און בליהט 
דער קראַנקער איד, 


אוואו ער איז צושפרייט, 
עס האַלט איהם פעסט 


צום אַלטען נעסט, 

אַן אונזיכטבאַרע קייט, 
געפלאַכטען פון עראינערונג, 
געדרייט פון שמערץ און פרייד. 


OU 
מס‎ 
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Fan‏ ציון 
עס וואַקסט א בוים PR‏ מאָרגענלאַנד, 
IND‏ טויזענד מיילען ווייט, 
א צווייטער וואַקסט PR‏ צפון-זייט, 


אין שטילער איינזאַמקײט... 


זיי שטעהען ווייט, זיי האָבען זיך 
נאָך קיינמאָל ניט בעריהרט, 

זיי הערען ניט, זיי ווייסען ניט, 
DN‏ איטליכען פּאַסירט... 


דאך ווען דער פריהלינגס-ווינד קומט PS‏ 
מיט שטראַהלען און מיט דופט, 

דאַן טראָגען FT‏ פון בוים צו בוים 
נרוסען אין דער לופט.. 


דאַן בליהט דער בוים PR‏ מאָרגענלאַנד, 
און פיהלט דעם שטאַרקען באַנד, 

ON‏ בינדט איהם צו דעם צווייטען בוים, 
װאָס וואַקסט אין נאָרדענלאַנד... 


——S ene ו ו‎ 


פון ציון אויך 
טראגט זיך א הויך, 
מען זעהט, מען הערט עס קוים, 
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ב 
די טערקען האָבען נישט 
געשוינט דיינע פלורען, 
איין װאַנד איז געבליעבען, = 
Prost‏ שטעהט נעשריעבען 
מיט אידיש בלוט דאס װאָרט : 

ירושלים ! 

ירושלים ! 
מיין טייערער הייליגער אָרט ! 


עס זינגט זיך נים 


אוי, ענטפרט מיר, איך בעט TS‏ זעהר, 
װאָס PN INN‏ מיך דא אזוי צעזונגען ? 
דאס לעבען קומט TS‏ אַזױ שווער, 

דאָס האַרץ ווערט אַקאַרשט ניט צעשפרונגען. 


אי ONT‏ אי דאָרטען טריפט זיך בלוט... 

אוי, ווערט פערשטומט, איהר פרעהליכע 
ליעדער, 

דאָס לעבען איז פערביטערט, ברידער, 

עס זינגט זיך ניט, עס זינגט זיך ניט.! 
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3. 


אַך, וויינען וויל איך, זיפצען, טרויערען, 
פערגעסען לוסט און טאַנץ, 
בענראָבען איז אונטער יענע מויערען 
מיין גליק, מיין פראכט, מיין גלאַנץ. 
קיין כהן געבליעבען, 
קיין מזבח, קיין קרבן, 
די נביאים פערטריעבען, 
אין גלות נעשטארבען. 
טערקישע מאשעען 
זעהט מען שטעהען 
אויפ'ן באַרג , מוריה" דאָרט -- 

ירושלים ! 

ירושלים ! 
מיין טייערער הייליגער אָרט ! 

4, 


די צייט האָט דיך שוין גאַנץ צופרעסען 
מיט איהרע שאַרפע צייהן, 

דעננאף קען TN‏ נישט פערנעסען, 

דיך פערנעסען, ‏ ניין ! 

רוים האָט פערווישט 

דיינע הייליגע שפּורען. 
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ביים שערי ציון. 
פון הערצען טיעפען 
טהוט ער רופען 
נאָר דאָס איינציגע װאָרט 

ירושלים ! 

ירושלים ! 
מיין טייערער הייליגער אָרט ! 


2 


מיך פלעגט אַמאָל דער טאַטע ליעבען, 

IN‏ ואר א. ציכטיג קינר, 

אַך, שפּעטער האָט ער מיך פערטריעבען 

hehe:‏ טיעננט נרהסע וינד 

איך טראָג זיין צאָרען 

PAS FDS שוין‎ 

און ווייס געווארען 

זיינען מיינע האָר, 

איך מוז ANI‏ וואנדערען 

פון איין לאַנד צום אַנדערען, 

איך בין באַלד דאָ, באַלד דאָרט ; 
ירושלים ! 
ירושלים ! 

מיין טייערער הייליגער JOIN‏ 
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4, 


מיינע שעהנסטע יוגענד-צייטען, 

האב איך PX PINT‏ תענוג פערבראכט, 

די לוים און די הייליגע פּראָפעטען, 

דאס ,,בית-המקדש" PR‏ פולער פּראַכט. 

דו לוים ביים כל-וטה, 

די בכורים מיט דעם עומר, 

-- איז געווען מיין איינציג גלוק‎ ORT 
אַהין,‎ WI דארום בענק איך‎ 

AVS ירושלים, קיין‎ pop 

אהיים )4 (OND‏ אַהיים קיין ירושלים צוריק. 


= והת 
iL,‏ 


אין דרויסען בלאָזט א ווינר א קאַלטער, 
א שרעקליכע כסלו-נאכט, 

ביים לעמפעל זיצט א TN DR‏ אלטער, 
דאס קעמעריל פערמאַכט, 

די באָרד שנעעדווייס, 

די אויגען גליהען, 

ער וויינט רעכט הייס 
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TINS pow‏ האָב איך לאַנג פּערלאָרען, 

איך דרעה מיך אין דער פרעמד אַרום, 

מיין ליכט איז מיר פינסטער געװאָרען, 

נע ונד בין איך אומעדום. 

העלף מיר, העלף'מיר, דו ליעבער ווינד, 

זעה מיין נויטה, זעה אַצינד ! 

און דיין פליעגעלע לייה מיר אַצינד אויס, 

מיט דיין פליעגעלע טראג מיך אהין, 

קוין ורושיים קיין יר 

צוריק )4 (xo‏ צוריק PR‏ מיין אייגען הויז ! 
.3 

מיין לאַנד קענסטו לייכט דערקענען, 

דאָרט שטעהט דער הויכער , הר-ציון" 

און , לבנון" וואו צעדערען זיינען, 

און , כרמל" וואו ראָזען בליהען, 

אוֹן דאָרטען הערסטו דעם ,ירדן" ברומען, 

די פויגעל אין קאָהר IS‏ שטימען. 

דאָרט איז חלב ודבש גענוג -- 

דארום איז מיין בקשה, אֶה, ווינד ! 

פיהר מיך אַהיים געשווינד, 

אַהיים (4 מאָל) אַהיים קיין ירושלים צוריק. 


- 
ra 
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TAN‏ עס פאלען צוויי בריליאַנטען 
אויפ'ן קינד'ס פערקלעהרטען שטערן. 


גאָט אין הימעל! האָב רחמנות, 
נעהם DID PS‏ אַריין די טרעהרען ! 


די זעהנזוכט נאך ציון 
.1 


וואנדערענד TAS‏ ראסט TAS PS‏ רוה 
Was‏ בערג, PR‏ פינסטערער נאכט ; 


דער וואלד רוישט שטארק, דאס װאַסער 
ברומט-צו, 


דער ווינד בלאָזט מיט שטאַרקע מאַכט. 
,וואוהין, וואוהין 72 פרעגט איהם דער ווינד 
,וואוהין געהסטו אַצינד ? 

וואוהין, אידעלע, איז אַצינד דיין גאַנג ?"-- 
,,אין גלות? — past‏ ער -- ,נע ונד 

געה איך אַרום, PS‏ בין שוין מאַט, 

אין גלות )4 מאָל) אין גלות שוין אַזױ לאַנג", 
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אַז קומען וועט משיח, 
ווען פערפילט וועט זיין דער בעכער ?"-- 

, אמת !" -- דאָס קינד פערקלעהרט זיך, 
ווארט א רנע טרויעריג שטיל ; 

פרעגט דערנאך : , ווען-זשע, מאַמע, 
וועט דער בעכער זיין שוין פול?" -- 


און ער הויבט די בלויע אוינען 
טרויעריג צו דער מוטער אויף ; 
,צי איז IAN‏ א דנא דער בעכער, 
OND‏ מיר ליידען TAS‏ א פוף ? 
װאָס מיר ליידען אויס PR‏ גלות, 
און דער כוס וויל נישט פול ווערען ? 
אפשר טריקענען דורך די יאַהרען 
אין'ם בעכער אויס די טרעהרען?" -- 


צורודערט בלייבט די מוטער זיצען, 
אויפ'ן פרומען קינד געבויגען, 

און עס ציטערען די ברעמען, 
איבער טרויעריג-פייכטע אויגען, 
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זאָלט איהר פון די אותיות כח שעפען, 
קוקט PR‏ זיי אַריין. 
זעהט-זשע, קינדערלאַך, גערענקט טייערע. 
ON‏ איהר לערנט דא, 
זאָגט-זשע INI‏ א מאָל, און טאַקע NJ‏ 
אַ מאָל, 
pop‏ אַלֶף -- א ! 


She) דצר‎ 


,זאג מיר, מאַמעשי, איך בעט דיך, 
איז DET‏ אמת, וואִס עס DMT‏ 
מיר דערצעהלט דער אַלטער זיירע, 
אַז אין הימעל DONT‏ פאר גאָט 
שטעהט, כביכו?, דאָרט אַ בעכער, 
און ווען מיר מוטשען זיך דאָ שווער, 
האָט דער גרויפער גאָט רחמנות, 
לאָזט אין OID‏ אריין א טרעהר?? -- 
-- , אמת, קינד מיינס!" -- ,זאָג נאָך, 
מאַמע, 
איז ORT‏ אויך NOR‏ זיכער, 
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2 | 
לערנט, קינדּערְ, מיט DIA‏ חשק, 
אזוי ANT‏ איך אייך BS‏ 
ווער ס'וועט פון:אַייך קענען עברי, 
דער :בעקומט א פאהן. 
7 
לערנט, קינדער, ONT‏ ניט מורא, 
יעדער אֶנהוֹיב איז שווער 3 
גליקליך איז דער, װאָס האָט געלערנט תורה, 
צי דאַרף דער מענש נאָך מעהר% - 
3 


איהר וועט; קינדער, - עלטער. ווערען, 
וועט איהר אַליין פערשטעהן; . 
וויפיעל אין די-אותיות ליענען טרעהרען, 
און וויפיעל געוויין..-: 

. 5% 
אַז איהר וועט, קינדער, דעם גלות שלעפען, 
אויסנעמוטשעט o,f.‏ 
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ווי לאַנג א איד וועט לעבען איינער, 
לעבט INT NI.‏ אויף אונזער שטרעבען ! 
און ניט פּערלאָרען ז'אונזער שטרעבען 
- אונזער אַלטער: טרוים נאָך װאַכט,-- 
דאָרט אין. ציון ווידער לעבען, 
פול PR‏ נלאנץ און הייליג פּראַכט ! 


דער אַלף-בּית 
12 : 
אויפ'ן פּריפּיטשעק ברענט א ער 
און אין שטוב- איז הייס, . 


און דער רבי לערנט די קליינע יי 
דעם אַלף-בית. 


= זעהט-זשע קינדערלאַך, גערענקט טייערע, 
װאָס איהר לערענט WT‏ 
זאָגט-יזשע TSI‏ א מאָל, און טאקע נאָך 
| א -מאָל, 
<< קמץ אַלף -- Ls‏ : 
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װי-לאַנג עס פליסען גאָר אַהן מאָס 
פון דעם אידענס אויגען טרעהרען, 

און פון פריהמאָרגען ביז נאָך חצות 
לאָזט א ציון-קלאָנ זיך הערען, — 
איז ניט פערלאַרען, א. ז. וו. 


ווודלאַנג עס פליסט WI‏ בלוט אין אָרער, 
און ONT‏ האַרץ אין אידען װאַכט, 
װי-לאַנג עס פרישען-אָב די קברים 
טראָפּען טהוי פון איבער-נאַכט, -- 
איז ניט פערלאַרען, א. ז. וו. 


ווידלאַנג דאָס DONT POND‏ שטאָלץ-געפיהלען. 
און עס שטרעבט אהיים צוריק, 
וועט נאָך גאָט por‏ צאָרן שטילען, 
און BRI OY‏ שיינקען אייביג-גליק, -- 
איז ניט פּערלאָרען, א. ז. וו. 


זאָנט-זשע, ברידער, גלותדביינער, 
אויב איהר לעבט, איהר ווילט נאָך לעבען 
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װוי-לאַנג עס וועלען ARI‏ בעוויינען 
אונזער צער א אירענס אויגען, 
און איבער קברים פון די אבות, 
וועט זיך אַ אידיש רוקען בויגען, -- 
איז ניט פערלאָרען, א. ז. וו. 


ווידלאַנג דעם חורבן וועט בעגיסען 

פון TR‏ אויג TYR‏ טרעהר אפילו, 
און ביים כותל וועט נאָך פליסען 

דאָרט איין אידיש הייסע תפלה, -- 


איז ניט פערלאָרען, א. ז. וו. 


זוי-לאַנג מיט שטאָלץ FNS OY)‏ דער ירדן 
זיינע וועללען ווייטער טרייבען, 
און יב בנרמומים'ן ירתקן 
וועלען נאָך פעראייניגט בלייבען, -- 
איז ניט פּערלאָרען, א. ז. וו. 


זוודלאַנג נאָך דאָרט אויף אלע וועגען 
זיצט זי, בת-ציון, אין געוויין ; 
ארום די חורבות אויף די שטעגען 
זי יאָמערט, קלאָגט, פערוויסט, אַליי]-- 


איז ניט פערלאָרען, א. ז. וו. 
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דו מעגסט אונז ITN‏ דאגות פערטרויען 
דיין שטאָלצעס, דיי היילינעס שווערד. 
מיר וועלען א דענקמאַל דיר בויען, 

ווי דו, אונזער. פיהרער, ביזט ווערטה, 


מיר וועלען AID DW‏ דאס דערציהען, 
DN‏ דו האָסט געשמיעדט מיט דיין האַנר ; 
פ'וועט אויפלעבען וויעדער דיין ציון, 
דיין פאלק אין POT‏ איינענעם לאנד... 


אונזער שטרעבעו 


(צו זיננען מיט דער מעלאדיע פוז ,התקוה") 


ווידלאַנג עס ברענט ANSI‏ ביי דעם אידען 
טיעף PINT PSR‏ א פינטעל איד ; 
או[ בלוט-אויגע] פלאַמען, זיעדען, 
און עס זינגט-זיך נאָך א ליעד, -- 
איז ניט פּערלאָרען אונזער שטרעבען, 
אונזער אַלטער טרוים FSI‏ װאַכט -= 
4 דאָרט PR‏ ציון ווידער לעבען, 
פול אין גלאנץ און הייליג פּראַכט. 
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ביי הערצעלים קבר 
פון טרויער דערשטיקט און פון טרעהרען, 
בעגלייטענדיג דיך AS‏ דיין רוה, 
ערהויבען די הענד Wo‏ און שווערען, 
צו קעמפפען, צו קעמפּפען, ווי דו. 


צו קעמפפען. נאָך מוטהיגער, הייסער, 
מיר צִינדען נאָך ליכטיגער TN‏ 

דיין נאָמען, דו איינציגער גרויסער, 
IND‏ אונז PR‏ דעם שטרייט, ווי אַ פאָהן, 


DN‏ וועט אונז בעגייסטערען. הויבען, 
און העכער אונז ווייזען דאָס. ציעל, 

אן אָבנלאַנץ פון דיר, PD‏ דיין גלויבען. 
prs‏ ריינקייט, דיין מוטה און געפיהל, 


וועט לייכטען פאַר TIN‏ ווי א שטערען, 
DA‏ וועט אונז ניט געבען קיין רוה, 
מיר הויבען די הענד WO NS‏ שווערען, 
צו קעמפפען, IS‏ קעמפפען, ווי דו... 


אונז מעגען דערשטיקען די טרעהרען, 
זיי וועלען ניט מאכען אונז שוואך, 
ס'מוז פאַרטיג. PS‏ אויפגעפיהרט ווערען . 
דיין גרויסע, דיין ליכטינע זאַך. 
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ימים שפּאַלט ער מיט זיין האַנד; 
אויף זיין פליענעל מיט זיין שטורעם, 
טראָגט ער דיף צום ליעבען לאנד... 


3. 


yw‏ דער לבנה-שיין פערזילבערט, 
ווייט רינצעלט זי דער וואַסער-שפיענעל ; 
פערשפרייט האָט זיך אויף אונז די נאַכט, 
מיט איהר בלוי-סאַמעטענעם פליעגעל. 
ס'איז ניט קיין נאָכט -- ס'איז א מלכת-שבא 
געהילט PR‏ בלויס, מיט גאָלד בעפליטערט, 
שטיל אָטהעמט זי, און אויף איהר ברוסט 
ווער איז דרא ים און ווער איז הימעל?... 
צוויי ים'ען שלאָפען NT‏ צוזאַמען, 
צונויפגעלענט ווי גלייכע ברידער ; 
איין דריטער ים אין מיטען שלאָפט ניט : 
מיין האַרץ מיט זיינע נייע ליעדער. 
שעמירירט DST‏ גאלר, שעמירירט און 
ציטערט... 
וי שאָף צושפרייט די קליינע חװאַליעס, 
שטיל? וויעגען זיך אין לייכטען דרימעל ; 
ס'ציטערען אין ים די שטערען --- 
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ns ohare‏ ו 
און AT‏ מערב-ווינד געטרייער, 

טרייב מיין שיף צו יענעם ברעג, 

DN‏ מיין האַרץ מיט אָדלער-פליעגעל 
זוכט prow‏ לאַנג צו איהם א וועג. 

ברענג -מיך נאָר PAR‏ בשלום, -- 

: נאָכדעם פליה זיך דיר צוריק, 

גריסען זאָלסטו אַלע ליעבסטע 

און דערצעהל' זיי פון מיין נליק... 


2 


ONE ASIN‏ דער ים. זיך 

און געקנייטשט זיך און געקרומט -- 
פלוצים האט ער זיך צובייזערט, 

און ער וויענט זיך שוין און ברומט, 

און אָט לויפען שוין אַנטקעגען, 

ווילד או[ בייז, מיט ווייסען שוים, 
חוואליעס-לייבען, חוואַליעס-שלאנגען, 
אױיסגעװואַקסען פון דעם תהום. 

ONT DON‏ זיך א טהאָל געעפענט, 

אָט שטעהט אויף א הויכער באַרג -- 
פלאַטער, זעגעל ! בויג זיך, מאסטבוים! --- 
דו, מיין האַרץ, בלייב פעסט און שטאַרק ! 
האָסט א גרויסען גאָט PR‏ הימעל, 
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74 
זא לאַנג דעם אידענס געפיהלען 
זיינען פאר ציון צופלאמט, 7 
וועט ער נאָך, מיט נאָטעס ווילען, 
קומען צום IND DAN‏ ער שטאַמט -- 
נאָך קען אונזער האפנונג, א. ז. וו. 
.8 
גלות-ברידער, הערט מיר ריידען 
מיט פּראָפהעטען-צונג : 
נאָר ווען דער לעצטער DR‏ וועט שיידען, 
שטאַרבט אונזער האָפנונג -- 
נאָך קען אונזער האפנונג, א. ז. וו. 


פון ר' יהודה DMT‏ יםחליעדערף: 
שי 

כ'האָב פערגעסען אלע ליעבסטע, 

כ'האָב פּערלאָזט מיין אייגען הויז ; 


כ'האָב דעם.ים זיך אָפּגעגעבען :. 
טראג מיך, יִם, OW‏ מוטער'ס שויס el‏ 


140 צוונוסטישע און :פּאַלקס=ליעדער 
te‏ אלא ie RE‏ יט 
און אויף דעם אַלטען TID‏ 
לאָזט נאָך אַן אויג א טרעהר -- 
FR‏ קען אונזער האָפנונג, א. ז. וו. 
ר 2 
זא לאַנג דעם ירדן'ם גועללען. 
קייקלען זיך איבער'ן ברעג,. 
און רוישען און װאַקסען און קוועלען, 
און יאָנען מיט -ווילדען געיעג -- 
נאָך קען אונזער AIST‏ א. ז. וו 
NT‏ לאַנג אויף ציון'ס Way‏ 
שטעהט נאָך א טויער וויסט, 
און פון די חורבות קלעגליף 
די Wp IND‏ פון ציון גריפט — : 
נאָך קען אונזער האָפנונג, א. ז. WW‏ 
.6 
זא לאַנג מען HAYA‏ דעם קלאָג נאָך 
פון אידען דא און דאָרט, 
און DPN‏ א שטיק פאַר-טאָג TSI‏ 
הערט זיך א אידיש DIS)‏ -- 
נאָך קען אונזער האָפנונג, א. ז. וו 
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התקוה (די האפנונג) 


6 


זא IN‏ דער איד גיט סימנים 

פון ליעבע צום הייליג לאַנד, 

און קעהרט אום PSR‏ דאוונען זיין פּנים, 
און קוקט אויפ'ן מזרה:וואַנד — 


נאָך קען אונזער האָפנונג ניט שווינדען, 
די האָפנונג פון אַלטער צייט : 

די אַלטע היים צו בעגרינדען, 

מיט דוד'ס הערליכקייט ! 


2 


NT‏ לאַנג אַן אויג ווערט ניט טרוקען 
אויף מוטער ציון'ס בראָך, 
און הייליגע קברים בעקוקען 
געהען פיעל טויזענדע נאָך -- 
נאָך קען אונזער האָפנונג, א. ז. וו. 


3. 


Nt‏ לאַנג PP‏ הייליגען מויער 
גיט AW.‏ דער איד א קלעהר, 


קירים שונים 


DBS DY‏ הַמֵּץ, 
Re hee‏ 

לַקּינָה. 
PB‏ בְּבָעַת 
OWNS‏ וָאֵת 

{ טח 

mia} O33 
יִרְדוּ לַגּרְנוֹת,‎ 

oy 
om שָׁמֶשׁ‎ oy 
עַל בַּת יִשְׂרָאֵל‎ 

; הַשְׁבוּיָה; 
OF) DY‏ אֵבָל, 
יָשִׁיר )230+ 

הַלְליָָה!", 


עבט יט 
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אלי , אלי , ape)‏ תן לי 1 4 
הוי לִי, הוי לי! כָּנֶף אִין לי - 
פה אֲשְׁבָה וּכָאֲבִ עִמִי. 


בְּאֶרֶץ אֲבוֹתַי. 


בָּאֶרֶץ אַבוֹתִיט 7 
man‏ שירותי 
| אַשְׁטִיעַני 
בְּעַמָק הַשָּוֹן, : 
בַּנורי }+ 

ו 
שָם DBT‏ 
נוֹשָׂאִים עַמָרִים 

> בְּרִנָּה; 


Ae a eee 8‏ ו 
SPY NID ON‏ אל (PRD FEI‏ 
i339‏ אָדָם nom?‏ לא יִבְרִיעוּ! 
מן הַפֶּעָרָה קְרָא קול אֲלקֵינוּ, = 
NIB IPI‏ וּבִזְקְנִינוּ.. 


נַחֲזִיק בַּאלֹהִים, דָּתוֹ אַל נַעֲוֹבָה, 
ּשָפַת קדשו אַל movin‏ מִפִּינו: 
רְאִינוּ רַעָה, עוד AN‏ נַם טוֹבָה, 
עוד נִחְיָה PINS‏ כַּאֲשֶׁר חֲיינוג. 

אִם נּמר הָאֵל כִּי עוד נחזיק ן פּלֶךְ, -- 
ִּנְעֲרִינו קינ ed‏ 


בּגָבָר. 


מי יתנני SS TBS‏ 
OD WS‏ מִבַּד אֶל עָנֶף, 
as‏ עד אבא אלך. אִמִי: 
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- לפ‎ Tene אל גוי,‎ at 
ובזקנינו נלך.‎ WII 


עַם אֶחָד נַחְנוּ, כִּי אל אֶחָד לָנוּ, 
Wa napa‏ אֶחָד נִקִּרְנוּ, 

גַם תּוֹרָה אַחַת וּשְׂפָתָהּ אִתָּנו, 
בַעֲנוֹתוֹת זָהָב APN‏ נִקְשרְנוּ 
בַּחוּט הַמַשָלֶש nin‏ המקשרנג, -- 
נלף NPI WWI‏ 


זקן ונער — בַּחָכָמָה, בַּכֵּסֶף, 
או בתקופית י יָמִים זקן וְַעַר, 
אֶל בל קָרְשְׁנוּיְַדָ DN!‏ 
ענ הַצאן Sonn hy‏ סער: 
ַמַּעַר לא יַפְלָה בֵּין שר 7M‏ - 


יי 


22 IPI 33 


הַמַּעַר מַתְחוְלָל, יָהם הַרְוּח , 
מיִם זידונים עַד צוָאר הַגִיע -- 
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ON‏ תִּירְאִי, אֲדָמָה! 


= יט 
הָפָכָה 
yes‏ שָׁמְמָה. 


mee" 
ישיש וְעלֶם.‎ 


ִּנְעֲרֵינוּ IPD‏ גל 


עַם אֶחָד הָיִינוּ, THY Ov‏ נָהָי, 

ִּי מִמַּקֵּבֶת בור TY‏ נִקְרְנוּ: 
יַחְדָּו נַחִלְקָה, גַם שִׂמְחָה 03 נָחִי, 
זֶה mabe Dy‏ מַעַת ְרְנּ 
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It? 


WD 
‘ae ve הָעָבִים‎ 

יריק + 

ישיקו 
‘On‏ 5 עָבות+ 


we fra לע‎ 


ee s&s 
= קול,‎ ny) | 
וחולל פל,‎ 
אֶרֶץ נִשְׂעֲרָה..‎ - 


- 6 : ן‎ 2% opty 0 : | , 


3 הָרַעַם (5 


שירים שונים 





גֶשֶׁם נְדָבוֹת; 


אל חן 
קרע ₪ 
Smear‏ 
yy‏ 
ney‏ 

ON‏ וּבְהָמָה 
פוה 
הָחיַ 

497 כַכְּנּוֹר, 
יִהִגַּוֹלְלוּ, 
יתבּולְלו 

DY‏ בַּצְנוֹר, 
הַשָּׁמֶשׁ, 
ַאֲמֶשׁ, 

poy‏ צְהָרִים: 
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הו 
IPN‏ לְרָעִים וְלִטּוֹבִים, 
סור מֵאֲלֹהִים אַחְרִים! 
יִתְאֲחֵדוּ רחוקים וּקְרוֹבִים, 
כַּל-יִשְרָאֵל roman‏ 


תקעו, הריעו וכו 


----><-- 
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ביר 


ב 
תִּקְעוּ קול תְּרוּעוֹת וּשְׁבָרִים 
שִׁבֵּר לבות עַשִׁרֵינוּ 
לִבַּם ישימו לְנפזרִים, 
ons‏ ולי אחינ ! 
תקעו, הריעו וכו' 
גי 
תִּקְעוּ קוֹל תְּרוּעוֹתוּשְׁבָרִים 
nis‏ רִיבוֹת לְעַמַּנו -- 
עִם הַבָאִיםלֶחֶם שְׁעָרִים; 
“SNe‏ חומת לאומיתנו ! 
| תקעו, הריעו 3 
ot‏ 
תִּקְעוּ, וּכְמו עֲמַלְּפִים 
תַּבְרִיחוּ הַמַּשְׁטֵינִים ! 
TNF!‏ בְצִיוֹן הַחֲנָפִים, 
ODI‏ הַמַלְשִנִים! 


תקעו, הריעו ובו 


שירי חג 1355 
אִישׁ WON?‏ בו מָנוֹת יִשִׁלָחוּ 
WI 733‏ יחדו יַעָלְזוּ,. ישמחו 
nias‏ עַל-בָּנִים ְבָנִים עַלְ-אֲכוֹתֶם : 


השופר. 
pA‏ הָרִיעוּ בַחֹרֶשׁ, - 
בַּכַּסָא Tan on‏ 
יע א 
OW 9923‏ פִּזוּרִינוּ! 


א, 
תִּקֵעוּ, וּבְאֶרֶץ עֲזוּבָה,. 
תוקעים UES‏ אוֹתוֹתָם; 
לְעוֹרֶר לְבָבוֹת לָתְשׁוּבָה-- 
לשוב PANS‏ ֲבוֹתָם! 


תקעו; הריעו וכו" 
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ריר יי 


ON 
| עֲהוּכִים וּשְמורִים.,‎ ; 
טיט לְדוֹר אוֹתָם יוֹדִיעַ.‎ = 
: ידע יִשְׁרָאֵל עם הֲפְּלָאוֹת‎ 
כִּי עז לו רק בַּאלהִי דצבאוֹת,‎ 
פַּתַאם לו יש יע.‎ sey 
יום זֶה נַפּלָאוֹת הָרְאֵה אֲבוֹתֵינוּ,‎ 
בּנִים' יום זֶה י- נו;‎ HOS, מָה‎ D3 
2 וְאֲמוּ נָה זו כֹחָם לָאלְתַוּ‎ OM 
TIEN נַערָה לאומנה‎ el 
ִּיד איש רוחו לעמו נִתָּנָה,‎ 
שלח לָנוּ אֵל עֶזְרו מב‎ 
עז בּנִפְשְׁנוּ,‎ ITY לֵָּן יוֹם זֶה‎ 
"DID TW? : לאהיסוף‎ hon 
; כָּליִשְׂרָאֵל בו שֶׂמָחִים לְמִשְׁפּחוֹתָם‎ 
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$$$ 


לְעָזְרַת הָעָם. 


= הָעָם!‎ NYY? הָעֶם!‎ NY, 
אַל תִּשָאָלי - בַּאֲשֶׁר נִמְצָאָה!‎ — 17193 
Ia) 12? בָּמִי!ּ - אַל תִּבְדֹּקוּ - כָּל‎ 
= בִּלְבְבוֹנגָעָה‎ ANT מִי צָרַת‎ 
הְַחַנָה יאֶמֵף, — אל נָא נַבְדִנּ‎ 

כָּל TET JDP‏ כָּל מַתֶּתנָאֶמָנָה; 


אין OPIS‏ בִּשׁעַת הַמַּכּנָה! 

> וּבִמְעָרוֹת הַצוּרִים, חָרָשִׁים מְצִילִים, 
התלקטה הַפְּלִיטָה בִּימֵי חַשְׁמוֹנָאִים, 
צִחְצְוּחַ חֲרָבוֹת oy‏ רִנְנַת הַתְּהִּים 
ְּאֶחֶד PT PY‏ ְעָרִים וּסְלִָים 
NBT‏ חֲָשִׁים,בִּמְעָרוֹת Mas‏ 
ישוּעָה גדולָה נְמֵלֶָה! 


שירי חג 
אַף מִכּלֶּם דַמַּבִַּּ 

יְהוּדָה הַכִיעָו, 

זֶה הָאֲרִיאֵל, PR?‏ 177 
כָּל צְבָא ָוֶן חֶת. 


זֶה aay INT‏ בּוֹעֶר 
בְּאַהֲבַת עַם WD‏ 

חָרֶף wel‏ -- עַד יִשְׂרָאֵל 
הַחָל לָרִים ראש, 


In‏ מִבְּלִי הֶרֶף 
נְלחֵם OD‏ הָעֶת, 
לא הִנִּיחַ אֶת 3907 
עד כִּי 5D‏ מֶת , 
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ny.‏ הַשִּׂיחוֹת מַה גָּאֲהֲבָה, 


= סתר שה‎ Abo 
+ ועַל גְּבוּרַת חַשְׂמוֹנָאִים‎ 
לָמוֹ זָקֵן שֶה.‎ 

וּמִשִׂמְחָה 22 הֲיִלְדִים 
מה oe:‏ יִד 


על הזקן מתתיהו. 

Hy‏ הָאִישׁ הָרָם, 
TaN‏ דְּגֶל רְפָש 
הָרִים אֶל הָעָם. 
YN‏ 133 הברִים, 
אֶלעזָר עִם הַפּיל... 
מִגְּבוּרָתֶם רָגְזֶה יָן, 
ניאחזה חִיל, 


שירי חג 


= | הוא בַמְּנוֹרָה יָצק שמן - 


וְהדְלִיק אֶת-הַפְּתִיל = 
ּבֵן ya)‏ בָּל man‏ 
נִמְלָא שִׂמְחַת גָּיֵל, 


אַתדהישיש : זֶה החביב : 


סבו ילָדִי חן: 

A721‏ קורְאִים: ,דמ חֲנְכֵּה 
ו מו ל 

לָנוּ, זקן. תֵּן!". 


מ NDI‏ בָּנִים טוֹבִים 
apn‏ עוד הַיוֹם, 

גַם n>? IBDN‏ הבר 
OS‏ תִּקְשִׁיבוּ דם". 


,שִׂיחָה, שִיחָה!" קְרְאוּבָלֶם 
ּבְּגִיל מָחֲאוּ בֵף -. 
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APINS כָל‎ YB. NVI 
AIS אֶל‎ TDWI שוב‎ 
וְהִתְפַּלְּאוּ אָז הַהוֹרִים;‎ 
הַלָלוּ הֶם גִּבּוֹרִים!‎ TN. 
- הֵידֶד! עוד עַמֵּנוּ חִָי!‎ 
לֵנוּ אֲדֹנָי!",‎ JAD 
בֲַּנָכָּה,‎ 
Mops 72) BE רוח‎ 
MDD גָשֶׂף‎ WB 
nipy ּכְצְפָּרוֹת לְבָנוֹת‎ 
רָב,‎ by נוצות‎ 
הפנ הָאָב הוקן‎ |? 
שָׁב,‎ nay אף זֶה‎ 
כָּל הַנּכָדִים‎ M33 
לַשָׂב,‎ 73235 
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רַבּוֹת, רַבּוֹת לֶף אֲסַפֵּר, 
אָם ?37 DA‏ אָנ 
לַחֲנְכָּה, 
שרי צָבָא פה כְלּנוּ 
חַשְׁמוֹנָאִים קטנִים אֲנוּ, 
ּלְהַלָחָם כִּמו ַּוִֹים, 
אֲנוּיוֹרְעִים וִיכוֹלִים, 
ל מִלְחָמָה 129 דָי, -- 
Pr‏ לְנו אֲדֹנָי! 


כּוֹבְעֵי ברל על רָאשִׁינוּ, 
חרבות רל ANID ‘by‏ 
קַבֵּץ yap‏ חיל ערִים, 
OM TBO“ Aad‏ 

ְנָשִׁיר : ,עוד עמנוּ In‏ 
JAD‏ לֵנוּ אֲדֹנָיך. 


פיז 








ור . 
שירו חג 


גּהוּדִפְּרָשִׁים, Te WAN‏ 
DY‏ יִתְיִצָבוּ Per‏ = 
אל INGE‏ )72 נָעִים, 
גַם ON‏ תעצם אֶת-עינֶיף! 


אל on‏ הַחַשְׁמוֹנָאִים,. 
יקומ מקְבְרִיהֶם | | 
בלל הראשון שֶׁל חֲנְבָּה, 
ms‏ פה שלום אֲחֵיהֶם 
wT‏ תִינוֹק לו ירמזו: 
,זכר אוּתנוּ, יֶלֶד;טוֹב ! 

i אָז‎ re 5 


..5* 


“pay: a‏ ר 
אַז לימיני אושיבף: | > 
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כּי DAN‏ אֶל זְמֹרַת אַרְצנוּ זוּ, תִּוְכּר 
ny‏ חיי עַמֵּנוּ מִכְּבָר. =“ 
ְזֹאת הַשַׁרְשֶׁרֶת Da‏ היא תְִַּּירְ 


> גוֹרְלוֹ הַמַּר..‎ omy 





“opin בְּלִיל‎ 


עַל החלון Ty‏ הִדְלַקְּתִּי 

= ey רנפה ול‎ 
“SMP a הֲעִיר‎ p24 

ר וְהִַּבְרונוֹת מַה-נפְלָאִים! 
הנֵּה אָנִמֹר אֶת-תְִָּּתִי. - 

- אָז לְמִינִיאושִׁבְףּ:- 

; הַבּוֹת, רַבּוֹת לף EDN‏ 

(TIS BA לִדְבָרֵי‎ OY 
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SO‏ 


סְכַּת שָׁלוֹם פרוש נָא N28‏ 

DIS‏ שרי , JOR‏ לראשנו. 
נטלנו, נשאנו ‘DBD ‘by‏ 

DMD ימינ שָלום‎ mp 

ריב לשונות - לַשָּׁמִי ולשיָת, 
שפות לָנו שָלום mp‏ אַחַת אַפַּיִם, 


כַּפּוֹת תּמָרִים. 


מִכַּפּוֹת oA‏ הירקות, היפות, 
עֲשׂוֹת a‏ תִּבַקֵּשׁ צַעֲצָעִים, - 

לא תִכְבַּר מלאכָה ~ הָבָה נָּא אַעַשׂ 
כְּהָפֶצ, ! abs‏ שַעָשָעִים! 


yay 1 מַהֶן‎ Pops הֲבָה גא‎ 
DIY ANIA יחד‎ 

ADIN)‏ בּן יקיר, שָא עַל צוָּארְ. 
וּתְהִי לֶף, חֲבִיבִי, מַזְכֶּרֶת: 
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aE 


NY TON Tb YON‏ עָינִינוּ, 
אֵלָיו Niv‏ לבבנו אֶל-כַּפיִם, 


mae‏ שָׁלוֹם, 


שלום פְּרוֹשׂ נָא עֲלֵינוּ. 
ANS DS a‏ 

OVD‏ צָאתְנו מאָרֶץ מִצְרָיִם. 
שגבנו ישע, אל לְמושָׁעוֹת, 
ימנ , אֶל, תּוֹרֵנוּ נָפְלָאוֹת, 

ae 


נַעִרְתָּ בְּאֵף אשור, yup‏ 53 
NS‏ תִּשְׂמַח ציון, חומות וְחֵל, 
ON‏ הָרָרֶיהָ NE!‏ רְנָה: 
שלום m pp‏ בשָמִי יִם הוֹדוֹ, 
שָׁלוֹם כַּם מְשִׁיחוֹ על אֶרֶץ יסודו, 
שָׁלוֹם עָדִי עד יַעְטרֵנוּ כְַנֵּה, 
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מְתַנּים צֵרוֹתֵיהֶם שם, 
צרות אַלְפֵי שָׁנִים, 


לראש הַשָּׁנֵה, 


עוד שָׁנָה אַחַת תַּמֵּה הֹלָכֶת, 
ְנוֹסְפֵּה נַם הִיא Oy‏ שנות עוֹלָמִים: 
ND) nbsp‏ 2 בְּשַׁלְכֵת, 
ן aber yay‏ שנִים ויָמִים. 


הַיּוֹם הָרִאשׁוֹן לִימִי הַשָּׁנָה, 
יום pF‏ וּמִשְׁפַּט ליי צְבָאוֹת; 
בו שקל, בּוֹ סָפֵר, בּוֹ מָנָה, 
כַּלִיהָעַתִידוֹת Nad‏ 


ONS 43?‏ וֶה נִשּׁךְ שׂיחנוּ, 
לִפְנֵי שופמנו הַיושָבִי בַשָּׁמַיִם; 
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חֶרֶשׁ בּוֹכִים, חֶרֶשׁ דּוֹמְעִים; 
ly ae:‏ הדע 


הַכְּתֶל הַמַּעֲרָבִי. 


עַל הָהָר הָרֶם, 

THY‏ כְּתֶל יָשָן 

קודר מִנִּי We‏ 

הַרְבֵּה נָרָאים פְּרָצִים בּוֹ, 
OSE NDS‏ צָצִים בּוֹ, 

! הוא עוֹמָד אֵיתָן‎ TN 


לִפְנִי IND‏ זָה, 

עוֹמְדִים DPT‏ שְׁחוֹחִים, 
מִתְפְַּלִים וּבוֹכִים; 

נוֹפְלִים OF‏ על OID‏ שם, 
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קוֹפְאִים בַּהֲגִיגֵי אֵבֶל: 
אֵיכָה TU)‏ בָדָד .. 


וָעֵף. סֶר. WEI‏ עוֹלָה 
Wy‏ חוָּר DIT‏ פָּנָו, 
DPN Ws‏ וַחֲרִישִי, 
אֵיכָה TIA‏ בָּדָד... 


wap‏ ראשו רוּחַ-סְתָרִים 
NAA‏ כְּנָפָיו הטרטטות; 
וּבַחֲשָׁאִי SOE‏ 
אִיבָה Fae)‏ בָדָד... 


נָדִים ראשם הָאִילָנוֹת, 
חֶרֶשׁ סופקים אֶת-כַּפּוֹתָם, 
וּבַהֲמִית-תַּמְרוּרִים הוֹמִים; 
ABB TN‏ בָדָד... 


נוֹשְׁרוֹת מִפּוֹת נָּדוֹלוֹת, חמות -- 
אֲלֹהִים OV‏ צְבָא אֶרְאָלָיו, 
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רִיחַ ning‏ נָעִים לְמָאד 

| סָבִיב יִפִיצוּ ME‏ הַהוד. 
להקות oS‏ עפות בַּטֵך, 
צִלְצְלִי שיר מָלֵא הָאֲוִיר הך . 
כל הקקה יע tiny‏ 2 הי 
)"91992 כִלֶּם שם אֲדֹנָי! 


yma 12°73 


נוּנָה נִגְרָרָה השמש 
אֶל הַמַּעֶרֶב הַמֶּענָן 
ּמִשְׁתַּקְעָה בַאֲבַלוֹת; 
אֵיכָה יָשָבָה בָדָד... 


צללום קודרים OF‏ מִשְׁתַּטּחִים, 
ֲַּבָלִים, עַל PINT‏ 
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עַל כָּל ‘BS MMB‏ נַחַל, 

NWT “IE בְּכָל בַּיִת‎ 

ODT OB‏ חָשִׁים of,‏ טוב", 
See)‏ נעקה נָעִם. 


וּבְבֵיתֵנוּ הַכֹּל. מַבְהִיק, 
הַכֹּל עָרוף MBL‏ יָפָה. 
FAN] SDs‏ לִי אֲגוֹזִים, 
ג NNN?‏ וְקָפָה. 


בְּקר קיץ. 
קר חִתעוֹרֵר, ליל 1a ye‏ 
אור בָּהִיר Fa.‏ שֶׁמֶשׁ הַפַּו. 


רוח חרישית ABR‏ אַט-אַט, 
PISA‏ בָּעָלִים. PEA‏ כָּל בַּד, 


שָׁם שׁוֹדֶק הֶחָסִיל, וּמְזַמְזֶם הַזּבוּב , 
ּמְקַרְקְרָה הַצְּפַרְדָּעַ, שׁוֹכְנֶת הַסוּף, 
ּמִצַפְצְפָה 22 VBS‏ בְּקוֹלָהּ ,צוף! צוף % 
היום ל'ג בַָּשְמֶר ! הַיום ל"ג בַּעְמָר ! 


הַשָׂדֶה, הַשָּׂדֶה, הִתְאַפְּפּוּ NST‏ 
ְחָצִים וּקְשָתות בִּידֵיכֶם נָא קחו! 
הֶתְנַפְּלוּ על אוֹיִב, הֶתְנַפָּלוּ וירוּ! 
OD‏ ליג בַּעְמֶר! היום לג בָּעֹמֶר ! 


שָׁבוּעוֹת. 


קֵץ TOT‏ -- חַג הַתּוֹרָה! 
אֲנִי SN‏ לו זֶה כַּמָּה: 

בִּנְדֵי ,יום טוֹב", OB‏ שְׂמָחִים, 
בָּאִים, שָׁבִים WSS‏ הַחֵמָּה, 


שירי חה ata‏ 

מַבִּיעִים זאת בַּכֵּרִים, 
מַשְׁמִיעִים זאת בַּיַעָרִים, 
כָּל רָמשׂ פָּו. צִפּרֶת-חָן, 
הַטִּים, הַדְּרוֹר, כָּל Tes‏ קן: 

בָּא זָו, בָּא זו הַחָבִיב! 
מהדטוב, מחדייף הָאָבִיב ! 
אף גִּיל וָרֹן מִפָּבִיב! 
SE‏ אֶל עד אָזוֹב קִיר, 
הַכֹּל, הַכֹּל מַשְׁמִיעַ שיר : 

בָּא זו, בָּא זו הֶחָבִיב ! 


poy nepa ַשׂדָה! הַשָׂדָה!‎ 
pRB יְלָדִים! שָׁם‎ TAN 
— קץ‎ PS SEI WH PP. שָׁם‎ 


הַיּוֹם ליג בָּעְמֶר ! הַיּוֹם ליג בָּעְמֶר 
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וּבְיָדוֹ רק מקלו — מקל רב פָּלְאִים 
כַּ' הציא רק הנה פיי ית לר SON‏ 
אָז אֶרֶץ וּמְלאָה חֹרָדֶת לִרְגָעִים! 


ניקם AYO, TTD‏ כַּּמַר, 


מִשֶׁעָה לְשֶׁעָה גְבוּרְתוֹ גָדָלָה, 
nen‏ קִדְשָׁתוֹ הִבֵּיעָה 22 לָשׁוֹן. 
33 יי אֶעִידָה, אֶמְשָׁלָה, 
מָה אָעִיד, אֲדַמָּה לשו 


ליה היז 


בטור ב 
מה-טּוב, מהחייף הָאֲבִיב 
ַפְּרָחִים ap‏ רִיחַ זך, 
wu. OEY‏ קול בַּפְֵּ 

בָּא WT‏ בָּא זו הֶחֲבִיב ! 
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לא pO‏ הַחַרְמָה YIN ov‏ הַפְּרָחִים, 
לא טל גַּם לא מַיִם 77 עֲלֵיהֶם, 
הַפְּרָחִים שָׁם TN‏ מִדָּמִים נִשְׁפֵּבִים, 
מִדִמְעֹת DY‏ רֶטְבוּ'עֲליהֶם. 


הַכּוֹבָבִים OPT‏ בַּחֲשׁבֶה WON)‏ 
קול אַלְפִי oy mings‏ הַקשָב הִקְשִׁיבוּ, 
NN pn‏ קרני הַשָּׁמֶשׁ 

בָּל map‏ וְתְצַע הַעמיקו , הִרְחִיבוּ, 


שָׁם רָנֵשׁ ים דְּמֵעוֹת, OY‏ סָעֵר 23 022 

boy Dy‏ מִנְדֶּח כָּמָה כל עֵבֶר.,. 

מַה אִָיר, one‏ בר 

ואיש וי דל פַּעָלִים קם, רב לְהוֹשִׁיעַ, 

- חַרְצִבּוֹת הֶרְשַע‎ pA) op 
עַבָדִים כְּמַלָאֶךְ הוֹפִיעַ,‎ mang אֶל‎ 

> וירעף עֲלֵיהֶ טַל DW) WA‏ 


208 שידיי רת 


re 


מַעַבְדּוּת לְחֲרוּת, 
נ(לפסחה) 


\ם שם, בָּנִי, המו נַחֲלִי מַיִם, 
פְרְחִים הִתְהַדְּרוּ בָּעַמֶק, בְּאַחוּ, 
ּמַעַל פְּנֵי aN‏ חוג הַשָּׁמַיִם, 


כּוֹכָבִים בַּמָסלות אוּרֶם שלחו. 


Tgp, Ww WR IP OY D3 
מִרָאשִי הֶהָרים.‎ Ca WP 
הָאַחְלְמָה‎ NP OVI זו‎ Pe 

אֶל רַחֲבִי שָדִי, אֶל חָלְקַת נְּקָרִים. 


אף שָׁמֵּה הִתְּוֵֹל Dyan Mane‏ 
קול way‏ מִכֶּה, קול נַעֲנִים, נִדָּחִים, 
קול צִלְצֵל PID WE‏ נְחִשְתַיִם, 
קול שָחוֹק הָאַכזָרִים, קול רב ONT‏ 
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TID. WY TBE‏ נָא אורי 
קָלָה ו — חרי כן aD‏ 
וַאֲנֹחְנוּ 771322 432 חֲמָדוֹת, 
בִּזְמִירוֹת וּתְפִּוֹת ובשלש סְעוּדוֹת, 
ּבִמְנוּחָה שַלְמָה, 
וּבִמִנוּחָה נַעָמָה -- 
NID DIY? “AI‏ הַשָּלוֹם! 


00 מֵרֹאשׁ הָאִילָנוֹת נִסְתַּלקָה — 
בְּאוּ MT‏ אֶת-שַׁבָּת הַמַּלְכָּה, 
צֵאתֵךְּ לָשָלוֹם, הקדושה, הַּכָּה ! 
רעי , ney‏ יָמִים אֶל ie‏ נְחַכָּה 
כֵּן Naw?‏ הַבָּאָה ! 
כֵּן Naw?‏ הַבַּאָה! 
DONNY‏ לְשָׁלוֹם, מַלְאֲכִי הַשָּׁלוֹם! 
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זְמֶר לְשַׁבַּת, 


הַהֵמָּה UNI‏ הָאִילָנוֹת נִסְתַּלְּקָה -- 
בְּאו N32)‏ לִקְרֵאת Nay‏ הַמְַּכָּה, 
Oa‏ הִיא יוֹרָדֶת, הקדושה. הַבְּרוּבָה, 
ray)‏ מַלְאָכִים, צְבָא OY‏ וּמִנוּחָה, 
בְאָי, IBID NB‏ 
NR‏ בְּאִי, ַבַלָה! --. 
שָׁלוֹם עֲלֵיכֶם, מַלְאֲכִי הַשָּׁלוֹם! 


קִבִּלְנּפּנִי בת בִּרְנְנָה וּהְפְלָה, 
הַבַּיְתָה נָשׁוּבָה 23 NOD‏ גִילָה; 
ov‏ עָרוּךְ net‏ , הרות יָאִירוּ, 
22 פנות man‏ יזרחו, יְהִירוּ, 
שַׁבָּת, שָׁלוֹם וּבְרָכָה, 
nay‏ שָׁלוֹם וּמְנוּחָה -- 
בּאָכֶם לְשָׁלוֹם , מַלְאֲכֵי הַשָּׁוֹם! ! 
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פַּצוּע, PS‏ בו מתום, 
לְבְלְעו קוֹרֵא תְּהוֹם אֶל תָּהוֹם. 
TWN ID‏ לו VY‏ 
כָּלֶה יעשו Soa‏ עַמָלו! 
M7 DAN‏ טליתו לשוא יעֲמְלוּ! 
IND IND‏ לא! — 


== —_—> = 
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לִשְׁמֹר עַל. מֵלִיתִי, די תְהִי oD‏ 
238 הַנָּלוּת פִּצַעְתְנִי קשה 
WD)‏ עֵינִ נִגָּרֶת, בל TNT‏ 
NPD}‏ בִּדִמְעוֹת תָּמִיד רטוּבָה, 
לְעוֹלָם לא תִיבָש, בְּמַיִם סְפוּנָה, 
צְרוֹתֵי-- צָרוֹתֶיהָ, מַכָאוֹבִי-- מַכְאוֹבָהּ, 
וְתַדְמַע בַּת עֵינָהּ, לא SRB YIN‏ 
בַּת-לוְיָה, בָּאֲמוּנַת תְּמִימִים, 
את לִי nna‏ עולְמִים | 


מקהלה: 


הַטלית NT‏ שֶׂמְלַת הַתִּפְאָרָה 
ליְהוּדִי, בְּיוֹם גִיל וְשׁבָר, 
בְּדַרְכּוֹ בּחיים תָּמִיד חֲבֵרָה, 
מִיּוֹם TT IY IT‏ קבָר. 
DAT‏ היום, 


שורי עם 103 


בּדַרְכּוֹ ona‏ תָּמִיד לו חֲבֵרָה, 
TWAT OM‏ עד יָרֶד קָבֶר, 
מֶרְדֶּף כָּל OND‏ 
פצוּע, אִין בו מתום, 
לְבַלְעוֹ קורָא תְּהוֹם אֶל תָּהוֹם, 
WS OD‏ לו AWN‏ 
wy! 722‏ 223 עָמָלו 
DAS‏ לִגְוֹל טִלִּיתוֹ לשוא יעמלו! 
IND IND IND‏ - 
בי 
42 שלש TIP‏ בִּהְוֹתִי, 
אַז ODS‏ הַעֲמִיפוּנִי 
עוד לא הַרְבָּה אַז הֲבִינוֹתִי, 
מִכֶּל אוֹצֶר, יְקָרָה הָיְתָה PPE‏ 
ּבְדְרְשָתִי אָז הִבְטַחְתִּי הַבְטָחָה קְדוֹשָה 


: ג לייל ב 
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תוחלתו, תִּקָוְתוֹ AB‏ צְרוּרָה, 
הִיא מְשׂוֹשׂוֹ, הִיא שִׂמְחָתוֹ. 
מַלִּית יִקָרָה, נחם בַּצָּרָה! 
מָה-רַבּוּ הַתַּחֲוּנִים Spawn‏ 
צעקת כָּל TBE‏ 
הֲלֹא OPIN NOT SID‏ 
לַיְוּדי Tan‏ 27 בַּתלויה : 
מַאבִיב Maa, Tn‏ כִּי יַכְנִיחוּהג 
עד שיומו Ma.‏ יָרֵד MBL‏ -- 
ב 
בַּת-לוָיָה, ONIN.‏ תְּמִימִים, 
ַתּ לי נחלת עֲֹלִָים! 
מקהלה; 
ַטַּלִּית הִיא שִׂמְרַת הַתִּפְאָרָה 
we?‏ בְּיוֹם נּיל pv‏ 
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Rr עו גי ייבעט‎ ea 


0 צֶדֶק ועול די 

1271 מדרכו לא יתענו 

צר וּמָצוֹק; ;435 נְחמנו: 

על SD‏ מַכְאוֹבֶיך 

T2732 » Op" yen 
7202 

הַיהוּדִי ! היהוּדי ! 

OB 127‏ הנהו 

כְַּּדְהוּ, נשְאָהו -- 

man by 


in iE 


א, 
הַטַלִּית הִיא מְנִלָּה יָקָרָה,. 
ליחודי nan‏ נֲַכָתוֹ 


שורי py‏ 
לא ירעש, לא יִרְעַם, 
לא יְַמָּאאָרֶץ: 


WIEN 72‏ ְָּעֵם, 


וְהוּא עוֹמֵד בַּפֵּרֶץ, 


בָּטוּב מעם כָּל אֲמָרָיו, 
בַּישֶר כָּל דְבָרָיו, 
אֲמוּנָתו pM‏ 

הֵמָּה מָנָנוֹ pen‏ 


מָרוֹם יִשָּׂא עֵינָיו, 

PIT) jae) מִשְנַּבּ‎ ov 
בו כָּל מַעֲיָנָי,‎ 

PTS בְמַעַגְלִי‎ UIT הוּא‎ 


נָכוֹן בַּטוּחַ לִבּוֹ, 
מָעוּזוֹ וּמִשְַּׂוֹ ‏ 

הָעֵת עור an‏ 
אוֹר בָּהִיר יוֹפִיעַ, 
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בְּאֶהֲלִי TIP‏ אִם תִּסַּתַר-- 
הגהו 283 Jaane?‏ 


722 מוקע וּמְעִנָּה, 
מִדְכֵּאָה לָאֶרֶץ חַיָּתו; 
wR‏ וְהוּא נַענָה -- 

אָכֵן TT‏ בָּאֲמוּנָתו! 


PISS‏ הִשְׁלְַתּוֹ 
קוֹדֶר, מִשְּׁוֹחֵחַ, 
מר צוֹרֵחַ, 

- AAS] OE 
יִתְקוֹמָם,‎ NYE 
הוּא אַךְּ מִשְׁתּוֹמם!‎ 


מִכֵּל בָּבוֹד מְשֹׁלָל -- = 
by)‏ יי rss)‏ 
בַּעַד ON‏ תו יִתְעולְל, 
וְהָאֲמוּנָה Thy‏ חֲלְצָיו, 


שירי iy‏ 
וּמַעֲרָבָה אִם תַּחֲנָה = 
PTY Taq NRA‏ 
יְמִינָה אִם תָּשִׂים פניף א 
שׁמָּה ANSON‏ 
ּשׂמֹאלָה ns‏ והי דרכך-= 
UN maw Ds‏ 


רקע הַיָּם אִם IANA‏ -- 
שמָה מקום תַּחְנוּתוֹ, 
בְּאֶרֶץ Ary‏ אִם Pha‏ — 
גַם OY‏ בֵּיתוֹ, 

— עֶרֶץ‎ ‘ov’? Pon ax 
ASAE be ai 
מַתַּחת ָאֶרֶץ-‎ Tena oN 
מפָניו לא תִבְרָח,‎ 

בְּעִיר מִבְצֶר כִּי WBN‏ — 
הוּא יַחְנָה 30 AGE‏ 


= 


2) 
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תְִּבַּשׂ win‏ תפסק ,שאלות", — 
APY TSA‏ אָז בַּתּוֹרָה, 
וּמָשִׁיחַ יָבא מֶהָרָה ! 


הַיְהוּדִי. 
הַיִּהוּדִי ! הַיְהוּדִי! 
יָצוּר נָפָלֶא הִנֵּהוּ, 
כַּבְּדָהוּ, נִשָׂאֵהוּ, - 
אַל TTA‏ 





המעט מִכַּל הגוים 

Andina הנהו‎ 

אָכֵן 723 עֲבָרִים ons)‏ 
ND ODA‏ אוֹתוֹ, 
NT?‏ שָׁמֶש כִּי תִפנָה-- 
הנחו pb?‏ 


שורי עם 
שיר עַרְש. 


שכב שׂכב RE‏ 

הל לו הַגָּדִי ד 

pe "30‏ לִקְנוֹת סְחוֹרָה, 
333‘ יל ללמד תּוֹרָה; 
דבש ope‏ = סְחוֹרָה Tp‏ 
אַךְ הַתּוֹרֶה עוד ִבְחָרָה! 


שְׂבֵב בב שְׁכֵב ! 

יבא חיש הָאָב, 

DOI NN) 1939 

אַרְבַּע-כְַּפֹת, מִכְנמיִם, 
PHB TRO‏ מְהָרָה - 
ִּלְמַד הַרְבּה, |W‏ תוֹרָה. 
Naa:‏ בְּנִי , שבָב ! 


תִּלְמַד an,‏ יה רָבֿ, 
AA‏ רֶב oy‏ כַּל הַמַּעֲלוֹת, 
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אך כִּי תִנְדֵּל, אֶת-הֲנִיגִי 
תָּבִין אָז, אַאַמְינָה, 


TIS‏ הֶפְצִי כִּי אֶת-עַכֶּךְ 
תְּאָהֵב אָז כַּמוֹנָי, 

PON‏ תָאֶחַב - אָז ְדַעתִ 
Pan‏ אֶת TIT‏ 


עוד לירבות, בָּנִי מחמרי 
עַתֶּה לף wad‏ 

אף DSI‏ מָנוּהָתְךְ 
עִתָּה רק אַפְרִיעַ. 


ayy, bey תדע‎ oy 
לֶף הַתְּנוּמָה,‎ JWA 
רב לי דַגֶּד לֶךְ עֲתִידוֹת,‎ 

נומָה, נוּמָה, נוּמָה!.., 


שורי עם 


כּי TON‏ כָּל איש עָבָרִי 
ay‏ מִמַּעַמַקִּים. 


ON‏ בַּת-צִיוֹן רנשותיף 
תַּקְדִּישׁ נָא בַחַיִים, 

אֶל ADD TN‏ אֶל הָרֶיהָ, 
NEA‏ נָא עֵינַיִם, 


על הָרֶיהָ, שדמות ine‏ 
שדות הַנְּמָדים, 
om‏ מַהדשְתְּהְיָה, אף לא 
כְּנעָנִי רודףקדים, 


שמָה Mn‏ מַה-שְׁתָּהִי 
אַדַע כִּי תְנְוּח, 

כּוֹרֶם, יוֹנָב, רוֹעָה, אִכַּר-- 
TS‏ לא רוֹעָה רוּחַ... 


זֶה הֲגִיגִי לָף, SUID‏ 
Av‏ לא תֲבִינָה, 
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pay‏ קֹרֶשׁ ova‏ עוֹלֶם, 
"eb 535‏ אִתָּה, 


ֶּן ov‏ מרדף 23 חָשֶׂך 
TIDE PS 2708‏ 

| זאת תִּפָּאַרְתּוֹ כִּי עוד קַיִם, 

קים חי הִנָּהו!... 


WRU ON‏ בָּנִי מַחֲמַדּי, 
- אִם עַכֶּךבַּנּוֹלָה, 
NEY MD? OBIE OY‏ 

TBS) לו‎ FET 


קָה, קַוָּה, כִּי עוֹד NAN‏ 
שמש קה ל 

כִּי מָחַיִים מוֹבָה pn‏ 
תחזיק ריח 33 

תָּמִיד תזכר כִּי עוד לנו 
אֶרֶץ DPI‏ 
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שיר ערש. 


נוּמָה, NIB‏ בְּנִי “TIN‏ 
VW? TY‏ 
ל 
שיחות לְף אַבִּיעַ. 


רֵאשִׁית אַגִּיד לֶף, מַחֲמַּי 
ay‏ כִּי הנ 

שמ PD‏ לָףיִשְׂרָאֵל 
גע מַחְצַבְתּדַי.. 


DBS‏ עַתתַּצֵאָה, 
לא מִבְּנִי ADV‏ 
dy‏ תִכָּלֶם Dy‏ לַחֲרְפוֹת 
שׁמֶף אָז SAL‏ 


מִגִדּוּפִי הַגְּאִיונִים 
ֶנָּא אַל תַחְתָה, 
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שקול יתֵּן — וְהִתְקִבְּצוּ 
אֵלָיו כִּכֶּם חִישׁ. 


אָז תִּשְׁמַע שַׁאֲגַת אַרְיָה; 
iy — avd Dy‏ 

spp , O22 WY) אָז‎ 
המש חִי".‎ 


אָז יָעוּפּוּ חיש כַּבְּרָקִים 
Aram TT‏ 

אֶל הָעִיר הַהִיא OD‏ 
way‏ מִשָּׁם, 


wind ONT PSTD 
אֶל הָעִיר...‎ O22 

aby‏ שָׁנֵבוישׁן. בקיה 
שמע אֲדַבֵּר שִׁיר.., 
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ו"ל "תילטב eee ney on‏ 
בָּהֵיכָלִים הַנְִּדָּרִים 


oy‏ הַתִישָב זָר: 
וַאֲבוֹתִיךְ נָדִים, נָעִים, 
נְתוּנִים WTR‏ 


הַרְבָּה ning‏ שָׁנִים נָדִים 
הֶם, נַּם פה נַם שם: 

OF FS‏ מקוים, כִּייוֹם יָבֹא 
ְשָׁבוּ nip‏ עָם. 


נִּי כֵן ONIN‏ אֶל MAT‏ 
ָּיוֹם-הָאֵף 20 

כִּי יום יָבוֹא, וְשָׁבוּ nd>‏ 
nv‏ עוד עַם עָו. 


DA IPD OP) כִּי יום יָבוֹא,‎ 
WS DTI NS 
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אָי חָיוּ חי wis‏ 
אזי הָיוּ עַם, 


עֶם, NNA PNY‏ רַגְלָי 
ָבָה 220 וְּבָשׁ 

עָם, שֶׁלְעְתִּימְאֹד רָחוֹקוֹת 
נִמְצָא בו אִישׁ רָשׁ, 


אף הָאָכות , מֵרֹב טובה, 
עֲזְבוּ תּוֹרַת אֵל; 

ty)‏ שָמָש הַצְלְחָתֶם 
oD‏ עֲבֵייצֵל, 


EPID‏ אל עֲלֵיהֶם, 
YO OUR‏ הָעִיר... 
שבב. DT‏ בֶּן לִייִקִּיר, 
שְׁמַע אֲדַבֵּר שִׁיר; 


שורי עם 





בי 
OW:‏ קיץ, גָשָׁם טוב, 
Os‏ שמים תֵּן לָרֹב ; 
MITT? EP‏ 
pS‏ אִישׁ PRT SST‏ איש בָּא; 
WPS‏ עַד E393‏ = 
הֵיֹדֶד! - נַחְצָּה בַמַּיִם! 


שיר ערש. 


שבב, הֲרָדֵם, בֵּן לִי יקיר, 

yor -‏ אֲדַבַּר שֶׁר! 

בִּימִיְקְדֶם, בִַּּרְחִַּים, 
ָֹתהָָתָה ִיר, 


אֲבוֹתִיךְ הקדמונים 
DB?‏ 993 שָׁם! 
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הי 
TIPS DL INL‏ 
bs‏ עִירְנוּ הַחֲמוּדָה! 
כִּי על כַּנְפִי יוֹנֵה 
נַעֲלָה הָרִי יְהוּדָה! 


חושו, אחים.. 


ON;‏ קִיֶץ, גָשָם טוב 
אל שמים תֵּן לָרֹב ;- 
תֵּן בִּזְכוּת תִּינוֹקוֹת רַכִּים 
מיִם טְהוֹרִים, מַיִם זַכִּים; 
M2333‏ יְלָדִים oP‏ = 
כָּל הַשָׂדוֹת רַעֲנַנּים, 


EG‏ שירו עם 


== 





ב, 
אַל נָא פִתָאִים תִּתְלוֹצְצו! 
אל נָא בָּנִים שׁוכְחִי אִם ! 
1B‏ בָּכֶם, אזי, WB)‏ 
צוֹרְרֵינוּ, צוֹרָרִי שֵׁם... 
חושו, אחים . . . 
גי 
אִמִי בִּי מַפְצֶרֶת ! 
NIN‏ בְּנִי, אל תִּשְׁלִיכְנָיו 
ב 
אֶמְללָה, מִי יִתְמְבָנִי ז 
win‏ : אחים... 
| 
ON‏ נָא אִמִּי הַיְקָרָה, 
אַל נָא בִּי תִפְצְרִי 
אל TPP THT‏ 
אוֹתִי נָא 93 תַּעַצְרִי! 


חושו, אחים... 


85 oy שירי‎ 


ee יי‎ 





- יי 


טוֹשׁוּ, אַחִים, מושו, 
PN?‏ הירְקנו! 
לא לָנוּ הַמִּנוּחָה, 

לא 112 הטרגוע 
PINS‏ הַקְּוָּה 

pee‏ הָאְֶרוֹעַ! 

חוֹשׁוּ, אֶחִים, חושן ! 
ָרִימָה langue‏ 

טושו, אַחִים, טושו, 
any PIN?‏ 

א, 
רָעַי בִּי יְהַתלוּ : 
מַח"לְף אֶרֶץ מוֹרָשָׁה} 
DMN DY‏ יִילִילוּ -- 
תור לֶף PIS‏ חֲדָשֵׁה! 


הושו, אחים... 
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עושָה הוא לי פעמון קָמָן, פעמון מוב, 
הפעמון מצַלְצֶל PD‏ 
דין-דין-דין, דִין-דין-דין, 
הפעמון מְצַלְצֶל כּךְ. 
ליל קייל דלי 
W350‏ מנגן FD‏ 
פליוּדפְליוּדפקיו, פִּליוּ-פָליוּ-פָליוּ, 
הָחָלִיל bon‏ 72 
הָבוּ נדֶל, הֲבוּ ota‏ 
כַּבוֹד WA‏ לזקני ! 
פַּעֲמוֹן קמן, פעמון טוֹב 
הוּא עוֹשֶׂה לְשַַׁשְׁעֵנִי. 


חוּשוּ, אַחִים, חוּשו! 


חוֹשׁוּ, אַחִים, חושו ! 
נְִימָה פְעמִינוּ 
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0 
מַה- שָׁאֶחְפֹץ הוּא לִי עושָה, 
מַה-שֶיוּכֵל עוֹשֶׂה הוּא , 
עוֹשֶׂה הוּא לִי כַּנּוֹר קטן, ap‏ מוֹב, 
W330‏ מִנגֵן $72 
לִי-לִיילִי, לִיילִידלָי, 
W337‏ מנגן כּך. 
פְּליוּ-פְליוּ"פְליו, פְליוּ-פָליו-פָליוּ, 
הָחָלִיל Don‏ 2 

הָבוּ נָדֶל, הָבוּ גרֶל, 

כָּבוד UA‏ לִזְקנָי! 

כּנּוֹר קטן, כִּנּוֹר טוב 

הוּא עושָה לְשַׁעַשְׁעֲנִי. 

va 

יש גם יש לי זקן טוב, זָקֵן טוֹב, 
הוּא גֶר בִּקָצָה הָרְחוֹב ; 
מַה-שָׁאֶחְפֹּץ הוּא לִי עושָה, 
מַהדשִיוּכָל עושָה הוא, 
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כְּלייזְמָר. 
א, 
יש גַּם יש לי זקן yt. aie‏ מוֹב, 
הוּא גֶר בָּקֵצֵה הָרָחוֹב : 
מַה-שֶׁאֶחְפץ הוּא לִי עוֹשָׂה, 
Oren‏ עוֹשֶׂה הוא. 
עוֹשֶׂה הוּא לִי חָלִיל קמן, חָלִיל טוֹב, 
הֲחֶל יל מחלל 42{ 
פליודפליודפלין , פליוּ-פְלי. -פלִין, 
Sona‏ מְחַלֶל 72 
הבו נְדֶל, הָבוּ נָדֶל, 
ָּבוֹד san‏ לזקני! 
חָלִיל קמן. חָלִיל מוֹב 
הוּא עוֹשֶׂה לְשַׁעַשְֵׂנָי. 
ב, 
יש wos‏ לי זקן מוב, זקן מוֹב, 
הוּא נֶר בִּקְצֵה הָרְחוֹב ; 
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מִי WD NTP‏ עֶבְרִית 
גל RS‏ לו 


ON‏ נָא ִירָאוּ, 

אם בלה ִקְשָה זֶה מָאֹד: 
אַשְׁרִי מי שלמד תּוֹרָה - 
מה לִיהוּדִי עוד? 


ot 
a AS עת הזקינו,‎ 
באותיות שם:‎ 
כַּמָּה דְמָעות תּוֹכֵן‎ WIA 
דָם,‎ ond וָבַמָּה‎ 


ny‏ בַּגָּלוּת תשאו עֶלְכֶם, 
אף ISA‏ מָרו = 
בָּאוֹתִיוֹת אָז wipan‏ 
On]‏ מִכָּל צֵר, 
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הָהּ, אֵלִי ON‏ צְבָאות, זֶה אֵגֶל הַדִּמְעָה 
נַּם אוֹתוֹ בְּכוֹסְף כּוֹם דְּמָעוֹת, נָא שִׂימָה! 





MBAS 
או‎ 
קטן צר וְחָמִים,‎ TA 
אֶשׁ:‎ TPE OV) 
תַּלְמֵידָי‎ ny הַָבִּי‎ Oy 
וֹרָה אֵלֶף-בֵּיתּ..‎ 
“TER יִלְדִי‎ SOTA אֶת‎ 
שמְעוּ, זְכְרוּ נָא,‎ 
שֵׁנִית,‎ 732 IY אִמְרוּ‎ 
אָ.‎ -- FQN PEP 
ta 
שימו עין, הטו אזן,‎ 
: הַבַּתוּב פה‎ ON 
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רע eee ee‏ קע ייו קע אטא 


oe coe 


+| == 


Senn‏ מתָשָבות דאר בנ 

וּמָתִי, הוֹרָתִי, כּום זוּ, כּוס 5 
מָתֵי ִמַלא עד שְׂפַתָהּ בִּדְמָעוֹת ו 
או ו אולי 22 דִּמְעֶה וְדִמְעָה nog)‏ 
בּקֶרֶב הַשָנִים הָרִבּוֹת נַחָרֶת, 

או אולי, , . אן אולי POE‏ תָהּ נְקוּבָה? 
אַז ישא הילד ON?‏ הָאֲהוּבֵה 

אֶת עֵינו ַבָּרָ בּשְמָש זורח. 
TONS‏ וְחִמֶכָה NS] TIDE‏ 
WY}‏ עֲצוּבָה OPI‏ עָנִיָדָה, 

ָדִמְעֶה my 1D2‏ בְּעֵינָה nw‏ א 


+| = 


+| = 
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00 


הכום, 


הגִידי לִי, אִפִּי, אַהוּבַת לְבָבִי, 
NNT‏ הַדֶּבֶר TBE‏ אָבִי אָבִי 
כִּי MD?‏ אֲלוֹהּ, בִּמְרוֹמי נְבוֹהַּ, 
מֶדֶת Doin‏ כּוֹם פְּלָאוֹת עֲמִקֵּה, 
FRIED 4‏ כָּל צָרָה וּמצוּקה 
עָדֵינוּ מגיעָה WH‏ אַכְזְְיָה, 
מטיני לת אז דִּמְעָה נוֹדָדֶת, 
TT‏ רפ ימה הַכּוֹמָה ֹרְדֶת, 
ny)‏ כּוֹם ַפְּלָאוֹת soem‏ בדמי עות, 
אָז יָבֹא מָשִׁיח כַּבֵּיר הָעֲלִילָה, 
הוא השיח = לשמו בבל TESA‏ 
בִּזְכָרוֹת ריע nian‏ נַשְׁמיעַ; 
YOSy‏ בַּת MD Ny oy‏ מְחַבָּה, 
מְַכּה AYE) MENA‏ נְמקֶה?... 


* % אי 
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הטסו נָא, SHYT aw‏ הִתְעוֹרְרוּ! 
ישרו הַדוּרִים לְעַמַּכֶם הָרֶשׁ, 

בְּמָרֶם, OY‏ כַּמְּלוּנָה TIEN‏ 
מִבְטַחֲכֶם-- קוּרִי עַבָּבִיש, ma‏ עַש. 


אל תֹּאמְרוּ DIT ap.‏ תִּתְבּוֹננּ 
TIN 28‏ יַעֲקֹב הַהֹלָכִיםבַּקֶּרֶ ‏ 
מִימֵי 337 יָדִינוּ לא כוננו 
Svan‏ אִַיְרִים כַּמֹחוּלָרָב.., 


מִי בז לִיוֹם קְטַנּוֹת ? הַבּוּו לַמִּתְלוֹצְצִים! 
WSN‏ רוחנו וְאִתִּים wy‏ — 

עד נִשְׁמַע WN IE‏ הֶהָרִים מִתְפּוֹצְצִים 
קלות יי הַקִּרְאִים ! עָלוּ1... 
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וּלְעוֹלְמֵי עד Wap‏ כָּל דִּמְעָה שֶׁצֶלְלָה 

| בִּיִם דִּמְעוֹתֵינוּ נְדָבָה ip‏ | 

ney 2D‏ שָׁל זְעַת EN‏ שְַָׁלָה 
TS TT‏ = לב וָדֶם... 


‘ONTO! לא אֶת-הַטְּפחוֹת--רק מַפָד‎ ON 
Iw לָכָם, אַחִי! עֲמַלְכֶם לא‎ 27 

הַבָּאִים -- וּבְנִיתֶם. וְטַחְתֶּם, JOE)‏ 
עַתָּה רב לֵנוּ os‏ נְטוּי pT‏ 


וי קודקו אֲנחְנוּ -- מִקּו לקו קוממן 
pony’‏ עוֹלֶם 32 בָּנְןדְעַד : 

יש יום DDT‏ עד יִם AWS?‏ ישתוממו 
לרְאוֹת מַה פַּעַל קמן גוים, DY‏ נָד... 


)7192 מְפַּגּרִים, פַּעֲמֵיכֶם כה בוששן? 
הַעֶבֶד יִשרָאֵל O87‏ 13 מרוז ? 

הוי, כחות נִפְרָדים הֶתְלַקֵּנו , הַתְקוֹשָׁשׁו, 
עָבְדו שָׁכֶם SON‏ חול ועז! 


שורו עם 15 

וּבְעֶת על נָּבוּל אַרְצֵנוּיִתְנַפֵּל חִיל עַם זָר 

על סוּסִי DWNT, OVS TD‏ אָפְנּשׁ צַר 
עד לנו yp)‏ עֹרֶף או pa fae?‏ ָד, 


PTS‏ יִזְֹּר נְצַח אֶת Day‏ יְהוּדִיקט! 


בִּרְכַּת עָם, 


TID‏ יָדִי כָל אחינוּ הַמְחוֹנְנִים 
עַפְרוֹת אַרְצֵנוּ, בַּאֲשֶׁר הֵם שָׁם! 

dy‏ יפל רוּחָכֶם, -- עַלִיִים , מִתְרוננים, 
באו שָׁכֶם אֶחָד NUD?‏ הָעָם! 


הַן ODD‏ אֲנַחְנוּ DUTY‏ וְחוֹבְבִים 
נפי הרמעות Mwy)‏ הָאֶף 

הַיֹרְדִים 22 לְישְׂרָאֵל, וּמְשֹׁבְבִים 
wpa‏ הַגְלְאָה הַשוּמָה yoo‏ 


py שירי‎ 74. 





וְכַאֲשֶׁר המושבות 
תַּעֲלינָה לִרבָבוֹת, 
יִכִירוּ הַלְבְבוֹת 

אֶת APS‏ הַנְּאוֹנָים! 


יְהוּדִי קטן אֵנָי. 


2 
ee 


ּנְדוֹלָה אַהֲבָתִי אֶל עַמִּ זֶה הַדֶּל — 
אֶל עַמִי Da‏ אֶל YIN‏ שָׁבַּמִּרְחַקִּים שָם, 
שֶסתַּחַת שְׁמי DPT‏ אֶלתְֵּלֶת DST NER‏ 


ot) עו‎ N20 FN אָי‎ TSR הודי‎ 


עוֹד שָׁנָה או שְנָתַיִם, הֵן תַּחֹף חִיש הָעַת, 
VOR Ov‏ אַף ADIN‏ לִי סוּם, מַחֲרָשָׁה, אֶת, 


4-ו 


אָז אָעָבד אַדְמָתִי, וִיהִי לִ יִבוּל לָרֹב, 


נַם כָּרֶם לִי אֶטַּעָה, PT‏ טוֹב, 


1- 
פש 
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בָּעִיר, רְאוּ, הַבַּלות, 
כָּלדהון הורן מבלות, 
וּמִבַּיִת שואָלות 
כּל-אֲשֶׁ תִמְצָא TT‏ 
DN?‏ אֶמְצָא חִיש, 
בּמקום מוֹשָׁבִי אִיש, 
yan‏ עַז oy‏ תייש. -- 
היוה האפ 


2 
וְעַל כֵּבָה, 
יהי Do}‏ לבה 
כַּל-הַשָּׁבִים Huse‏ 
וַהֲרִיסוֹתֶיהָ בּוֹנִים! 
נַּם בִּרָבָה, amy‏ 
אֶת-תּוּמְבֵי פוֹעֲֵינו, 
“Ty‏ מושבותינוּ, 
יארונ 
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רַעְיָתִי, 
nasty‏ לְעְֶרָתִי, 
3 שְׁפַחוֹת זוללות 
היא גְבֶרֶת מְאֹדנַעֲלָה! 
לא תִתְאָ לרדידים, 
לַצְעָדוֹת ְִצְמִידִים. 
op mind‏ יְדִידִים, -- 
nos‏ 73 ?3 בַּעְלָה! 
ְבֵיִי MpBUND‏ 


MPI N32, 


וְהִיא בְרֵיאָה, OPED‏ 
PI‏ שָׂמחָהוְצֶהַלָה! 
| חי 

אֶתבּתִי, 

הֵן טוב pp?‏ 

לְאִיש עוֹבֵד יָשָׁר;. - 

| בְלִימְהַר ונ 
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TN‏ לִי OF‏ נוֹלָדִים, 
לעבד כַּעֲבָדִים, 

וְכָל אַחַד phn‏ 
NET‏ בָּא, א לָה! 


ה 

מִטּוֹתָרוֹת, 
PR‏ לִי כָּל צָרוֹת, 
כִּלְשׁוֹכְנֵי עִיר SPY)‏ 

בְּעֵמֶק הַבָּכָא; 
שְׂמִיכָתִי זאת, הַבִּיטָה, 
תּצְלַח לי “may‏ 
לפ זֹאת הַשִּׁטֵּה 

תְּחִי כָּל הַמִּשְׁפָּחָה: 
Sonn‏ מְקִימָי, 
שמש מורה יומי, 
S35‏ מרימי 

‘ns by‏ הַצְלָחָה! 
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INN)‏ תַּשְׁלוּמֵי מס, 

וְלָשַׂר הַמַשקִים פּרֶס, 

לוּ רק Ty‏ אַחַת 
תִּשָׁאֵר ממְהַטּוֹבְאִים! 

אֲנִי 23 זֶה Swen‏ 

YD? yan מַם לא‎ 

= צמרי , דּבְשִׁי‎ MNP 
! לִי הם כָּל הטובים‎ 


הי 


לכה 

אִם TD) Ty‏ בָּא לִי, 

יִרְוַח לִי עוד ny‏ 
וְאֶקנָה עוד =+" 

בָּעִיר ִּי S24)‏ 

on‏ לְהוֹרָם א 

ְכִי OWS aba:‏ 
יוסיפו לו מַחַלָה; 
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עַל הֲרוֹבָל, 
pos‏ לְבַל-נוֹבֵל, 
לְהֶתחָוֹת, , לְהִשְׂתּבַּר" 
כִּי ond by ox‏ צֶר ! 
מִתְַּׁלוּמֵי פרעון. 
הוּא מִכָּה בְשְׁנָעוֹן, 
וסופו עוד לְדְרְאוּן, 
ִּי יאבל Sy Da‏ ; 
אֲנִי רָחוֹק MDP‏ 
מַעֲרוֹך סִפְרִייחוֹבוֹת, 
מִתַּשְׁלוּמֵי מובוםי- 
son‏ ָדִי עושות Ina‏ 
יר 
בּעַל my‏ 
יִשָׂא מִכָּל DIP‏ 
מִכָּל שׁוֹתָה שָפּור, 
OVD‏ וּמַכְאוֹבִים; 


טירי עם 


- לא בַר,‎ DONT 
= קצרו ידי ולאחר,‎ 
אֶרֶץ רִבָּה!ּ‎ by פה‎ 


בי 
בַּעֲשֶׁר , 
מִי יִחְיָה בִישֶׁר, 
חיי pein mby‏ 
‘bp‏ - הָאֶכַּר ? 
ns‏ יִהּ גִּשְׁמֵי 7273 
מָלָאתִ הַצְלָחָה, 
אלמי pois‏ 
לְהַחֲיוֹת עולם בַּבָּר: 
p>‏ כַּחָרֶשׁ, 
כַּמַּלָּח, כַּפֵּרֶשׁ, 
יַחַד עָשִׁיר וָרֶשׁ, - 
וְַסְפִ נָקִי וְיָשֶׁר! 
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WM‏ השושנָה בְּקוֹל מר בַּלַּעֲנָה; 
iN, -‏ 5 , כִּי ATT‏ שְׁאוֹלָה! 

מִצִיוֹן אָנִי, יְהוּדָה שמי, 
וְעַתָּה הִנְנִי בַנֹּלָה ,| 


הַמֹּחְרָשָׁת, 


אי 
ְּמַחֶרְשְתּי, 
ּל שרי HET‏ 
אָרְאָה חיים טוֹבִים, 
| ולא TONY‏ מָה Uma‏ 
ּבְקוּמִי מִשְׁנָתִי 
לא Nan‏ דַאֲנָתִי 
לבקש אֶת ‘mnt‏ 
א 2 יוֹם הַבָּא; 
wD Ain?‏ ָּבַר 
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ליו יט ב 
vata‏ רִיחַ ניחחי, 

0723 427 הִָיתִי פורחת, 
רוּחַ ng‏ שאְפְתִי, 

הַחַרְמָה מִמַּעַל. קריה nnn‏ - 
ועַתָּה 73 נִקמְּתּי 

a‏ קומף. זֶה חוֹמָם, זֶה טוֹרֵף, Ay‏ רוֹמָם, 
IND‏ לא מָצֵאתִי מָנוֹחַ, 

ַּלְמוּדָה שׁוֹבבֶת , מִמַּטָר nap‏ 
NIP‏ עד pS‏ בִּי 1nd‏ 


בְּעוֹד הַשׁוֹשַׁנָּה מר yn‏ 
על אֶבְדֵּ תִּפארֶת פִּרְחֶיהָ 
}737 מַלְאַךְ יי 333 בּמסְלָה,. 
nnn‏ שלח אֵלֶיהָ. 
AN De -‏ עְַיָּה? מי את , אֶמְלָלָה ? 
איפה הָיִית עד פת? 
‘DD‏ נִקֶטֹפְתְּ? יִד מִי בָּךְ חִלֶה ? 
TAY]‏ מה לָך פה?", 
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הַשׁוֹשַׁנֵּה, 


JODY חַבְלִילַת‎ aww 
וֹבלֶת,‎ 29 ve) OBI 
soning שׁוֹבֶבֶת פה‎ - 
וְהִיא מִתְחַנֵנֶת ?29 נוֹמַעַ;‎ 
I אִישִׁים,‎ NBS, 
שִׁמְרוּ צַעֲדֵיכֶם אוֹתִי מִנְּנֹעַ,‎ 
ְּרְַלֵיכֶם תִּרְמְוּנָיו‎ 1B 
SPOT חי מַעָפָר‎ NES 
are DI? פּן אֶהְיָה‎ 


עַל ON‏ הררף שָׁמֵּה מִתְגּוֹלֶלֶת 


eojee 


אֶל 3 5 מַחְמַד aoe‏ 


בְּרְאוֹתִי 33 ששנָה yw)‏ 
ִּשְתּפְֵ עָלִי Wel‏ וְרוּתִי: 
גַּם אָנֹכִי הַייתִי מְאֶשָׁרָה כָּמוֹהָ, 
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קוֹל הל מִשְּׂפַת ייו 
קול שיר נִים שִׁירַת ee‏ 
שָׁם בָּפָנים Tan‏ 


BL בָּר‎ nia te עָלִי‎ 
אָנכָי‎ D3 אֶעֲבוד‎ 


אוּלי שוב ee‏ 
אֶשְַּה 3 עֲצִבִּ , תּוּגַת Wd)‏ 
nee‏ טוֹבִים, חי שקט. 
נְגְדִּי עוד TS‏ 


איִך, TS‏ אַדְמַת Wp‏ 
רוּחִי לֶךְ הוֹמִיָה! 

לו נַם אַתְּ, גַּם IN‏ יַחְדָּו, 
נָשׁוּב עוד לִתְחִיָּה! 
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א אָעּפָּה, VBS‏ ָדְמָה, 
- שָׁם שֶׁר, "bn np‏ -- 

ov‏ על שַׁדְמוֹת Ta‏ וְפֵרִ 
חִישׁ JEM‏ כְּאֲבִי 


Ip איף, אדמת‎ PS 
\ רוּהִי לֶךְ הומיה‎ 

אֲוִיר אַרְֵךְּ. חיי נָפֶשׁ, 
מַרְפָּא נַם MY‏ 


אֲוִיר ארצף חיי נפש, 
WER TP:‏ 

מַחֲזוֹת נעם, מחזות wip‏ 

WIS אֶרְאֶה‎ 


PIs TST Wp wey 
יִבְרִיק מַל עַרְבּים:‎ 

שִׁיר הָאִבָּר, בָּרִיא, VT‏ 
נִשְׁמַע מֵאַפְמָיִם, ‏ - 


שורי עם 


Ip nae‏ רפיון גָווֹ 
ישאף אַךְ נִשְׂנָבוֹת ! 


סָבִיב תִּשְׁלֵט Moy‏ השקט, 
הֵם! קול משק ID‏ 

רוח צח עַל פָּנֵי עָבַר, 
ינע גַּם OD‏ עָנֶף. 


הֵיא הַחֲסִידֶה חַשְׁרַת TBS‏ 
ַבַּת גָו כַּסְלֶת: 

שָׁםבַּמְחוּנָה, הִלְאֵה,מִצְכָה 
תִּחָצָה יָם הַתְּכַלֶת !... 


דָהּ! מִי יִתֵּן כַּנפִי Wd‏ 
לִי, גַּם לִי, תּוֹלָעָה! 

או כָאָדֶם, לו WEN IS‏ 

אֲשֵׁב או אֲצְאָה, 


ee 
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UES מַשְׂאַת‎ 


TB. Mo] אָבִיב‎ view 
שָׁמַיִם;‎ TSP עה‎ 
בל הוצק שָׁמּה,‎ " 


DEY? TINE 


סָבִיב תִּשְׁלֵט שַׁלְוַת השקט. 
aby‏ בל ‘m‏ עוֹרֵר ; 

oy TID pas ראש‎ by 
יוֹשֵׁב לו הַמִּשׁורֵר,‎ 


מַה נַּעַמְתָּ IA‏ הָאָבִיב ! 
הורף מִי יִשְׁמִיעַ! 

NPP‏ אָנוש כִּי הָבֹאנָה 
יום by‏ יום יע 


רוח נואש ישוב aut‏ 
avn‏ רב iD‏ חשבות ג 
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ny‏ ַרְבָּם הַבְרְיקָה, 
אָז שׁתָחָה, קה 
כַּעְפֵר רַבָבוֹת צָרִימו! 


כֵּן, עד oY‏ סָלָה, 
לַבּנוּ ,Y2B3‏ - 
OPIN‏ נַחְנוּ 19979 
רום, בָּבֶל — חָלְפוּ! 
פָּרֵם, מָדִי -- ספו! 
)222 זאת עוד OND‏ אֲנוּ! 


וּבְנַלִּי הַחַיִים , 
מתחת השמיט, 
עוד רב ממלכות יִמֵּחוּ; 
רק עַם הַרְבָּה בָכִי, 
רק הוא נֶצַח יִחִי 
וּמָאוֹרָיו nS‏ הר 
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גַּם דָוִד אִתָּמוֹ, 
עולָה על כִּלָמוֹ, 
הוּא גִבּוֹר וּמְשֹׁרֵר יָחַד : 
לו כָּנּוֹר מִשְׁחָקִים, 
לו חצִים כַּבְּרָקִים, 
לא חֶת, לא יָדַע בַּל-פָּחַד. 


גַּם “WAN‏ נָפְלֵנוּ, 


come 
. 


USS עַת הֶרְבֵּן‎ 
-- ony כָּל-מַחֲמדִּנוּ‎ ny 

עוד גִּבּוֹרִים קמוּ, 
אויבינו ADT‏ 

BD! ON:‏ עֲצְמוּ! 
הַן הַחַשְׁמוֹנָאָים. 
ו - 

ב 
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הַכֹּהֲנִים, OMIT‏ 
ומשורְרים, PDD‏ 
חוֹרָתִי es‏ אֶל עַל לְוּחַ. 


OF‏ כָּשָנִי הַמְּאוֹרוֹת, 
עד קץ כָּל-הַדּוֹרוֹת, 
יירו אֶל aU‏ חַלָד: 
כִּי רָמוּ, AMPDI‏ 
DD‏ )7377 גַּם שָב גַּם יָלָד, 


D3‏ שָׂרִי הַצְבָאוֹת, 
AWE: ==‏ 
בָּנוּ תָּמִיד לא ON‏ 
בי וט 
שִׁמְשֹׁן URED‏ -- 
אף כִּי אֶת-עֵינָיוו גִקְּרוּ: 


81 py שורו‎ 
עוֹלָם,‎ oY 


מַה נִּשְׁמַע OVI?‏ 
קול מִכָּל אַפְסָיִם; 

בי אָבֵל , בל עמנו! 
ענ ה 
נָּל-רוּחַנָמִפָּה, -- 

PS‏ עוד חַיִים בִּלְבָבֵנוּ!ַי, 


הוֹי, שׁוֹנְאֵינוּ hom‏ 
MIN VOI‏ נפו ! 
אָז תְּפִּקְחְנָה עִינִיכָם; 
אָז ADIN ANIA‏ 
AYALA DWT‏ 
poy ‘>‏ אֲנוּ עֲלֵיכֶם! 


NTN‏ כָּל רָצַח, 
לא יבול 322 
עם מוציא רב אַנָשִׁי רוּחַ; 
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רְאֶה נָא מָרִי שִׂיחִי 
נַלני מְעוֹנָתִי! 


חמול עָלִי - עֲזוּבָה, 
ayn‏ לִי דודיף, 

חגוי ַלְעִי שוּבָה, 
“HP RIDE TONS‏ -- 


כּן UNS‏ שָׁמֵעָה, 
M3‏ י,ל דְּמָמָה, 

MY wa)‏ נִמְלאֶה, 
OD‏ נָאוֹת אֲדָמָה. 


וְעֵת NS‏ שומָעַת, 


קול יוֹנָה הוֹמִיָה, 
WES‏ מָאד DUTY‏ - 
בַּת עַמִּי בּוֹכְיָה! 


זט 
=P)‏ 
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33D‏ שְׁתִילִי זַיֶת, 
סָבִיב INE‏ דּוּדָאִים, 


-- אָנכִי גוֹלָה,‎ IN 
? נה אָפָּצָא בית‎ 

בִּמְעוֹן גֵוִי סַלְעִי, 
עלָה my Wee‏ 


YET Bs‏ וְהֶָזְניָה, 

-- ow לְמִינֶם‎ o7 
יוֹנָה אַךְּ הוֹמִיָה,‎ 

יִידָ PS‏ החיים. 


WA‏ בְקֵןיְִׁליוּ, 

שופְבִי OF‏ נָקִיִים, — 
תְּמִימִים, הָהּ, יִבְבִּיו, 
| אָבְדָה תִּקות עֲנַיים! 


שְׁובָה, חיי רוּחִי! 
שוּבָה, נְחָמָתִי! 


שירו עב 


רָאוּ זאת 733 
TEIN‏ צָרִים. 


ST Aan מִיוֹם‎ 

עו מִלְאֶה = 
ps‏ וֹדִי 

לָמָּה לִי חַיים ? 


טוב לִי שכון צַלְמוֶת, 
מִנָּדוֹד 33 חִקֶר, 
“wpb‏ יוֹם, הַמַּוֶת 
לַצָרָה paws ny‏ 


שם צְפֵּרִים שתים, 
פָּה אֶל mB‏ ישקו, 

מִמַּתָק In‏ שְׂפָתַיִם, 
צוּף Wy‏ יִנָקוּ 


= שאָנן מַצְאוּ בַּית, 


נְשסף בִּין עָפָאִים, 
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יוֹנָה הוֹמָיָה, 


Ne‏ כִּי עימיָה אֲנִי! 
אֲנִי ף TTD‏ 
מִמְּעוֹן yoo Man‏ 
! חוי, אֲנִי וֹרֶרֶת ‏ 


סְבִיבִי יְחוּל מַעַר, 
AID TIS T12‏ 
ּבֵין סָבְכִי יַעַר, 


ערירי “nas‏ עֲנֵף, 


דודי “pw‏ 
עַת בִּי אַפּוֹ חָרָה, 
יָעַן OT‏ 
שׁוֹלֶל ךְוּחַ סָרָה, 


בָּנִדְתִי בו בָּנָד, 
132 אחרי זָרִים, 


52 שודי ציון 
TINT?‏ הָאוֹבֵד, לְרַכַּא אֶת הַמְרְבֵּא 
לָנְזוֹל כְּבִשַׂת הָרֶשׁ?... 

333 בֵית יַעֲקֹב, קֹרְעו שָׁנָים, 
oe‏ נָהִי הָעָם: 
תִּסְעֲרְנָה הָאֲנְחוֹת ויתפוצצוּ הַלְּבָבוֹת, 
לְבָבוֹת מְבוּלות בַּדֶּם!.., 

12S PSII - WN 732‏ 
גָּדוֹל שְׁבָרְנוּ כּיִם; 
מי ילף opip? ANI?‏ הֲרִיסוּתֵנוּ, 
מִי יִשָּׂא 237 הָעָם! 


יי דיי 
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קטעייייררקיייע ריר ריר ריר יזייר i‏ 


11 
בָּכֵה WIT ONT‏ שָׁמיִם, 
pow‏ נָהִי דַעִם, 
IN‏ תִשטוֹפְנָה, ADIT PPV)‏ 
בהר הל הם, 


we; ותנזול‎ ME מָה עַכרְתָּנוּ,‎ 
;חוֹלֵךְּ לִפְנִינוּי הָדֶם;‎ 
Was) aE OVE TOD לא‎ AP 
|  םֶעָה רְוּ‎ noe 


oT}‏ וּסְחוּפִים וַעֲרוּמִים נוֹתֵרְנוּ-- 
TN‏ סוֹעֲרָה בְּלֶב-יִם; 
א בי ה 
אל נַעֲלָה, NB‏ וְרֶם! 


הַאֶמְנֶם זו כחַף, שׁוֹפָט רָמִים, 
לְדַבָּא, Pip?‏ כַּעֵשׁ; 
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על מוּת הרצל 
(נולד ו' אייר, תר"ב -- נפטר ב' תמון, תרס"ד). 
1 
ט הַרדלֵב, נָּבּוֹר בָּעָם, 
הָיָה הָרְצֵל, OV‏ מָעָם. 
על Ww‏ רָאֵל yy‏ תִּקְוָתוֹ, 
א תָּמִיד OY) OME‏ 
אױ ל מקועה, 
ר פָא שִׁבְרִ ! -- יְרוּשָׁלַיִם מִתְחַננֶת, 


ה וי! מֵרֹאשְׁנוּ נָפְלָה OYE‏ 
Py‏ יַעֲקֹב דמ ות RD‏ 

ר אשון “THN “ys‏ מִבּוֹנֶהָ, 
צ יון you‏ תְּפַּרֵשׂ בִּיָרֶיהָ, 
oy ‘DY‏ הרצל יקונן, 
ל שמו, W322 nb‏ יִתְרוֹנֵן, 
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שְבִיב אֵשׁ בְּלִבָּהּ דּוֹלֶק, 
כִּי DI PI ADT‏ 
אֶת צַוְארָהּ הוּא מולק, 
NY‏ יִד יְנוֹפֵף. 
TDS‏ בָּנֶיהָ נָעִים *), 
מִיוֹם nna‏ דוד נעים, 
לִשׁכּוֹן על שְׁמִי רקיעים, 
וַעַמוּדָיו ירופף. 
אָמַר ANN‏ לְכַלֶּה 
שור , שֶה, גָּדִי וּטָלֶה, 
וביתו עֲדָרִים Sop‏ 
יוֹם יוֹם הולף וטופף. 


לְעִיר מְהִכָּלָה נָאוָה, 

הַעֲלָה. אֲמִיר pH‏ 

אָז שיר ברב חִדְוָה, 
ּבְיָדו תוף יתופף. 





*) לשון רבים מן ,ָנע". 


שור! ציון 


מָקוֹם MLB‏ ימו 


הַעֲמִידוּ שם מִשְׁמָרוֹת ! 


USSD TIN? כּבוד‎ 


SUD על‎ PINT על‎ 


26 om 


! מושבנו‎ P23 


יונה בה 


יוֹנָה נָדָה מִקנָה 
עַל TIF MONE‏ 
רוש APIS YD‏ 
בְּאִין אוֹנִים תְּעוֹפֵף. 


שור גּוֹלָה אֶהֲלָה, 
AB? ADS‏ כוסף. 

בּזְבוּלָהּ כְּבַתְּחלָּה, 
המ יי יא 


48 
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יי יי יי יא אטא וי ,רע יי Eee‏ 


PPD?‏ עַל גְּדוֹתֵיהוּ 
יִשְׁמִיעַ עוף < אֶת זְמִירו א 


yay) עוֹלָם‎ PON 
אֲהוּבָה,‎ MOIS 72 
Vs J די‎ 
עוד עֲזוּבֵה!‎ In בל‎ 


AINA TIN? כָּבוֹד‎ 
am by עַל הירדן,‎ 


נָכִין מושבנו ! 


1 


מֵאֲרָצוֹת הַגולָה נָעוּפָה, 
Map‏ עֲבָדִים וּפְּרָאִים, 
ּבְמִי pI‏ נַשטְפָה 


— נוּדֵנוּ בגוים‎ NBM 


OS לירדן,‎ PER 


וְשִׂימוּ yoy‏ מַעְבָּרוֹת. 


שורי ציון 


Ww)‏ הַיִּרְדְּן. 
א, 
paws‏ רֵעַם בַּשמִים, 
קול אֶל חוצב לְהָבוֹת, 
קול ND‏ מִירוּשָליִם: 
שובו לארץ אבות ! 


DS FTRZ TIN 


יו עָלִיו מַעֲבֵּרוֹת; 


העמידו שָׁם מש רות ו 


כֵּבוֹד לַאֲדֹנָי וּלְאַרְצְנוּ 

by‏ היררּן by,‏ היררּן, 
Pod‏ מושבנו! 
2 

Na PIR כָּל עוד‎ 

יפָרש דַּג BID‏ 
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דייר לדיירד רער ירע ענעי ———— 


TID My‏ אֶמַּת יִשְׂרָאֵל, 
PAR OD? TTP NPD‏ 


5.5 
eee 


זאת הָאֶמָּה הָאַלְמנָה, 
WS‏ עד TPT‏ וְשֵׂיבָה, 
עד עולֶם היא רַעֲנְנָה, 


זאת FIN‏ הַנָּאֲמָנָה, 


זֹאת אַלְמָנַת בַּת יִשְׂרָאֵל, 
sign‏ ַפָָׁה, “Uppy spn‏ 
מאיו יָבוֹא gay‏ 

mp 22 מֵעִם‎ — Ty 


PT אֶת‎ ys mee 
אֶת 92 בָּניהָ,‎ p30? 
הַשָּׁבִים אֶל עַמַּהּ וּשְׂפָתָהּ,‎ 
הַשָבִים אֶל אֶרֶץ שָבותִיהָ.‎ 
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בֵּית WENT‏ דוּא Fg DEN‏ יעש... 
מַהנְבְהַלְתּ ! MOA‏ עינף מִבַּעַשׂ} 


מַה-תִּבְכִּי, תִתִפַּלְצִי, אִם רַחֲמָנָיִה ! 
לִקְרֵאת owing‏ הַלְכו פעם בְּפַעַם, 
ופי בחש אָבֵלוּ mm 25 pa‏ 
עצב “bn‏ ָנִים “nba‏ רַעַם, 
paps‏ אֲלֹהִים היא m2‏ ציון בּדָמִים - 
ובדמיף חי לְהָבִיא DTS‏ עוָֹמִים! 


הִקִּבְצוּ OOS‏ 
הִקִּבְצוּ ‘ON‏ בְּנַי יַעֲקֹב, 
כל הַנִּקְרָא בְּשֵׁם הַגָּדוֹל יִשְׂרָאֵל, 


הִקֵּבְצוּ אֶל קְהִלַּת יַעֲקֹב, 
אֶל אֶמָּכֶם NY‏ כְּנֶסֶת יִשְׂרָאֵל ! 


TT אֶת‎ PE TPB 
= פַּרְשָׂה -- לַכֹּל, )22 יְלָדֶיהָ.‎ 
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אי כִלְבָנון מהררף מריָה 

קומי וְבְאִי אֶל PHY‏ הַבָּכֵא, 
ִרְאִי מתיך יַעֹרוּ מִנָשִיָה, 

wT)‏ כְּתַיִךְ מִתְהַזְקִים בַּמַּעֲרָכָה, 
by‏ חָרְמוֹן וּצְרִי 953 oF‏ יקחו, 

נְפַשׁוֹת פּרְחוֹת ישיבו , רוח יחו - 


מה nan‏ י, תִּשְׁתֹּחֲהִ , אִם לא נְחָמָה | 
של כּהֶם JAPEIA OPT‏ 
23“ יפה OF, DDI‏ נָפְעֵמָה, 
)7 לָאכָה 720 MN‏ מִייַשְׁלִימְנָּה 2 
yy‏ עהרי מַעֲרְכָה ,א יצערו, 
חֲדָשִׁים לַבְּקֵרִים DMS‏ קה / צר ! 


הֲתִרְאִי שָׁם בִּקְעָה סוּנָה yop‏ 2 

וְהִיא dts‏ עַצָמוֹת, אָבְנַיִם sae‏ 
כּור ona‏ כּוּה ענ ; aH‏ וקל ע, 
תַּעַר IDI‏ מפץ הַלְמוּת עַמָלִים 4 
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כִּי לֵילָה כַיוֹם 
נחְנוּ על מִשְׁמוֹרות ! 
מ ש א יו ן. 
DIP‏ נָא אִמּי, PS AN‏ אֹבָדֶת, 
pIWw 72‏ שָׁבִים SPIN‏ 
עוּרי נָא, אורי, AS‏ מַלְכָּה בּרְדֶת, 
עַמְֵּ NIT ND. ab‏ נושא בליך, 


7223 נִשָׂא נֶסֶךְּ, חוּנף הַדְּנָל, 
ימו YON‏ ונְהָרוּ, כָּל לב ae‏ 


22 בוניף FAO‏ ימו 
NTS‏ יְחַדְּשׁוּ ויחזקו הַבָּדֶק: 
AP‏ נְבוֹנַיִך סִפְרָתֵךְ ירימו, 
IN‏ דעך וְרוּחךְ ויבשרו cas‏ 
ash‏ נוֹעֲצִים N30?‏ לָךְ כֹּפָר, 
7033 רָצִים Ww‏ מֵעַל 27D‏ 
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מקהלה: 
nen‏ יִרְדֵּן, nso‏ זרום! 
עדים שני הַמְּאוֹרוֹת, 
>‘ ללה כיום 
נחנו על מִשְׁמוֹרוֹת, 

גי 

neu aay ee‏ זול, 
on‏ מוסהות | ae‏ על 
שָׂמי על 
2713p.‏ שָׁם בַּנָדוֹת ההול 
וְהַרְעָם 733 
יקב ישמ חקול-- 
Ny? Wi?‏ 

מקהלה; 
23 02 ; תָּהוֹם pinn?‏ 
"BD"‏ אז הקורות, 


שירו ציון 





מִסְלַת צִיוֹן לָנוּ פל, -- 
נחְנוּ אחריף ! 


מק הלה: 
הִלְאָה, TTL‏ הָלָאֶה זָרוֹם, 
aan‏ זאת לדורות, 
לה pha‏ 
נַחְנוּ עַל מִשְׁמוֹרוֹת, 


בי 


הִלְאֶה, יִרְדּן, הָלְאָה זְרוֹם 
Dd‏ הַטֶּלַח שמה | 

ב 37 ; תְּהוֹם לָתְהוֹם, 
TBD!‏ בְדמְמָה: 

AND‏ יָם, צפון, דרום, 
SONI‏ אַחִים שִׁמֵּה, 

עור בְּארְצף נִהְיָ לְאוֹם-- 
NBN‏ קָמָה, 
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TINT Of HNN? 
מְבַכָּה...‎ AT על אָבְדֵן‎ 


12°N3I0 ‘OY אִי‎ PMN 
כִּי ביתי הֶחָרַבְתִּי‎ ae אוי‎ 
! ובני הַנְלִיתִי מְאַדְמָתִי‎ 


מַחְרְבוֹת הר צִיון הַקְשִׁבְתִּי ‏ 


ו 


א, 
NDF , ie ae‏ זול! 
by‏ ות 77 שטוף וגל 
ONIN‏ ארצף : 
ay dips‏ הַרְעִם קול 
בַּהֲמוֹן PN!‏ 
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“po TS OE] ַעֲנָנִים‎ 

POY wa מִתְלַקָּטִים‎ 
ִּמְקֹנְנִיםיִפְּעּבּרָמָה‎ 

Pee דִּמְעֹתָם‎ EL? 


ּסְבִיבִי , הָהּ, שממות-עולם, 
ִּשְׁמְמוֹת ‘OY‏ בָּעמִּים. 
בְּני ינשוף יילִילוּ בְקוֹלֶם, 
PS‏ נִַּּים OMY)‏ נְשַׁמִּים. . . 


APSO יְבַכּוּ‎ OA 

ni‏ יַעֲנָה - כָּל הר )29 גָּבַע, 
oy‏ בַּת-צִיוֹן ARIS‏ 

oy‏ — כָּל הוצָאות הַטָּבַע. 


וְעִמָּם אָז TYNE DON‏ 
דּמָמָה וְקוֹל בְּכִיֶה דֵַּּה, 
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עַל חָרְבוֹת צִיוֹן, 


עָלִיתִי בַלַילָה עַל Amie‏ 
YY‏ בזרועות הַשּנָה, 

saya חזיון‎ BID OW) 
TINS NIN) NEY 


Oy‏ ציון לֶב-עַמִּי, הַיָתִי, 
בָּהּ קשור בַּעֲבוֹתִים לְבָבִי, 
בַּאתִי על כָּרוּב בַּת-שִׁירָתִי 
בלה בַּחֲלוֹם על מִשְבִָּי, 


ENT דַלְָּנֶה‎ TEN 
TBI עַת הִיא אֶל צִיוֹן‎ 
כִּמְבַבָּה,‎ OWT PP 
ִּי נֶגע עד שָׁמַיִם מִשְׁפָּמָהּ...‎ 


36 שורי ציון 
ְּשַׂדְמוֹת ma‏ לָתָם. 


ANNES TIA לָחֶם,‎ Ma nis wa 
קְדוּמִים תָאֲבַל מצָבֶת;‎ 3A 
עִפהָה‎ PINE AI וּבְבֹא חֲָצוֹת‎ 
יְפַתמְרְאֶה, בֵּית קִבְרָהּ עָבֶת.‎ AWN 


אֶל ANI TT‏ דּוּמָם DIS‏ 
אֶל גַלִּי מִי קֹרֶשׁ דּוּמָם צוֹפִיָה; 

מַעֵינָהּ ADD‏ דַּמְעָה TY‏ 
אֶל נַּלִּי מֵי wtp‏ מִפַּכִּים דּוּמִיָה, 


ודִמְעָה אַחַר דּמְעָה DEO‏ 
אין בְּבֵי APIS]‏ - וּדִמָעוֹת ננָרוּ; 
ְדִמְעָה אַחַר דִּמְעֶה לירְדּןנֹפָלָת, 
nee‏ יה יכ OGTR‏ 


שורי צוון oO‏ 


שִׁיר השירים ov‏ שֶׁר וּמְשָׁלָיו הִבִּיעַ, 
אף קול ַקֹּהֶלֶת הִשְׁמִיעַ? 


היְַעְתֶּ הָאָרֶץ ony‏ דָמֵנו, 
עַת 123 הָאוֹיִב )"33 לינו 
הַמִקְדָּש oy‏ עָלָה ליל הַשָּׁמָיִם, 
ויתומים היינוּ, DEY‏ מז 


הַיְדַעְתֶּם הָאָרֶץ, לָהּ Sp‏ תּוֹחַלְתֵנוּ 
עוד שָׁמָּה בקךש יוקינו New‏ 
עַל עַמּה הַמִּרְדֶּף היא נוּנָה נָשָקְפָה, 
TIT Uw‏ לָה בָּלְסָה,. נִכְסָפָה? 


הַיְדַעְתָּם TN‏ הִיא תִּפְקֹר Pig‏ 


met 7 =. 3 יָבֹא‎ ny 
ויחש וְמִינוּ: ענו יפְרִיח?,‎ 
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עִם הָאָבוֹת ov‏ דִּבֵּר בַּחֲּוֹן הַלִּיל, 
וּבְחִירָיו oy‏ הַלְכו מחיל אֶל חי ? 


הַידַעְתָּם הָאָרֶץ, לָהּ עמו Dian‏ 
‘aN‏ הַנְּבִיאִים, עד הַגְּבוּל yan‏ - 
שוא DN? yon wea “av?‏ 


בק רָאֶה מַרַחוק, מֵהַר הַנְָּוֹהַ 


הַיְדַעְתֶּם הָאָרֶץ, שבמידיהּ יָרָשו, 
ּבְמִלְחֲמוֹת תְנוּפה ny‏ חַרְבָּם wine‏ 
וּמְשִׁיחֵי-אֵל שם עַל כִּמְאוֹתָּ ישבו, 
Dyan‏ לַהֲבוֹת-אָש מִשְׂפַתֶם חֲצֵבוּ? 


הַיְדַעְתֶּם הָאֵרֶץ, שָׁם שור 200 
oN‏ הִכָּה לָחִי, הָעֲבִירֶם בַּשָּׁלַח ; 
בל אֶבֶן מִקִּיר שָׁם ְוּרוֹתָי תַביעַ, 
כָּל כָּפִים מַעֵץ OW‏ מִזְמוֹרָיו יְרִיעַ? 
הַיְדַעְתֶּם הָאָרֶץ, ov‏ שער שָׁמַיִם 

73 מֶלֶךּ חָכָם בִּתְבוּנַתכַּפִַם: 
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אֶרֶץ 287 


הידַעְתֶּם הָאָרֶץ, שָׁם רמון sma‏ 
2“ עץ הָדָר בַּעֲפָאִים זוֹרֵחַ; 
רוח חן F son‏ על שפריר שמים, 
OI WH OY‏ רוֹם יְשָאוּ כַפַיִם? 


הַיְדַעְתֶּם הָאָרֶץ, שָׁם גָּפַן אַדֶּרֶת 
TINA‏ בַּדֶּיהָ, own‏ עִנְבִי תָפְּאֶרֶת ; 
TINA‏ שם תִּפְרַח אף MAB SIA‏ 
הָאַלָּה ל n‏ תָּשִׁית by‏ ענָפֶיהָ? 


הַיְדַעְתֶּם PINT‏ בּרול אֲבָנֶיהָ, 
שמן. חַלֶב ודבש יזיב צוּרֶיהָ, 

אֶרֶץ צאן וּבָקַר כָּל 439 שְמים, 

עַיְנוֹת וּתְהוֹמוֹת נַהֲרִי ong‏ מים? 


הַידַעְתֶּם הָאָרֶץ, AB‏ בָּחַר pais‏ 
עָלֶיה לבְקרים maa TT‏ 


שירי ציון 
אֶל טל וְאֵל oD‏ 


אַל טל )8 מֶטֶר -- דְּמָעַי יִרְטִיבוּ, 
ציון, אֶת TI‏ 

לא אֶש וָשֶׁמֶשׁ -- AMIS) WT‏ 
צָיוֹן, אֶת TAY‏ 

אד יעלה מִדְּמָעוֹת APTLY‏ 


TN‏ לִמְטַר שָׁמָיִםו 
וּמֵי מנוחות (AOR ya‏ 
אֶת רוּח AN‏ יְרוּשָלִיִם, 


OTD poy ward נְחֵם‎ 
נַשְברֶת:‎ DP NET 

לְנִדְכְּאִי 22 יְאַמֵּץ ידַיִם, 
שְביתַָפָש Typo‏ 
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OB‏ וּבְשָׂמִים oY‏ רִיחוֹת מַשְׁפִּיעִים 
לָמִכְבִּיר, AND‏ לֶךיָדֵיתָּבֵאנָה. 


זר אֶקֶלַע אוֹתֶם - TPIS‏ מִרְחַקִים, 
NN?‏ בָּבָל, לְכֹל מִימֵי אָרָמָה 
DSI NED TIES TN‏ - 

מעל חלונך WAN‏ לָ שָמָּה. 


PS OY‏ אור שְמָש, בְּיוֹם מַנְרִיר וָשֹׂאָה, 
OE Ww jy‏ שַָׁיִם ayy‏ 

WES‏ עַצוּבָה, רוחף אָזכּהָה-- 
צִבְעִי WT‏ אָז DTT PY‏ 


SPY וְכַצְפּוֹר‎ WIS וְעֵת הַיום‎ 
TAM TTD אֶל‎ RR קוי‎ 

- קירו‎ UE וְנִטְפי המיס על‎ 
BIN DPD NPT ny ְִּבִּי,‎ 


30 שורו צאן 


זֶר פְּרָחִים, 


TED.‏ אֶל PIS‏ הַפְלָאוֹת אֶדֹּדָה, 
אָבוא בַלְּבֵנוֹן הַנּוֹרָא, הַיִפָּה-- 
IS‏ אֶל שָרִדִים עוד WY. OY‏ 
עָלִים אֲחָדִים מֵהֶם לָךְּ אֶקְטֹפָה. 


-- מִפָּבִיב‎ PIS בֵּית"לָתֶם,‎ TIS 
שם ודו נַעַר שר שִׁירִים נַפְלָאִים‎ 
- YAS דָּוִד הָרוֹעָה, בִּרְעוֹתוֹ צאן‎ 
אאָסף אֶנְדַּת דּוּדָאִים.‎ FP OY 


אֶל הר הַזִּיתִים, YER ON‏ נַּם אָבוא -- 
MP ey oY‏ ל MBS‏ רַעֲננים; 

- MINED השָרון, הָעִמָק‎ TS 
שושנים.‎ APP לָך,יָפָתִי,‎ OY 


מִן הר הַכַּרְמָל. הַנְחְמָד לִנְבִיאִים, 
מִן הר המור וּמִנִּבְעַת הַכְּבוֹנָה — 
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שִבְּצְפַּרְנֵיהֶם אֶת בְּשַׂרְכֶם גָּרְדוּ 
רב 095 בָּכֵי, דּי ָכֶם אֲנְחָה! 
קומוּ , הִתְאוֹשׁש = מִזְרְחָה, מִזְרָחָה 


הֲתִשְׁמעוּ, אַחִים, MY‏ קול בְּנֵי עמנו, 

די ub‏ חלומות, mg‏ חֲלָפָה! 

אדיר 3857 -- שוב ON‏ ארצנו, 
מָקוֹם שם הַגְּאוּלָה 12 נְשַׁקְפָּה, 

א שִמָּה הַנּחֲלָה roy‏ 

זאת תְּשׁוּבָתֵנוּ -- מִזְרְחָה! מִזְרְחָה! 


די לָנוּ PAN NIB?‏ הַנִּבְעָרִים, 
חִפָש גַּם אַחֲוָה, בָּם צְדוּ לִבְּנוּ 
נוֹכַחְנוּ דְעַת, כִּי לא מְהַזָּרִים 

אף מידִינוּ Xan‏ תשועתנו! 

אך RS‏ הַצְכִי, TS‏ שִׁמָּה הָרְוְחָה! 
לְִיון, לִיהוּדָה! -- LANE‏ מִזְרְחָה! 


28 שורי ציון 


רק לי M3‏ נָעִים 
ּבְשָמָהּ טוב מעַם: 
HPS,‏ אִם רק PBS‏ -- 
32* הלֶםפָעַם! 


מִזְרֶחֶה! 


קוּמוּ הַגּוֹלִים, עֶלְּכֶם הַסִירוּ! 

שֶׁמֶשׁ הָאָבִיב AY‏ עֲלֵיכֶם! 

מִשְׁנַת הַנָּלוּת הִתְעוֹרְרוּ, הַעִירוּ! 
פִּתְחוּ עֵינֵיכֶם, הָרִימוּ רָאשִׁיכֶם! 
ND DANII‏ פה תִּמְצָאוּ הָרְוָחָה, 
329 וְנִלְנָה שָׁמָּה — מִזְרָחָה, מִזְרְחָה! 


עִזְבוּ a7‏ , המקומות הַצָּרִים, 
בָּם שְׁנוֹת אַלְפַּיִם חַיִיכֶם TAN‏ 


WE‏ מַעֲלֵיכֶם אֶת רִבְבוֹת הַנִּשָׁרִים, 
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ny TPAD FS 
שָׁאֲנִי ירע‎ 
-- אֶשׁמַע‎ warm 
לִשְׁמֹעַ!‎ ETT 


7a לִי‎ Wp 


=יין יי 
ele‏ 


אומרות 2D‏ עַצְמוֹתַי, 
בי היא חֶלֶק מג 
צלע mips‏ 


WE‏ לֵי מַגּדֶת, 

כִּי רק בָּהּ MOPAR‏ 
ּבְנִשְׁמָתָה יה 
THY‏ גַּם נִשְׁמָתִי! 


על כֵּן לִי בַּחיִים 
בִּלְתָּהּ MS‏ שַׁעֲשׁוּעִים, 
בק עָלֶיהָ THD‏ 
הַרְבָּה לִי נַעֲנוּעִים... 


שורי ציון 


SION גַּם לִי‎ DY 
הלא תי שְתָּאו,‎ JS 
ִּי אֶת מַשְׂאַת-ְַשִי‎ 
עוֹד לא רָאוּ?‎ TY 


ANT) ODS 


בא ea‏ בי 
DAP TAD TN‏ אָנוּ -- 
קרובים לִבּוֹתֵינוּ! 


os‏ לא חֲזִיתֶיהָ, 
אף הן אַכִּירְנָה 
DY‏ אִם לא רָאוּ, 
וו 


ON‏ לִי-- היא שְׁחוֹרָה, 
אוֹמְרִים לֵי - הִיא NT‏ 
nN‏ = כִּי היא ַלָּה, 
אלה = כִּי נִשְנָּבָה. 
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הי בת 





עַל מִזְַּח אַהֲבַת עַמָּם אֶת-נַפֶּשֶׁם יְִרִיבוּ! 
nied‏ בּעול משְאָהּ, 
לסל עָמָל וּתְלָאָה, 

b> dep yd‏ אַבְנִינגֶף ְצוּרֵי מַבְשׁלָה; 
לבנות עז חוֹמָתָהּ, 
sms‏ וְתַרְשָׁתָא, 

שְׁמָם ינון כ כְּשֵׁם עֶזְרָא עַד דּוֹר אַחֲרוֹן מָלָה. 


אַחוּבְתִי 


אָבֹה תאבו דַּעַת, 
מִי הִיא אֲהוּבָתִי! 
מִי הִיא בַת-הַקָּסֶם, 
1213 אֶתשַלוְתִי? 


אַך מָה אמר, אחי, 
מַה-לָּכֶם אנִידֶה, 
ON‏ אֲמַפֵּר , תֹּאמְרוּ, 
כִּ אֶחוּדָה חִידָה. 
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me‏ יי ר יע יי אע יע אט 


שְׁוֹבְנָה שנות קְדוּמִים, 
naw‏ לימי עַלוּמִים, 
הַלְאֶה 33“ אָבָלִי! הֲבוּ מַכְלְלִי! 
נִמְלָא ָּל אַרְמוֹנָי 
הָאַח! מָה רַב ששונִי! 
י, בְּגיל וּתְרוּעָה, שבו ?9103 
פרִי בִמְנָהּ pain ON‏ 
mint‏ גִּיל נושקת, 
פה תַחִלְצְנָה עַצְמוֹתֵיכֶם אוֹרְחַיְקָרְאִי soy‏ 
3 ש שאַנָנִים, 
תרוו Ow)‏ 
לִשְׁלחֵןזִָים אֵל ABSA‏ בְּלַתּי אַרוּחַת JOS‏ 


הן mpi ae TIN‏ 
יברַךְ D731‏ סֶלָה, 
NB‏ בָּית תְַּכְּמוֹנָם MAY‏ יַעַזֹבוּ; 
מִשְבִּילִים ְּבָל תושיה 
oun 35‏ יליָה, 
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°F‏ מִשְׂפּט יְאַלְצְּמוֹ עלות מֵעָמָק בָּכָא: 
לולא" יַד מַדהֲבָה, 
1220 ְמַעַצְבָה, 

וְאָבֶן mad‏ לְמוָֹדוֹת עוד לא הוּנָחָה. 


אוב rine‏ 
כִּי aw‏ גוֹלָה שנו: 

;הֲמָאִלָּה מָתֵי מִסְפֶר עֶדְנָה MAN‏ 299 
הָהֵם יִבְנוּ נָהָרָסוֹת } 
ישַכְלְלּ הַשָּׁתוֹת, 

PS TT SEE TBD 
ADS הבּיטו נַהֲרוֹת‎ 
קמן צֵאתָן,‎ L222 

Wo Dns‏ מְפַכִּים מִים, עֲדִי גָאה גָּאוּ; 
יֹפְלָנִים מִכָּל רְוּח, 
אֶל-פִּיהוּ יַנֵיהַ, 

BPN]‏ תָרְנֵי צי אַדִידָיי רוֹם יִתְנַשָּׂאוּ. 
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פ 
bo‏ 





רְאִיתִי אֶת-לא פִלִּלְתִּי, 
בנ אֲשֶׁר POG‏ 

ION‏ יקִירַי, אֶת-אֶמָּם פוקדים. 
חֲלְפוּ שָׁנוֹת אַלְפַיִם, 
נואשְתִי 32 מחיים, 

TNS בָּנִי‎ -- TN שְבוּלָה‎ IN) 
לי הַתְּלָאָה,‎ MED 
בַּוּלָה אֶתְכֶם מָצֵאָה,‎ 

ּשלום אֲחֵיכֶם, בֵּית יְהוּדָה, הלא ope TN‏ 


אַל WII‏ וְאַל תִּירָאוּ, 
כּי דרכי אל SNOB)‏ 
בְּמַרֶם י יְאִיר שחר תַנדּל חֶשִׁכַּת ליֶל: 
ְּמִצְריִם כַּזֹאת קָרָה, 
אֶל-מֹשָׁה ‏ זְעֲקוּ מָרָה, 
לחַצֶם om‏ בלה / עוד הִנְבִּיר חָיֶל; 
ֶר ענת צִדְקָהָם, 
וּבָזֹאת יָחִיש גְאוּלְתָם, 
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יבש ?123 מַחְלִי, מָעֲנָי, — 
אִם תִּיבֹשׁ על שֶׁבֶרֶךְדִּמְעָתִי הַחַמָּה.., 
OWT‏ בֵּית WA. en‏ נפשי לְְלְמָה 
אִם יָסוּר מָעִינִי ANI]‏ הריסותף, 
™ רונ בַמֶּק אֲבוּל vy‏ וְרִמַּה, 
לא ל ציון 0 אש תַּמַּתִי! 
אַתָּ, עֵת אִזְכְּרָה, תּוֹחַלְתִּי ab)‏ 
וְעֶת הַכֹּל אֶשְכַּחָה - AS‏ שְׁאֲרִית נָשָמָתִי 
וְצִיוּן, AN‏ ציון , תְּהִי oy‏ קַבְרִי! 


שִׁיבַת צִיוֹן, 


מהדזאת Py‏ תִּרְאִינָה! 
OPI‏ תְּעוּפִינָה, 
יוסף by pony‏ דלְתותִי שוקְדִים; 


907 שורד ציון 





וְאַחִי הָעוֹבְדִים, הַזרְעִים בְּדִמְעָה, 
הקצרו page aN‏ = = 
מִי OE‏ אֵבֶר RED)‏ אל אֶרֶץ 
בָּהּ yr‏ ַשּׁק , הַתְּמָר! 


שלום IAN] ATES, yaw‏ 
מאֲרָצוֹת החמות pont‏ — 
שָלום רֶב שוּבך, צִפּוֹרָה TIP‏ 

לי נָא קולף SP‏ 


אֶם אֶשְׁכַּחֵךְ 


צִיֹן תּמָּתִי, ציון חֶמְדָּתִי 
7d‏ נפשי מָרָחוֹק הוֹמִיָה; 
ִּשׁבַּח יְמִינִי אִם אֶשׁבַָּךְ, ADB.‏ 
עַד תָּאָטַר בור Mp ey Map‏ 





תִּרְבַּק עד מותִי yw) sand‏ 
אִם לא אַזְכְרְכִי, בַּת צִיון TWIT‏ 


19 yes שורי‎ 


הַיָרָד כִּפְנִינִים Sem‏ עַל הר לרמון. 
אִם יָרֶד ויפל emits‏ 

וּמַה שלום הירדן . שְׁמִּימָיו TAT‏ 
pony - yee‏ מַחַמָאוֹת? 


אִם ay‏ הֶעָנָן על הַרְרֵי ציון, 

עוד לא תִפּרש maby‏ צִלְמַוֶת ז 

ED —‏ צפורי, PIND‏ בָּה מַצְא 
אֲבוֹתֵי הַחַיִים. הַמוָת... = = 


ONT‏ לא נָבְלוּ הַפְּרָחִים שָׁתַלְתִּי 
כַּאֲשֶר F553‏ אָנֹבִיז 

אְֶכּרָה יָמִים כְּהִמָּה PANE‏ 
58 עַתָּה זְקִנְתִּי, סַר כּחִי,, : 


ספָרִי , צִפּוֹרִי, סוד my‏ כָּל שִׁירַי, 
nD‏ ל טַרְפֵּיהֶם חש 

הַבְשָרו נַחוּמִים , ON‏ קוו ny?‏ 
פּרִימו לְבָנון ירעשו?... 


18 שירי ציון 


הֲתִשְׂאִי לי שָׁלוֹם מָאַחִי בְּצִיוֹן, 
nN‏ א ר 


O24 nt‏ | הוי רַבִּים oe‏ קמים+ 
— זַמָּרִי, “NBS‏ , נַפְלָאוֹת מֵאָרֶץ, 
הָאָבִיב בָּהּ AY‏ עוֹלָמִים.. , 


הֲתִשְׂאִי לִי שָׁלוֹם (PINT May‏ 
מָעֲמָק, מִנַיא, מָרֹאשׁ הָרִים? 
הֲרָחֵם, הֲנְחֵם אֲדֹנָי אֶת ציון, 
ON‏ עוֹדָהּ gO ap) many‏ 


וְעִמָק השָרון nya‏ הַלְּבוֹנָה — 
wT‏ אֶת מוֹרֶם, אֶת נִרְדָּם! 
הַהֲקִיץ מִשנְתוֹהַשֶׂב בַּיעָרִים, 
הִלְבָנון הישן. דנרדטז 
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ב 


בְּעַד LV‏ בְּעַד AMIS‏ 
חקי וְנָתְחִזּקָה, 

S32 נָא יָבֹא מֶרֶך‎ ON 
= מִפֵי ָרֶביֹנָה‎ 

נִקַּח נָא מַה שְׁלְנוּ 
SBI‏ 02 צִיוֹנָה! 


אֶל הצפור, 


שָׁלוֹם שוּבֶף, צְפּוֹרָה MYON‏ 
מאֲרָצוֹת הַחַמּוֹת לְחַלּוֹנָי -- 

2p by‏ כִּי עָרֵב, WEIN‏ כלְתָה, 
בַּחֶרֶף nya‏ עֲוַבְתִּנִי! 


מְרִי. ספרי, צִפוֹרֵי יָרָה, 

sn PINE‏ קים נָפְלָאוֹת; 

PINS OW DI‏ הַחַמָּה, הַיְפָה, 
| תִרְבָּינָה הָרְעות, הַתְּלָאוֹת ? 


שירי ציון 





TN‏ נָלְכֶה נָא נְשּׁבָה 
APMIS TEIN‏ 
אֶל אַרְצֵנוּ הָאֲהוּבָה, 
AUNT? wy‏ 

ia 
שובו, שׁוּבוּ מִמָּרְחַקִּים‎ 
MAS אַרְצָּה, אֶרֶץ‎ 
נוֹסוּ, נוּסוּ ממעמקים,‎ 
שובָן עֲרָבוֹת.‎ nays 
amy YO? TY אָז עם‎ 
פַּנֵּה,‎ TO מָנוּ‎ 
APD NID PIN’ FN אָז‎ 
TPT -- Tw 

גי 
רוּחַ ayy‏ תַּלְבִּישְׁנ 
הח pas va‏ 


שורי ציון 15 


נשבע. הַכְּבָלִים Tw?‏ לָרְמִיסִים, 
לַהֲסִירֶם מָעַל יָדַיִם הבָּבוּלות ; 
PD?‏ מִמָּנו על הַמְעִיקִים וְהַלוחָצִים, 
לַעֲזֹב הַנָּלוּת וּפָנוֹת הָאֲפֵלוֹת, 


"1D? DS‏ הַגִיעֲנוּ אֶל הַמַּטָּרָה, 
פה אם nny‏ בָּאָמְצַע הַמְּנִמָּה, — 
אזי אֶחָרִים | רוּחְנוּ נְמִסְרָה, 
מקומנו לְמַלֵּא בַמְּלחָמָה. 


נס צִיונָה, 
א, 
NY‏ צְיוֹנָה 02 וִדֶגָל 
גל mint‏ > - 
מִיבהנֶב, מִ גל 
נַעֶשׂ נָא לַאֲנְדָּה, 


14 שורו ‏ ציון 


ה ש בן v‏ ה 
{של ,פועלי ציון* -- מנגינה ,דיא שבועה"). 


יָדִינו לְצַד מִזְרָח נָרִים וְנִשָׁבַעָה 
בְּצִיון, בְּדַגְלָה וּבְאַרְצָהּ TIP‏ 
723 אֲשֶׁר INI‏ וּבְכָל אֲשֶׁר נוֹקִירָה, 
We IE! IN‏ נשׁבָרָה. 


בְּהִיסְטוֹרָית עמנו WS‏ נִכְתָּבָה 
בדמעות עינינו OTD‏ בִּשָׂרנוּ 
Yaw] WA 523‏ עמנו לְחַבָּבָה, 
pnd‏ בַּעֲדו yaks‏ 3329 


נִשָׁבְעַ, השָאֶר אוֹהֲבִים וְנָאֲמָנִים, 
שקנ לא להשליף מִידִינוּ; 

עד אֲשֶׁר נִהְיֶה חָפָשִׁים וּבְנִי חוֹרִים, 
לחיות חיי ַׁלְוָה וְהַשְׁקֵט בְּאַרְצָנוֹ, 


שורו er hice‏ ןה 


א ר וש שש ול טק בשחי ריסה עה 


TROIS [RR 
אַתְּ סַמֶל-אַהֲבָתִי!‎ 


72 נַפְשִׁי, רנָשׁוֹתֵי = 
תַּעֲרנָנָה, nyo‏ 


2 נמפות די שי - 
אַנְוֹתֵיתְהִימְצָּה. 


RE OAR DY 
TINY TAOS 

P27 AS‏ 039 כּוֹסִי 
חֶרְדָּתִי, שִָׁתִי, 

ms‏ אֶבְלִי, משושי, 
“DODD PAN‏ 


שורי ציון 


TIYI‏ זֶה כַּל"נֹעַם, 


73 עִין-אַל לַמַּאור, 
FB‏ כַּל-אָבֵן — DIY‏ 
כָּל אָבָק-כָּתֶם טָהוֹ. 


כָּל OMIT PY BYE‏ 
WY‏ - צְֵי בָלמַבֶּה 
צוּף -- כָּל das‏ מַיִם, 
כָּלרוּחַ - תְּפִלָהוַכָּה. 


FB‏ כָּל גיא חזיון, 

בָּל הר -- PEON?‏ 
7221 מֵפֶּר נָעִים, 

OY‏ לֵאלֹהָיִ 
YY IP‏ הַנַּפְלָאִים 

במ שש Tyee‏ 

בַּת ציון RON‏ 


ree ש‎ 


TDA AS‏ נִשָׁמָתִי: 


| 6 


שורו ציון 





PS אֲהוּבָה, מַחְשֶׁךְ‎ 7S 
גַם הַצַּלֵלִים!‎ TS? 





NB!‏ מַח-נִפְלָאִי 
שְׁמֵי ספִּיר על הָרָיך, 
מַה-נָּאווּ (WNT‏ סְלְעִים 
TWD‏ אוֹר כּוָֹבָיִךְ! 
OF‏ רֹאשָׁם יָהֶל נְצְתֶם, 
jp ny‏ רָמִים; 
‘EP ONS‏ מִצָחָם, 
D>‏ סוד עוֹלָמִים, 
מַעֲדְנוֹ me‏ מוֹר, 
מִשמִיו אַבְקַת-אוֹר, 
וְדִמְעַת גִיל ny‏ 
MR?‏ צוּר TTS,‏ 
וְאוֹתָם NYS‏ רְצונו 
לֵשׁ - Ty TM‏ 





שירי ציון 


SNe NTN 
ומשושי,‎ oy אַתְ‎ 
mph יאושי,‎ 





אַתּ צֶלֶם דָּמוּת Aden‏ 
py |‏ אל ey‏ 
עד עולם עֶדְנַת-נְעַר 
לא תָסוּר מעל PIB‏ 


את אָרֶץ TY‏ נחְמָדָה, 
PR‏ פְּרי וּפְרָחִים, 

7323 הַתּוֹלָדָה -- 

OE] DN אַתָ‎ | 


מַה-גהִדְּרוּ, יְרוּשַָׁיִם, 
Loe? aise‏ 

אור מָתוֹק מַרְהִיב 2{ 
AD BLY‏ כִּנְחָלִים; 


10 





שורו צוון 
עד OND‏ יי צאן מַרְעִיתָו 
עד לַאֲסוּרִים יִקְרָא דָרוֹר, -- 
DS‏ אַתְּ אָז, ציון. עִיר מַלְכוּתוֹ, 
משוש עוֹלֶם wan‏ לדור וָדוֹר! 


אוית / ! 

ine 0 אַת‎ 
SSDS 208 

אַתְּ סָמֶל-אַהֲבָתִי! 
ָךְ wel‏ רָנָשׁוֹתי 

: תִּכְלִינָה‎ MWD 
לָךְ נמפות 0 מעותי,‎ 

אַנְחוֹתֵי תְּהִימְגָּה! | 
NW‏ אֲהיבָה! 
אֲהָבֵךְ, עֲזוּבָה! 

AN‏ חָלָקִי. מְנֶת-כּוֹמִ 


8 שירו ציון 





אֶל כָּל NY PIS SP‏ נָא POY‏ 
אִיפֹה לא 34 13 שם? 
wn‏ צר וּמָצוֹק non‏ השמים, 

לא ot mow‏ לִרְעָה בָם}-- 


TBE יר‎ ME TDP 
PON מָתַי,‎ TW. אֶזְעַק מָרָה:‎ 
- וְהוֹד חֶָלֶךְ?‎ TIT איה‎ 
ספו, עָפוּ, בּמו יעוף צל!‎ 


אף 223 כַּל JOY‏ בְּכָל קצוי תֵבֵל, 
עוד חָקיּק TID‏ בְּאָש OT)‏ 
233 הַמְרוּרִים, “Ia‏ )598 
שמף nN yer‏ עַד יִם, 


oa‏ כָּל yey‏ , בְּכָל מוֹשְׁבוֹתָם, 
נִשׁבַּעְנוּ לָף, צִיון, בְּדמָעוֹת ch‏ 
כִּי עַל לב 73 תְּהִי כַחוֹתֶם, ., 
לא Dy) 72" uD Yan‏ 


שירי ציון 


AD‏ בַּת-יְהוּדָה, לָאֶרֶץ הְנַּעַתּ, 
Ao!‏ מִמָּרוֹם אֶל poy‏ תְהוֹם! 

מִמְּרוֹם הָרִי א אֲשֶׁר , לְפָנִים הופעת, 
ON‏ מעמקי שׁ שְׁאוֹל הָשׁלבְתּ היום! 


pty הָית בְּכֵף‎ mw 
כָרוּב:‎ ID OV נַעֲלִית, נְשָאת‎ > 
אויביף,‎ AID A שְׁבוּלָה אִיךְ‎ 
פוט וְלוּב.‎ ON ADT PENT 


אַדְמַת קְרְש, צִיוֹן וִירוּשָׁלַיִם 
רל גאָוָה אִיךְ יָרְמֹס צַר; 

אִיךְ יַעֲמֹר 223 אִי-שָׁמָיִם, 
בִּמָקוֹם Oy‏ לא יִקָרֵב זר!-- 


עד אָנָה, י, עד אָנָה, נָצַח, 
Spy my‏ יִרְבּוּ שד? 

עַד אָנָה אוֹיֵבִי יָרִים מֵצַח? 
עד אָן by‏ עַמך יַעֲרִימוּ סוד?! 


0 שורי ציון 


Opes ov‏ אֲרָזִים מְנַשְׁקִים עֲבִיירוֹם 
שם בִּמְקום בַּירְדּן Oy‏ גַלִּייתְהוֹם, 
ִּמְקוֹם עפר אֲבוֹתֵי OD‏ מִנַּח שֵׁם, 
אֶרֶץ שָהַַכָבִים השקה נַחֲלִידֶם 
צְבִי אֲרָצוֹת, שָעַל תְּכֵלֶת יִם החוף, 
OTP PIN‏ הוּא לי זֶהיפִיַנוֹף. 


צִיוֹן, ציון! 


צִיוֹן, ציון, עִיר אָלְהִינוּ, 

מַה גָּדוֹל TB‏ ירְפָא לָךְ 
מַה Tk ANT‏ דְּבִיר קדשנו, 

Hyp ננְעֶה‎ WY AYN יַד‎ 


כָּל ov‏ וְעָם, עִיר וּמְדִינָה, 
יַחֲלִיפוּ כח מָיוֹם אֶל יוֹם, - 
AR‏ ת ועמף, מֵאָז וְעַד הִנָּה, 
A ONDE‏ מִתְּהוֹם אֶל תְהוֹם! 


ee. 





| dps שורו‎ 





אף ןג “yyy NY‏ הלב 

למורחדשמש man‏ בַּת-עֵינִי מִבְּאָב, 
TIPS nena‏ למור ANDY‏ 
כִּי אל ישיבני SY‏ יְפִי-הַנוֹף. 

NAD OY OPN‏ גּוֹרָלֵי זֶה הַמֵּר, 

עיני תְִִּרְנָה פה על אַדְמַת =p‏ 

וי אַז חוֹרִידוּ אֶל Say‏ הַבּוֹר, 

וְהטו נָא אֶת פָנִי אל מזרת הָאוָר. 
ראשי עַח לְעַבָר תלת יַם-הַחוֹף, 
אֶל ציון מוֹלְִַּי אל NITE‏ 

OY‏ אֲחַכָּה דוּמָם עד בוא עתחקץ לִי, 

שעון אֲבוֹתַי יִכפַר dbp‏ בי 

עד שְׁהַַַּעֵלָה SoA‏ אֶת הַבוס, | 

וּמָשִׁיח יְבוֹא וְיָרִים אֶת הַנּם, . - 
ms via‏ ישיב אַז לפוף, 
אֶת הָעָם TTT‏ אֶל יְפַיִרהנוֹף. 


שורי ‏ ציון 
5 
שִׁמְעוּ, אַחי, בְאַרְצות BD‏ : 
אֶת קול אַחַד. חוִֹינוּ 
כִּי רק OY‏ אסרון ee STANT‏ 
גּם אַהֹּרִית תַקְוְתִנָגוו 95 47 


עוד לא TION‏ -. 





Ey: ope שָׁם‎ 


ov‏ בִּמָקוֹם ON‏ מְנשִׁים עבִידרוֹם, 
שם בּמקום FINS‏ שמפים DNS:‏ . 
כִּמָקוֹם NEY‏ אֲבוֹתַי דּּמָם מִנָּח שָׁם, 
ODI PIN‏ הִשׁקויהָ נַחֲלִּי דֶם. 
צְבֵי אִָצות. שֶׁעַתִּלֶּת םי הַחֹף! 
אֶרֶץ DIP‏ הוּא ליה יי 


Bb ‘nw בְּיָדִי אַכְזָרִים‎ ON) 
0 oy אָל‎ ovr ) ITI ND} 


שורו צווך 


1 
כל עוד דְּמָעוֹת טְהוֹרוֹת 
מֵעִין בַּת עַמִּי נוזלות, 
ְלִבְכּוֹת PS?‏ בְּרֹאשׁ אַשְׁמוֹדוֹת 
עוד תָּקיים בַּחֲצִי הַלֵילוֹת -- 
עור לא אבדה .. 
1 
TY 22‏ נִטְפִּי דַם בְּעוֹרְקִינּ 
רָצוֹא וָשׁוֹב יִולוּ 
on‏ קַבְרוֹת אֲבוֹתֵינגּ 
עוד O38‏ טל יפלו -- 


עוד לא אבדה .. 


22 עוד רְגְש הָבַת הַלְּאוֹם 
323 היהוּדי פּעַם, 
Ty‏ נוּבֵל קוות 03 היום. 
כִּי ANT‏ אֶל Ost‏ 
עור לא אבוה... 


שׁורו בוון 


גי 
2D‏ עוד חוֹמַת מַחֲמַדְּנו 
IY?‏ מופעו ny‏ 
וְעַ חֶרְבּן BY TPD‏ 
py‏ אַחַת עוד דּוֹמַעַת -- 
עור לֹא אבדה... 
ot‏ 
22 עוד מִי ying PINT‏ 
ND‏ גְדוֹתָיו OR‏ 
בְּקוֹל הֲמוּלָה יפלו - 
עור לא אבדה... 
הי 
22 עוד MY‏ עֲלֵי דְָבַיִם 
שער יְבַּת PNY‏ 
abe mo TH‏ 
עוד בַּת MAS PS‏ -- 
עוד לא אבדה .:. 


TEES שוה‎ 





הַתִּקְוָה, 
א 
os‏ עוד 3353 DMB‏ 
נפש יְהוּדִי חומִיָה, 
ּלְפאֲתִי ִזְרָח מְדִימָה 
עין לְצִיוֹן MBAS‏ -- 
עוד לא TIAN‏ תִּקְָתֵנוּ 
ַתּיָה הנּושנָהן.. 
לטוב לאר בתנ 
ְִיר TT AZ‏ חנָה. 


בי 
2 עוד דְּמָעוֹת מַעיננוּ. 
ילו כִנֶשֶׁם נָדָבוֹת, 
ורְבָבוֹת מִבְּנֵי עֹמֵנוּ ‏ . 
עוד הוֹלָכִים על קברי אָבוֹת -- 


וד 0 אבדה . 


עמוד 


אינהאַלטס-פערציוכניס 





פון ר' יהגדה הלויים ים-לועדער (ה: נ. 
וק בי אע טע א 

פעריאַמערט, פערקלאָגט (א. גאַלרפאַדען) 

צו" הערצעלים טויט -(מ: ווירטה) ל 
צוון (ש. פהונ) "בש ב יאר 
ציון-מאַרמש (מ. אַראָנסאָן) | teers‏ עה 


קלאָג PID‏ ציון'ס טעכטער (א. גאַלדפאַריען). 


רחל'ס קבר (יהואש) 


5.06 5008 76 6 8 קש‎ sie. 6 


ר גהורה- הלט םס ) בענקסמו אנ Sua)‏ 


בגאַליק) Ace a‏ ו כ ב 
שנבתםי צעו ילעו ג בע גי 
שלאָף-ליעד (א. גאלרפֿאַדען) +. 5 
שלחימנות" (.. מאוולעסטא) :טק יוש 
שמערעל מוטין פידעל (פאַלקס-ליעד) .... 
שענקט א נדבה (אנשעל שאר) ........ 


Ix 


ha i 
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עמוד 

וואַשינגטאָן, בוקאַרעסט, ירושלים (ג.זעלי- 
קאַװיץ) . covey. eger petal:‏ ו 
וווין-ליעד (מיכ? אראנפאו) ‏ .. יק 
זאמד און שטערען (ש. פרונ כ 2 
הכה צוןן, ותואש ו יק ר סטע 
חצות (פאָלקס-ליעד) LOAM i ys be. Teepe:‏ 
וודעל סעמוס (א. נאלדפאדען) ......... 251 


ואַנקעלע געהט אין שוהל אַריין (אַ. נאָלך- 


LO Sew. Arete Aris tae wee SCIVIRE 
ושראלייק און זוון איוגען לאַנד (לואיס‎ 
1 גילראָד) 0 = טי‎ 


מיין ברודער ישראלייק (י. יאַנאַטאַנזאָן). . 298 

מיון הייליג לאַנד (א. גאַלדפאַדען) .... 986 

עס דרומעלט נוט דער וועכטער oe‏ אט 

עס זינגט זיך נים (מ. מ. ווארשאווסקי) .. 187 

פון Opt‏ גרויסען ים (יהואָש) 0 
Vill‏ 


218 
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דאָס תהלים'ל (ש. שמולעוויטש) ...... 
דאָרט וואו די צעדער (דר. י. פעלר) .... 
די אידושע מאַרסאַליעזע (פעליקס שרייבער) 
הטוא רשע פרויחהווט שי ל ו 
די בלום ומע ו 
די זעהנזוכט נאָך ציון (פאָלקס-ליעד) .. 
1 סאַכע.(א.עצונמער. יא .ורות 
די שכועה (עפועני ree CNS‏ רו 
דער אלף-בית (מ. מ. װארשװסקי) ...... 
דער DIS‏ (ש. פרוג) caters tebe .e‏ ט;א .2 
דער פּאַסטוכעל (א. גאַלדפאַרֶען) ....... 
הנה לא ונוטם ולא וישן שומר ישראל 
( .סמ שש יוקע וסוט 
השובנו נאַזאַד (א. נאלדפאדע!) ...... 
התקנה (ד; האפטנג) 2 א טט.ט:. ‏ א WOR‏ 
IND‏ איז מיין היים ? (מ' ברוידא) .... 
Vil‏ 
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ציוניסטישע א וןפאלקס"לירער+. 


עמוד 
אַ בריעוועלע צו גאָט (ש. שמולעוויטש). . . 208 
א בריעף פון דער מוטער ציון (א. צונזער) 220 
TITS‏ עולם (א. גאלדפארעו) ו 
אונזער שטרעבען (י. ז. שובין) טע 2 MD‏ 


אל תירא עבדי 2Py?‏ (אַ. גאלדפאדען) .. 900 


אלי, אלו, למה עובתנ', (פראפ. הורוויטש 


הלוי) DOO Sy Rie ey amd Nt inh Faget‏ 
אמונה איז טהויער (ב. טאמאשעווסקי) .. 242 
ביי הערצעלים קבר (ל. יאַפע) יי יע וא 
גאָט PIN‏ זוון משפּט איז גערעכט (מאירא- 
וויטש) יע א א vil ARE J AAO‏ 
גאָט'יס וואונדער (א. גאָלדפאַדען) ה 
DST‏ טייבעלע (אַ. גאַלִדפאַדען) es‏ 2 0 220 


248 . . . . (לואיס גילראָד)‎ TIN פינטעלע‎ ONT 
905 ........ טלות'ל (ש. שמולעװיטש)‎ DST 
VI 
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שירים שונים: 


ארץ חמדה (דר. ב. דראַכמאַן) גל 


בארץ אַבותי (יחזקאל לעווים) 


ביבשה ובים (ח. א. פריעדקענדער) .. 


בנכר (ז. (yay?‏ 


בנערינו ובזקנינו נלך (י. ל. גאַרדאָן). . 


גשם נדבות (ז. יעבץ) 
זמר למוצאי שבת (ח. א. פרידלאנד) 
חמדת אָבות (ח. א. פרידלאַנד) 
סעדה של משוח (ח. א. פרידלאנד) 


על פרשת הדרכים (ח. א. פרידלאַנד) 


קוה ו ה-א ימבער eee‏ ב 


שבעה אתים (הנ"5) 
שיה עבודה 





a" My 


5 
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בקר PIP‏ (נ. פּינס) א A‏ יי 
הכתל המערבי (י. כהו) ee‏ טיס 
השופר (נ. ה. אימבער) יי ר יי 
זמר לשבת on)‏ נ. ביאליק) ב 
כפות תמרים (אברהם מאפו) + 
ל"ג בעומר (ש. ל. נורדון) עי ר 
לחנכה (ז. שניאור) Ae fe Pek eet‏ 
לירת זו ( ג. פינם) אנ טי רעז 
לעזרת העם (ח. ג. ביאליק) oi holies‏ 2 
לראש השנה capi nate‏ יי א ו ל 


מעבדות לחרות (ש. פרוג, תר' י. קאַפּלאַן). . 


סכת שלם (א. מאפו) ה 
פורים OR By BE‏ יד 1 Aci RR get one an Ai‏ ו 
שבועות (ז. שניאיר) אי יע ר יט 
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עמור 
הכוס (ש. פרונ, תר' י. קאפלאן) 6 
המחרשת (א. צונזר) a>‏ 6 יב ל ו 
השושנה (א. צונזר) ס של ריר בש 
חושו, אחים, חושו 1 (י. מ. פינס) 84 
יהודי קטן אנו (י. מ. פינס) neat LA te‏ 140 
יונה הומיה (י. מ. לטריס) וצ ליטס 
כלי זמר (ז. שניאור) eS ee‏ ה 
משאת נפשו (מ. צ. מאַנע) = ב 
עם עולם (מ. צ. מאַנע) לעיר טראט עג 
שור ערש (א. ליבושיצקי) * אע א SSOP AUR‏ 
שור ערש (א. ד. ליפשיץ) 8 בי יט 
שיר ערש (נ. פינס) ORs. iy 6 torsde‏ 

שירי חג: 

בחנכה (נ. פּינס) eats ee oie‏ 1 
בליל חנכה (יעקב שטיינבערג) 8 were‏ ען1 
בלילה התשיעי (א. ליסיצקי) VAG Tate es‏ 
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מזרחה (אגודת ,בר-כוכבא , ווינא) 


משור ציון (י. 5. לעוין) דוויויוווו.. 


נם ציונה (נ. רוזנבלום) .... ו 
עלק חרבות ציון (מ. מ. דאַליצקי) -.. סור 
על מות הערצל .1 (נ.יהיאימבער) hase‏ 
על מות הערצעל .11 (צבי אַלאַטין) Bribes Oye‏ 
ו צר (ה" ‏ מרדרי se OT‏ א יט 
שיבת טונן א צונזער) . 8 


שם במקום ארוום (דר. י. פעלד) א יט 


שירי toy‏ 
אלף-בית (מ. מ. ווארשאוופקי) ב 


כרבתע עם (ה..נ. בואפיס)ף ).יט יאר 


גשם קיץ (י. פיכבמאז) אע טע 


הטלית (ש. שטולביץ, תר' א. הײימאַן) . 
היהודי (דר. קעמפף העתקת יוסף חרל 8).. 
IL‏ ָ 
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יֹ = = 


שירי ציון: 


עמור 
אהובתי (א. ד. ליפשיץ) ל 
אאויתיך (מ. מ. דאַליצקי) ב 
אל הצפור (ה. 1. ביאלוק) א עי יו 
אל טל ואל מטר (שרה שפירא) RS,‏ ל 
PIS‏ הצבי (א. א. פּומפּיאַנסקי) מ Oe‏ 
ON‏ אשכחך (מ. מ. דאַליצקי) ... ל 
בשדמות בית לחם (א. ק. שפירא) . . . . . ; 96 
הירדן (נ. ה. אימבער) .. Share ee‏ שי DORE GAL‏ 
הקבצו אח' (יצחק קאמינער) . 1 
השבועה, (של , פּועלי ציון,,) (ש. נלב) .. 14 
התקוה (נ. ה. אימבער) et sae‏ ו 
זר פרחים (י. דוידוביץ) aba‏ אי 50 
יונה נדה (ז. ישראל נאגארה) .. אט ABs‏ 


1 
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קבוצת שירים 
ענטהאַלט 
ציון און פאלקס-ליעדער 
PS‏ העברעאיש, אידיש 
און ענגליש 
מיט נאַטען 
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